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základní údajE O sPOlEČnOsti

název společnosti:	čepro,	a.s.
sídlo společnosti:	dělnická	12,	č.	p.	213,	170	04	praha	7
iČ:	60193531

akciová	společnost	čepro,	a.s.,	vznikla	privatizací	bývalého	státního	podniku	benzina.	společnost	byla	
založena	dne	16.	prosince	1993	podle	§	172	obchodního	zákoníku	a dne	1.	ledna	1994	byla	zapsána	do	
obchodního	rejstříku.	Zakladatelem	a jediným	akcionářem	byl	do	31.	prosince	2005	fond	národního	majetku	
české	republiky	se	sídlem	v praze	2,	rašínovo	nábřeží	42.	od	1.	ledna	2006	se	jediným	akcionářem	stalo	
ministerstvo	financí	české	republiky	se	sídlem	letenská	15,	118	10	praha	1.	

Posláním společnosti ČEPRO, a.s., je zejména:
•	přeprava,	skladování	a prodej	ropných	produktů;	
•	poskytování	přepravních,	skladovacích	a dalších	speciálních	služeb	v této	oblasti	externím	subjektům;
•	ochraňování	zásob	správy	státních	hmotných	rezerv;
•	provozování	sítě	čerpacích	stanic	eurooil.	
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basiC infORmatiOn abOut thE COmPany

Company name:	čepro,	a.s.
Registered office: dělnická	12/213,	170	04	praha	7,	czech	republic
identification number:	60193531

čepro,	a.s.,	a joint	stock	company,	(“the	company”)	was	formed	as	a result	of	the	privatisation	of	former	
state	enterprise	benzina.	the	company	was	established	on	16	december	1993	in	accordance	with	section	
172	of	the	commercial	code,	and	was	recorded	in	the	commercial	register	on	1	january	1994.	the	founder	
and	until	31	december	2005	the	sole	shareholder	was	the	national	property	fund	of	the	czech	republic	
(fond	národního	majetku	české	republiky),	with	its	registered	office	at	rašínovo	nábřeží	42,	praha	2.	
since	1 january	2006,	the	sole	shareholder	has	been	the	ministry	of	finance	of	the	czech	republic,	with	its	
registered	office	at	letenská	15,	118	10	praha	1.

the principal activities of ČEPRO, a.s. are as follows:
•	 transport,	storage	and	sale	of	crude	oil	products;	
•	provision	of	related	transport,	storage	and	other	specialised	services	to	third	parties;
•	preservation	of	the	inventory	of	the	administration	of	state	supply	reserves	(assr);	
•	 operation	of	the	eurooil	petrol	station	network.
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úVOdní slOVO gEnERálníhO řEditElE

vážené	dámy	a	vážení	pánové,

přestože	se	rok	2009	stal	rokem,	kdy	se	i v české	ekonomice	naplno	projevila	hospodářská	recese,	byl	tento	
rok	pro	čepro,	a.s.,	rokem	veskrze	úspěšným.

podařilo	se	nám	v něm	dosáhnout	historicky	nejlepších	výsledků.	je	to	potěšující	o to	víc,	že	již	počtvrté	za	
sebou	můžeme	říci,	že	letošní	hospodářský	výsledek	je	lepší	než	ten	loňský.	přes	meziroční	pokles	tržeb	
způsobený	srovnáním	s neobvyklým	rokem	2008,	kdy	se	ceny	ropy	vyšplhaly	až	ke	140	dolarům	za	barel,	
čepro,	a.s.,	dosáhla	rekordního	zisku	ve	výši	749	mil.	kč	a zvýšila	tak	i ziskovost	tržeb.
	
v roce	2009	ve	společnosti	převzal	štafetu	nový	manažerský	tým,	který	si	vytyčil	čtyři	základní	priority.	
Za prvé,	vytvořit	podmínky	k odražení	kriminálních	útoků,	kterým	byla	společnost	v minulosti	vystavena.	
Za druhé	bylo	potřeba	připravit	novou	firemní	strategii	čepro,	a.s.	třetí	prioritou	pak	bylo	splnění	ročního	
plánu	společnosti	schváleného	vlastníkem.	v neposlední	řadě	byl	kladen	důraz	na	bezpečnost	ve	všech	
smyslech	tohoto	slova,	tj.	bezpečnost	dodávek,	bezpečnost	životního	prostředí	i bezpečnost	práce	našich	
zaměstnanců.	všechny	tyto	priority	byly	splněny.	

ve	sféře	obchodu	se	potvrdila	úspěšnost	strategie	zaměřené	na	poskytování	služeb	v oblasti	nakládání	s mi-
nerálními	oleji.	přes	plánované	i neplánované	odstávky	rafinérských	kapacit	se	podařilo	zabezpečit	bezproblé-
mové	zásobování	trhu	pohonnými	látkami.	splnili	jsme	veškeré	závazky	vůči	správě	státních	hmotných	rezerv	
české	republiky	ve	všech	ochraňovaných	komoditách	a rovněž	jsme	plně	dostáli	zákonné	povinnosti	záměny	
fosilních	paliv	biopalivy.	v neposlední	řadě	jsme	zahájili	prodej	moderních	vysoceobjemových	biopaliv.	

ve	finančním	řízení	společnosti	jsme	se	zaměřili	na	řízení	hotovostních	toků,	což	přispělo	k tomu,	že	jsme	
nemuseli	čerpat	provozní	úvěry,	ale	naopak	jsme	vydělali	peníze	na	bankovních	úrocích.	pozitivní	přínos	
tohoto	kroku	do	hospodářského	výsledku	představoval	asi	53	mil	kč.	současně	jsme	posílili	roli	finančního	
i investičního	controllingu.	rok	2009	byl	i rokem	implementace	řídicího	systému	sap,	která	byla	úspěšně	
završena	přechodem	do	operativního	provozu	k 1.	1.	2010.

výrazně	jsme	se	soustředili	na	oblast	nákladů.	rozšířili	jsme	portfolio	dodavatelů	a při	jednáních	s nimi	jsme	
díky	vícekolovým	výběrovým	řízením	dosahovali	nezanedbatelných	úspor	proti	prvním	nabídkám.	otevřeli	
jsme	i již	běžící	kontrakty	s cílem	snížení	ceny	a byli	jsme	i zde	úspěšní.	pozitivní	finanční	efekt	těchto	kroků	
přesáhl	40	mil	kč.

uplynulý	rok	byl	rekordní	i z hlediska	objemu	přečerpaných	pohonných	hmot.	našimi	produktovody	proteklo	
přes	3,4	miliardy	litrů	pohonných	látek.	
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intROduCtiOn by thE ChiEf ExECutiVE OffiCER

ladies and gentlemen,

although	2009	was	a year	in	which	the	economic	downturn	hit	the	czech	market	with	full	force,	the	year	on	
the	whole	was	successful	for	čepro,	a.s.

in	2009	we	managed	to	achieve	the	best	results	in	our	history.	it	is	all	the	more	pleasing	as	it	has	been	four	
times	in	a row	now	that	we	can	say	that	this	year’s financial	performance	is	better	than	last	year.	despite	
the	year-on-year	decrease	in	sales,	caused	by	the	comparison	with	the	extraordinary	year	2008,	in	which	
oil	prices	soared	up	to	140	dollars	a barrel,	čepro,	a.s.	achieved	a record-high	profit	of	cZk 749	million,	thus	
increasing	its	return	on	revenue	as	well.
	
a new	management	team	took	over	the	helm	at	the	company	in	2009,	setting	four	key	priorities.	the	first	
priority	was	to	create	conditions	for	fending	off	the	criminal	attacks	to	which	the	company	was	exposed	
in	the	past.	second,	a new	corporate	strategy	of	čepro,	a.s.	had	to	be	developed.	the	third	priority	was	to	
meet	the	company’s annual	budget	approved	by	the	owner.	last	but	not	least,	emphasis	was	placed	on	
safety	in	all	senses	of	the	word,	i.e.	the	safety	of	deliveries,	environmental	protection,	and	the	health	and	
safety	of	our	employees.	all	these	priorities	were	met.	

as	regards	sales,	the	strategy	focusing	on	the	provision	of	services	related	to	the	handling	of	mineral	
oils	proved	successful.	in	spite	of	the	planned	as	well	as	unplanned	outages	at	refineries,	a problem-free	
delivery	of	fuel	to	the	market	was	secured.	we	fulfilled	all	of	our	obligations	to	the	administration	of	the	
state	supply	reserves	of	the	czech	republic	in	relation	to	all	protected	commodities.	we	also	fully	complied	
with	the	statutory	duty	to	replace	fossil	fuels	with	biofuels.	last	but	not	least,	we	commenced	the	sale	of	
modern	high-concentrated	biofuels.	

as	for	the	company’s financial	management,	we	focused	on	managing	cash	flows,	which	contributed	to	the	
fact	that	we	did	not	have	to	utilise	operating	loans.	on	the	contrary,	we	generated	interest	income	on	our	
bank	accounts.	the	positive	effect	of	this	measure	on	financial	performance	amounted	to	approximately	
cZk 53	million.	additionally,	we	strengthened	the	role	of	the	financial	and	investment	controlling	function.	
the	year	2009	also	saw	the	implementation	of	the	sap	management	system,	which	was	concluded	by		
a successful	operational	launch	as	at	1	january	2010.

we	concentrated	heavily	on	the	issue	of	costs.	we	expanded	our	supplier	portfolio	and	when	negotiating	
with	suppliers	we	realised	considerable	savings	in	comparison	with	the	initial	bids	thanks	to	a multi-round	
selection	process.	we	re-opened	existing	contracts	with	the	aim	of	reducing	the	price,	and	again	we	were	
successful.	the	positive	financial	effect	of	these	measures	exceeded	cZk 40	million.

last	year	also	set	a record	in	terms	of	the	volume	of	fuel	supply.	our	pipelines	transported	over	3.4	billion	
litres	of	fuel.	
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akciová	společnost	čepro	pokračovala	v rozsáhlých	rekonstrukčních,	modernizačních	a rozvojových	akti-
vitách,	zahájených	v roce	2006	a proinvestovala	1,057	mil	kč.	úspěšně	pokračoval	náš	největší	investiční	
projekt	–	výstavba	velkokapacitních	nádrží	ve	skladu	loukov	u bystřice	pod	hostýnem,	představující	rozšíření	
skladovací	kapacity	celé	společnosti	o cca	devět	procent.

po	personálních	změnách	ve	vedení	odboru	čerpacích	stanic	se	obecně	zlepšil	stav	na	našich	čerpacích	
stanicích	sítě	eurooil.

v oblasti	bezpečnosti	se	nám	podařilo	získat	titul	„bezpečný	podnik“	a úspěšně	absolvovat	recertifikaci	iso.

koncem	roku	představenstvo	společnosti	rozhodlo	o přechodu	do	režimu	zákona	o veřejných	zakázkách	
a v únoru	2010	jsme	začali	zakázky	zadávat	jako	veřejný	zadavatel.

Za	podpory	svých	právních	zástupců	čepro,	a.s.,	dále	pokročila	na	cestě	k obraně	majetku	napadeného	
prostřednictvím	fiktivních	pohledávek	z let	2002	až	2004.	ještě	není	vyhráno,	ale	jsem	optimistou	v tom,	
že se	v budoucnu	tyto	útoky	podaří	definitivně	odrazit.

rok	2010	je	rokem,	kdy	se	v české	ekonomice	včetně	našeho	petrolejářského	odvětví	i nadále	projevuje	
hospodářská	recese.	kromě	zásadní	priority,	a to	řešení	kriminálních	kauz	z minulosti,	bude	k našim	priori-
tám	patřit	i představení	zpracované	firemní	strategie	čepro,	a.s.,	jedinému	akcionáři	a realizace	schválené	
varianty.	stejně	jako	vloni	bude	k našim	hlavním	prioritám	patřit	splnění	ročního	rozpočtu	schváleného	
vlastníkem.	v neposlední	řadě	se	budeme	věnovat	oblasti	bezpečnosti	ve	všech	smyslech	tohoto	slova,	
tj. bezpečnosti	dodávek,	bezpečnosti	životního	prostředí	i bezpečnosti	práce	našich	zaměstnanců.

bude	to	rok	těžký	a turbulentní,	ale	věřím,	že	jej	se	ctí	zvládneme.

ing. jiří borovec, mba,
předseda představenstva a generální ředitel
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čepro	continued	with	the	extensive	reconstruction,	modernisation	and	development	activities	started	
in	2006,	and	made	investments	of	cZk 1.057	billion.	our	biggest	investment	project	–	the	construction	of	
high-capacity	tanks	at	the	depot	in	loukov	u bystřice	pod	hostýnem,	representing	the	expansion	of	the	
company’s storage	capacity	by	roughly	nine	percent	–	successfully	continued.

after	the	personnel	changes	in	the	management	of	the	petrol	stations	division,	the	state	of	our	eurooil	
petrol	station	network	generally	improved.

in	the	area	of	safety,	we	succeeded	in	attaining	the	“safe	company”	title	and	passing	iso	re-certification.

at	the	end	of	the	year,	the	company’s board	of	directors	decided	on	the	transition	to	the	public	procurement	
act	regime,	and	in	february	2010	we	started	procuring	orders	as	a public	procurer.

supported	by	its	legal	representatives,	the	čepro,	a.s.	continued	to	defend	the	assets	attacked	through	
fictitious	claims	from	2002–2004.	the	battle	has	not	been	won	yet,	but	i am	confident	that	in	the	future	we	
will	succeed	in	eliminating	these	attacks	once	and	for	all.

the	year	2010	is	a year	of	continued	economic	recession	affecting	the	czech	economy	as	well	as	the	oil	
industry.	in	addition	to	the	key	priority	of	dealing	with	the	criminal	cases	from	the	past,	our	priorities	
will	also	include	the	introduction	of	the	corporate	strategy	of	čepro,	a.s.	to	the	sole	shareholder,	and	the	
implementation	of	the	approved	scenario.	same	as	last	year,	our	main	priorities	will	include	achieving	the	
annual	budget	approved	by	the	owner.	last	but	not	least,	we	will	focus	on	safety	in	all	senses	of	the	word,	
i.e.	the	safety	of	deliveries,	environmental	protection,	and	the	health	and	safety	of	our	employees.

it	will	be	a difficult	and	turbulent	year,	but	i am	confident	that	we	will	be	able	to	make	the	best	of	it.

ing. jiří borovec, mba
Chairman of the board of directors and Chief Executive Officer
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ORgány sPOlEČnOsti k 1. 4. 2010

3.1. Představenstvo 

ing.	jiří	borovec,	mba	 předseda	představenstva
mgr.	jan	duspěva		 místopředseda	představenstva
ing.	helena	hostková		 člen	představenstva
ing.	ladislav	staněk	 člen	představenstva	
ing.	františek	todt		 člen	představenstva

3.2. dozorčí rada

ing.	miroslav	beneš		 předseda	dozorčí	rady
ing.	marie	čižinská		 první	místopředsedkyně	dozorčí	rady
ing.	josef	petřík		 	 druhý	místopředseda	dozorčí	rady
jiří	oberfalzer		 	 člen	dozorčí	rady
ing.	milan	balabán		 člen	dozorčí	rady
rndr.	richard	nouza,	csc.	 člen	dozorčí	rady
ing.	rudolf	jonák			 člen	dozorčí	rady
ing.	jan	klech		 	 člen	dozorčí	rady
oldřich	bednář		 	 člen	dozorčí	rady
jiří	pavlas		 	 člen	dozorčí	rady
mgr.	martin	engel		 člen	dozorčí	rady	
ing.	milan	hlaváč		 člen	dozorčí	rady	
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bOdiEs Of thE COmPany as at 1 aPRil 2010

3.1. board of directors 

ing.	jiří	borovec,	mba	 chairman
mgr.	jan	duspěva		 vice-chairman
ing.	helena	hostková		 member
ing.	ladislav	staněk	 member
ing.	františek	todt		 member

3.2. supervisory board

ing.	miroslav	beneš		 chairman
ing.	marie	čižinská		 first	vice-chairman
ing.	josef	petřík		 	 second	vice-chairman
jiří	oberfalzer		 	 member
ing.	milan	balabán		 member
rndr.	richard	nouza,	csc.		member
ing.	rudolf	jonák			 member
ing.	jan	klech		 	 member
oldřich	bednář		 	 member
jiří	pavlas		 	 member
mgr.	martin	engel		 member	
ing.	milan	hlaváč		 member	
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PřEdstaVEnstVO
bOaRd Of diRECtORs

1 ing. jiří borovec, mba
	 předseda	představenstva
	 chairman

2 mgr. jan duspěva
	 místopředseda	představenstva
	 vice-chairman

3 ing. helena hostková
	 člen	představenstva
	 member

4 ing. ladislav staněk
	 člen	představenstva	
	 member

5 ing. františek todt
	 člen	představenstva
	 member

5
2 1 4

3
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zPRáVa PřEdstaVEnstVa

v souladu	s platnými	právními	předpisy,	stanovami	společnosti	a jednacím	řádem	se	představenstvo	
v uplynulém	roce	věnovalo	obchodnímu	řízení	akciové	společnosti.	
během	roku	2009	se	sešlo	na	18	řádných	a 5	mimořádných	zasedáních.	

v průběhu	roku	došlo	v personálním	obsazení	představenstva	k následujícím	změnám:

k 31.	prosinci	2008	ukončil	své	členství	v představenstvu	ing.	pavel	Švarc,	csc.
k 28.	únoru	2009	ukončil	své	členství	v představenstvu	mgr.	tomáš	Zikmund.
k 30.	dubnu	2009	ukončil	své	členství	v představenstvu	ing.	františek	pešl.
k 2.	říjnu	2009	ukončil	své	členství	v představenstvu	ing.	pavel	dolanský.

k 1.	říjnu	2009	byl	dozorčí	radou	opětovně	zvolen	do	představenstva	mgr.	jan	duspěva.

Zároveň	byli	dozorčí	radou	zvoleni	do	představenstva	společnosti	noví	členové:

k 1.	lednu	2009		 	 ing.	jiří	borovec,	mba
k 1.	dubnu	2009	 	 ing.	ladislav	staněk	
k 1.	květnu	2009	 	 ing.	helena	hostková	
k 1.	prosinci	2009		 ing.	františek	todt

představenstvo	se	v roce	2009	zabývalo	mimo	jiné	těmito	zásadními	otázkami	společnosti:	strategické	
varianty	rozvoje	společnosti,	schválení	podnikatelského	plánu	pro	rok	2010,	schválení	investičního	plánu	
společnosti,	dohled	nad	implementací	informačního	systému	sap,	koncepce	rozvoje	oblasti	informačních	
technologií	na	léta	2010–2012,	plán	zvýšení	ochrany	a bezpečnosti	společnosti,	nový	hodnoticí	a motivační	
systém	a dohled	nad	soudními	spory	společnosti.
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REPORt Of thE bOaRd Of diRECtORs 

in	the	past	year,	in	accordance	with	applicable	legislation,	the	articles	of	association	of	the	company	and	
the	rules	of	procedure,	the	board	of	directors	focused	on	managing	the	company’s business.	
in	2009	it	held	18	regular	and	5	extraordinary	meetings.	

during	the	year,	the	following	personnel	changes	occurred	in	the	board	of	directors:

as	at	31	december	2008,	ing.	pavel	Švarc,	csc.	terminated	his	membership	of	the	board	of	directors.
as	at	28	february	2009,	mgr.	tomáš	Zikmund	terminated	his	membership	of	the	board	of	directors.
as	at	30	april	2009,	ing.	františek	pešl	terminated	his	membership	of	the	board	of	directors.
as	at	2	october	2009,	ing.	pavel	dolanský	terminated	his	membership	of	the	board	of	directors.

as	at	1	september	2009,	the	supervisory	board	re-elected	mgr.	jan	duspěva	as	a member	of	the	board	of	directors.

the	supervisory	board	elected	the	following	new	members	of	the	board	of	directors:

as	at	1	january	2009		 ing.	jiří	borovec,	mba
as	at	1	april	2009		 ing.	ladislav	staněk	
as	at	1	may	2009	 	 ing.	helena	hostková	
as	at	1	december	2009	 ing.	františek	todt

in	2009	the	board	of	directors	focused,	among	other	things,	on	the	following	key	issues:	strategic	scenarios	
of	the	company’s development,	approval	of	the	business	plan	for	2010,	approval	of	the	company’s invest-
ment	plan,	oversight	of	the	implementation	of	the	sap	information	system,	it	development	strategy	for	
2010–2012,	security	and	safety	enhancement	plan,	new	appraisal	and	motivational	system,	and	oversight	
of the	company’s court	disputes.
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zPRáVa dOzORČí Rady ČEPRO, a.s., za ROk 2009

postavení	a činnost	dozorčí	rady	byly	plně	v souladu	s platnými	právními	předpisy,	stanovami	společnosti	
a jednacím	řádem.	mimo	úlohy	kontrolního	orgánu	společnosti	svými	rozhodnutími	a stanovisky	ke	stanovami	
určeným	úkonům	a záležitostem	přispívala	k odpovědné	realizaci	podnikatelských	záměrů.	během	roku	2009	se	
sešla	na	dvanácti	řádných	zasedáních.	téměř	po	celý	rok	2009,	resp.	do	30.	listopadu	2009,	pracovala	dozorčí	
rada	v plném	počtu	dvanácti	členů.	od	uvedeného	data	ji	tvořilo	jedenáct	členů.	

dozorčí	rada	průběžně	vyhodnocovala	výsledky	podnikatelské	činnosti,	dohlížela	na	výkon	působnosti	předsta-
venstva,	postup	realizace	hlavních	úkolů	společnosti	přijatých	pro	rok	2009,	vývoj	hospodaření	ze	strany	výnosů	
obchodu	a poskytovaných	služeb,	výši	celkových	i dílčích	nákladů,	vývoj	pohledávek	a ostatních	ukazatelů	hos-
podaření	společnosti,	plnění	investičních	záměrů,	plnění	závazků	vůči	zaměstnancům	a věnovala	se	výsledkům	
kontrolní	činnosti	a plnění	rozhodnutí	jediného	akcionáře.	v souladu	se	stanovami	společnosti	vydávala	k zásad-
ním	krokům	představenstva	svá	stanoviska,	případně	předchozí	souhlas.	věnovala	se	i přípravě	podnikatelského	
záměru	na	rok	2010	a rozvoji	společnosti	v delším	časovém	úseku.

dozorčí	rada	nepřestala	věnovat	pozornost	postupu	vůči	napadení	společnosti	založenému	na	fiktivních	pohle-
dávkách.	s ohledem	na	průtahy	soudních	řízení	bylo	dosaženo	jen	dílčích	úspěchů.	dozorčí	rada	konstatuje,	
že	přes	tato	napadení	je	společnost	stabilizovaná	a plně	funkční.	rizika	plynoucí	z napadení	společnosti	však	
přetrvávají.

na	základě	výsledků	dosažených	společností	dozorčí	rada	konstatuje,	že	se	představenstvu,	vedení	společnosti	
i ostatním	zaměstnancům	společnosti	podařilo	splnit	úkoly	plánované	pro	rok	2009	a v řadě	ukazatelů	je	vý-
znamně	překročit.	mimořádně	příznivý	je	výsledek	hospodaření.	společnosti	se	podařilo	dosáhnout	nejlepších	
výsledků	od	svého	založení.	kromě	toho	byly	realizovány	kroky	pro	obnovu	a další	rozvoj	společnosti.	spolupráce	
s představenstvem	byla	velmi	dobrá	a přínosná	pro	oba	orgány	společnosti.	

dozorčí	rada	přezkoumala	účetní	závěrku	za	rok	2009	a seznámila	se	s auditorskou	zprávou.	v souladu	s výrokem	
auditora	konstatuje,	že	účetní	závěrka	společnosti	ve	všech	podstatných	aspektech	věrně	zobrazuje	aktiva,	zá-
vazky,	vlastní	kapitál	a finanční	situaci	čepro,	a.s.,	k 31.	12.	2009	a výsledek	hospodaření	za	dané	účetní	období	
v souladu	se	zákonem	o účetnictví	a příslušnými	právními	předpisy.	dozorčí	rada	doporučuje	jedinému	akcionáři	
schválit	řádnou	účetní	závěrku	společnosti	čepro,	a.s.,	k 31.	12.	2009	a návrh	představenstva	na	rozdělení	zisku	
za	rok	2009.

dozorčí	rada	dále	přezkoumala	Zprávu	o vztazích	mezi	propojenými	osobami	za	rok	2009	tak,	jak	byla	zpracována	
představenstvem	čepro,	a.s.,	a předložena	dozorčí	radě.	k předložené	zprávě	nemá	dozorčí	rada	připomínky.

na	základě	uskutečněné	kontroly	dozorčí	rada	konstatuje,	že	společnost	čepro,	a.s.,	neposkytla	v roce	2009	
sponzorský	dar	politickým	stranám	nebo	politickým	hnutím.	

ing. miroslav beneš,
předseda dozorčí rady
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REPORt Of thE suPERVisORy bOaRd Of ČEPRO, a.s. fOR 2009

the	role	and	activities	of	the	supervisory	board	were	fully	in	compliance	with	existing	legislation,	the	company’s	
articles	of	association,	and	rules	of	procedure.	in	addition	to	performing	its	monitoring	duties,	the	supervisory	
board	contributed,	through	its	decisions	and	opinions	on	tasks	and	matters	specified	by	the	articles	of	associa-
tion,	towards	the	prudent	implementation	of	business	plans.	it	held	12	regular	meetings	in	2009.	for	almost		
the	whole	of	2009	–	specifically,	until	30	september	2009	–	the	supervisory	board	had	the	full	complement		
of	12	members.	as	of	that	date,	it	consisted	of	11	members.	

the	supervisory	board	regularly	evaluated	the	results	of	business	activities,	supervised	the	activities	of	the	board	
of	directors,	the	progress	towards	achieving	the	company’s	key	objectives	set	for	2009,	the	trends	in	financial	
performance	in	terms	of	revenues	and	provided	services,	the	level	of	total	and	specific	costs,	the	movement	in	
receivables	and	other	performance	indicators,	the	fulfilment	of	investment	plans,	and	the	settlement	of	liabilities	
to	employees,	and	focused	on	the	results	of	supervisory	activities	and	on	implementing	the	decisions	of	the	sole	
shareholder.	in	accordance	with	the	company’s	articles	of	association,	it	provided	opinions	and,	where	necessary,	
prior	consent	in	relation	to	the	key	steps	of	the	board	of	directors.	it	also	focused	on	the	preparation	of	the	
business	plan	for	2010	and	on	the	company’s	long-term	development.

the	supervisory	board	continued	to	pay	attention	to	the	response	to	the	attack	on	the	company	in	the	form	of	
fictitious	claims.	due	to	delays	in	court	proceedings,	only	a	partial	success	was	achieved.	the	supervisory	board	
states	that	despite	the	attack	the	company	is	stabilised	and	fully	operational.	however,	the	risks	arising	from	the	
attack	on	the	company	persist.

based	on	the	results	achieved	by	the	company,	the	supervisory	board	states	that	the	board	of	directors,	the	
company’s	management	and	other	employees	of	the	company	met,	and	in	many	aspects	significantly	exceeded,	
the	targets	planned	for	2009.	the	financial	performance	is	exceptionally	positive.	the	company	has	achieved	the	
best	results	since	its	establishment.	in	addition,	steps	were	taken	towards	the	restoration	and	future	development	
of	the	company.	the	cooperation	with	the	board	of	directors	was	excellent	and	benefited	both	bodies.	

the	supervisory	board	has	reviewed	the	2009	financial	statements	and	has	acquainted	itself	with	the	auditor’s	
report.	in	line	with	the	auditor’s	opinion,	it	states	that	the	company’s	financial	statements	present	fairly,	in	all	
material	respects,	the	assets,	liabilities,	equity	and	the	financial	position	of	čepro,	a.s.	as	at	31	december	2009,	
and	its	financial	performance	for	the	year	then	ended	in	accordance	with	the	act	on	accounting	and	relevant		
legislation.	the	supervisory	board	recommends	that	the	sole	shareholder	approve	the	ordinary	financial	statements	
of	čepro,	a.s.	as	at	31	december	2009,	and	the	distribution	of	the	2009	profit	proposed	by	the	board	of	directors.
the	supervisory	board	has	also	reviewed	the	report	on	relations	between	related	parties	for	2009,	which	was	
prepared	by	the	board	of	directors	of	čepro,	a.s.	and	submitted	to	the	supervisory	board.	the	supervisory	board	
has	no	comments	on	the	submitted	report.

based	on	its	review,	the	supervisory	board	states	that	čepro,	a.s.	provided	no	sponsor	gifts	to	any	political	party	
or	political	movement	in	2009.

ing. miroslav beneš
Chairman of the supervisory board



6

18

ObChOdní aktiVity

přestože	rok	2009	byl	silně	poznamenán	hospodářskou	recesí,	podařilo	se	výrazným	způsobem	překročit	
základní	obchodní	ukazatele.	obchodní	výsledky	roku	2009	potvrdily	úspěšnost	strategie	zaměřené	na	
poskytování	služeb	v oblasti	nakládání	s minerálními	oleji.	

obchodní	aktivity	na	trhu	pohonných	hmot	v české	republice	byly	ovlivněny	především	plánovanou	od-
stávkou	domácích	rafinérských	kapacit	v letních	měsících	roku	2009	a neplánovanými	omezeními	výroby	
v podzimních	měsících.	přes	tyto	odstávky	se	podařilo	společnosti	čepro,	a.s.,	ve	spolupráci	se sshr	
a hlavními	partnery	zabezpečit	bezproblémové	zásobování	trhu.

6.1. PřEPRaVa a skladOVání POhOnnýCh hmOt V systému ČEPRO, a.s.

v roce	2009	se	nám	podařilo	ve	vazbě	na	zvolenou	strategii	maximalizovat	zmanipulované	množství	
pohonných	hmot	v produktovodním	systému	čepro,	dosáhnout	rekordních	množství,	a to	i přes	odstávky	
rafinérských	kapacit.	celkové	množství	zmanipulovaných	pohonných	hmot	převýšilo	úroveň	roku	2008,	a to	
přes	celosvětovou	obchodní	stagnaci.
	
množství pohonných hmot zmanipulovaných v systému ČEPRO, a.s.

 
2008 (v kt) 2009 (v kt) index 2009/2008

Produktovod Vlak Produktovod Vlak Produktovod Vlak

ba 907 18 914 74 101	% 411	%

nm 1	780 132 1	876 153 105	% 116	%

Phm celkem 2	687 150 2	790 227 104	% 151	%

CElkEm V systému 2 837 3 017 106 %

množství biosložky vydané do volného daňového oběhu v roce 2009
společnost	čepro,	a.s.,	v roce	2009	splnila	veškeré	zákonné	povinnosti	týkající	se	povinné	záměny	fosilních	
paliv	biosložkou.	

v souladu	s celosvětovým	trendem	navíc	zahájila	společnost	čepro,	a.s.,	v roce	2009	distribuci	a prodej	
moderních	vysoceobjemových	biopaliv	(benzinové	palivo	e	85,	dieselové	palivo	b	100	a b	30).

množství biosložky vydané do volného daňového oběhu

2008 (m3) 2009 (m3) index 2009/2008 

famE 40	554 95	994 237	%

biOlíh 19	833 39	778 201	%

EtbE 7	146 9	876 138	%

pozn.:	fame	v roce	2009	včetně	fame	ze	smn.
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businEss aCtiVitiEs

although	the	year	2009	was	heavily	affected	by	the	economic	recession,	the	key	business	targets	were	
significantly	exceeded.	the	2009	business	results	confirmed	the	success	potential	of	a strategy	focused	
on the	provision	of	services	related	to	the	handling	of	mineral	oils.	

business	activities	on	the	czech	fuel	market	were	influenced	primarily	by	the	planned	outage	of	domestic	
refineries	in	the	summer	months	of	2009	and	by	the	unplanned	production	cuts	in	the	autumn	months.	
in spite	of	these	outages,	čepro,	a.s.,	in	cooperation	with	the	assr	and	the	main	partners,	managed	
to secure	problem-free	deliveries	to	the	market.

6.1. tRansPORt and stORagE Of fuEl by ČEPRO, a.s.

in	2009,	in	connection	with	the	strategy	adopted,	we	managed	to	maximise	the	volume	of	fuel	handled	
by	the	čepro	pipeline	system,	achieving	record-high	volumes	despite	the	outages	of	refineries.	the	total	
volume	of	fuel	handled	exceeded	the	2008	level	in	spite	of	the	global	economic	standstill.
	
Volume of fuel handled by ČEPRO, a.s.

 
2008 (in kt) 2009 (in kt) index 2009/2008

Pipeline Rail Pipeline Rail Pipeline Rail

Petrol 907 18 914 74 101% 411%

diesel 1,780 132 1,876 153 105% 116%

total fuel 2,687 150 2,790 227 104% 151%

COmbinEd tOtal 2 837 3 017 106%

bio-component volume released into free tax circulation in 2009
in	2009	čepro,	a.s.	complied	with	all	statutory	requirements	concerning	the	mandatory	substitution	of	fossil	
fuels	with	a bio-component.	

additionally,	in	line	with	the	global	trend,	čepro,	a.s.	commenced	the	distribution	and	sale	of	modern	high-
concentrated	biofuels	(e85	petrol	fuel,	and	b	100	and	b	30	diesel	fuels)	in	2009.

bio-component volume released into free tax circulation

2008 (m3) 2009 (m3) index 2009/2008 

famE 40,554 95,994 237%

biOEthanOl 19,833 39,778 201%

EtbE 7,146 9,876 138%

note:	fame	in	2009	includes	fame	from	mixed	diesel.
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6.2. OChRaňOVání zásOb Phl PRO sPRáVu státníCh hmOtnýCh REzERV

veškeré	smluvní	závazky	vůči	čr	–	správě	státních	hmotných	rezerv	byly	v roce	2009	splněny	ve	všech	
ochraňovaných	komoditách,	a to	včetně	dodržení	limitu	zásoby	automobilového	benzínu	a zásoby	motorové	
nafty	ke	dni	31.	12.	2009.	v celém	průběhu	roku	2009	společnost	čepro,	a.s.,	nad	rámec	smluvních	dohod	
aktivně	přistupovala	k požadavkům	sshr	v otázce	stabilizace	rozpočtové	situace	a jejich	řešení.

6.3. VElkOObChOdní PROdEj Phl (bEz PROdEjů dO zásOb sshR)

velkoobchodní	prodej	splnil	v roce	2009	svůj	hlavní	úkol,	tj.	udržení	tržní	pozice	(došlo	k jejímu	posílení).	
přes	stagnaci	spotřeby	pohonných	hmot	v české	republice	se	podařilo	překročit	objemový	plán	prodeje.	

Velkoobchodní prodej Phl (bez prodejů do zásob sshR) 
	 	 	

2008 (v kt) 2009 (v kt) index 2009/2008
ba 321,3 412,3 128	%
nm 741,0 942,0 127	%
jEt 8,0 77,8 973	%
CElkEm 1 070,3 1 432,1 134 %
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6.2. PREsERVatiOn Of fuEl inVEntORiEs fOR thE administRatiOn Of statE suPPly REsERVEs

in	2009	all	contractual	obligations	to	the	administration	of	the	state	supply	reserves	of	the	czech	republic	
were	fulfilled	with	respect	to	all	protected	commodities,	and	the	inventory	limits	for	petrol	and	diesel	
were	met	as	at	31	december	2009.	throughout	2009,	over	and	above	contractual	arrangements,	čepro,	a.s.	
actively	responded	to	the	assr’s requests	regarding	budget	stabilisation.

6.3. WhOlEsalE fuEl salEs (ExCluding salEs tO thE assR)

the	primary	wholesale	target	for	2009	was	achieved.	not	only	was	the	market	share	retained,	but	it	further	
grew.	despite	the	stagnant	fuel	consumption	in	the	czech	republic,	the	volume	sales	target	was	exceeded.

Wholesale fuel sales (excluding sales to the assR) 

2008 (in kt) 2009 (in kt) index 2009/2008 (%)
Petrol 321.3 412.3 128%
diesel 741.0 942.0 127%
jEt 8.0 77.8 973%
tOtal 1,070.3 1,432.1 134%
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v roce	2009	provozovala	společnost	čepro,	a.s.,	pod	značkou	eurooil	celkem	192	čerpacích	stanic,	z toho	
180 formou	franchisingu	a 12	čerpacích	stanic	společností	čepro,	a.s.

v tomto	roce	bylo	mimo	jiné	provedeno	sjednocení	vizualizace	čerpacích	stanic.	ve	spolupráci	s dodavateli	
bylo	zajištěno	zvýšení	promočních	akcí	a motivačních	pobídek	pro	partnery.	na	čerpacích	stanicích	společ-
nost	kladla	důraz	na	nabídku,	služby,	čistotu,	úklid,	bezpečnost	a v neposlední	řadě	i kontrolní	činnost.

podařilo	se	průběžně	rozšiřovat	nabídku	prémiových	paliv	optimal	diesel	a optimal	95e	a vybrané	čerpací	
stanice	nabízejí	navíc	palivo	ba	98.	pro	mnohé	zákazníky	se	jeví	jako	velmi	zajímavá	pilotní	nabídka	nového	
paliva	s vyšším	obsahem	biosložky.	jedná	se	o nové	typy	eko	diesel	a benzín	s podílem	lihu	15	%	–	e85	
ethanol.	

při	recertifikaci	systému	jakosti	se	podařilo	získat	certifikát	iso	9001	na	všechny	čerpací	stanice.

v roce	2009	se	v celkové	nepříznivé	globální	ekonomické	situaci	podařilo	dosáhnout	plánovaných	výsledků	
a v prodeji	doplňkového	sortimentu	se	dokonce	podařilo	navýšit	objemy	prodejů	oproti	roku	2008.

ČERPaCí staniCE
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in	2009	čepro,	a.s.	operated	a total	of	192	eurooil	petrol	stations,	of	which	180	were	operated	under	
a franchise	and	12	petrol	stations	were	operated	by	čepro	a.s.

among	other	things,	the	petrol	stations’	visualisation	was	standardised	in	the	past	year.	in	cooperation	
with	the	suppliers,	promotional	events	and	motivational	incentives	for	partners	were	stepped	up.	at	petrol	
stations,	the	company	focused	on	the	product	offer,	services,	sanitation,	cleaning,	safety	and,	last	but	not	
least,	monitoring	activities.

the	offer	of	optimal	diesel	and	optimal	95e	premium	fuels	was	successfully	expanded,	and	selected	petrol	
stations	are	additionally	offering	the	ba	98	fuel.	many	customers	find	very	interesting	the	pilot	offer	of	
new	fuels	with	higher	bio-component	content.	these	new	types	of	fuel	include	eko	diesel	and	e85	ethanol	
(petrol	with	an	ethanol	content	of	15	percent).	

the	iso	9001	certificate	was	attained	for	all	petrol	stations	as	part	of	the	recertification	of	the	quality	
system.

in	2009,	the	objectives	were	successfully	met	amidst	the	adverse	global	economic	climate.	indeed,		
the volume	of	ancillary	sales	even	increased	in	comparison	with	2008.

PEtROl statiOns
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investiční	činnost	společnosti	čepro,	a.s.,	v roce	2009	směřovala	do	všech	strategických	oblastí	podnikání	
společnosti.	v podnikatelském	plánu	byl	pro	rok	2009	schválen	celkový	investiční	plán	ve	výši	1,205	mld. kč.	
celkové	čerpání	investičních	prostředků	za	rok	2009	dosáhlo	úrovně	1,057	mld.	kč.	efektivním	řízením	
procesu	nákupu	a procesu	řízení	projektů	a přehodnocením	a úpravou	rozsahu	požadavků	na	jednotlivé	akce	
se	v reakci	na	aktuální	situaci	na	trhu	podařilo	realizovat	úsporu	ve	výši	59	mil.	kč	oproti	plánu.	čerpání	
investičních	prostředků	ve	výši	89	mil.	kč	bylo	v souladu	se	změnami	obchodních	priorit	a realizací	krizových	
opatření	posunuto	do	následujících	let.	

nejvýznamnějším	investičním	projektem	společnosti	je	již	od	roku	2007	projekt	výstavby	nových	nádrží	
ve	skladu	loukov,	který	si	vyžádá	investiční	prostředky	v celkové	výši	téměř	1,5	mld.	kč.	pro	rok	2009	
byla	naplánována	realizace	v celkové	výši	325	mil.	kč	a k dnešnímu	dni	probíhá	realizace	tohoto	projektu	
v souladu	s harmonogramem	i rozpočtem.	ukončení	stavby	se	předpokládá	v roce	2011.	neméně	významným	
projektem	je	rekonstrukce	nádrží	ve	skladu	hněvice	a další	projekty	zaměřené	na	zefektivnění	přepravy	
a skladování	produktů,	jako	je	například	rekonstrukce	trasy	dn	300	dědibaby–mstětice–nové	město	a trasy	
dn 150	třemošná–bělčice.

v souladu	s prioritami	na	rok	2009	ke	zvýšení	bezpečnosti	provozu,	a to	jak	v oblasti	bezpečnosti	práce	
a požární	ochrany,	tak	i v oblasti	životního	prostředí,	společnost	úspěšně	uvedla	do	provozu	dvě	moderní	
rekuperační	jednotky	se	zpětným	získáváním	produktu	z uvolněných	par	ve	skladech	loukov	a střelice	a do-
končila	výstavbu	nové	čističky	odpadních	vod	ve	skladu	mstětice	a výstavbu	nového	odlučovače	ropných	
látek	ve	skladu	hájek.	

Z oblasti	informačních	systémů	lze	za	nejvýznamnější	investici	roku	2009	považovat	jednoznačně	implemen-
taci	nového	informačního	systému	sap	a ji	podporující	dokončení	výstavby	nového	datového	centra.

PROVOz a inVEstiCE
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the	investing	activities	of	čepro,	a.s.	in	2009	were	focused	on	all	strategic	areas	of	the	company’s business.	
the	business	plan	for	2009	involved	an	approved	general	investment	plan	amounting	to	cZk 1.205	billion.	
the	total	amount	of	investment	funds	utilised	in	2009	was	cZk 1.057	billion.	through	the	efficient	manage-
ment	of	purchases	and	projects	and	by	reassessing	and	adjusting	the	scope	of	requirements	for	individual	
projects,	savings	of	cZk 59	million	were	generated	compared	to	the	plan	in	response	to	the	current	situation	
on	the	market.	in	line	with	the	changes	in	business	priorities	and	the	adoption	of	crisis	measures,	the	
utilisation	of	investment	funds	of	cZk 89	million	was	deferred	to	subsequent	years.	

since	2007,	the	most	significant	investment	project	of	the	company	has	been	the	construction	of	new	tanks	
at	the	loukov	depot,	which	will	require	an	investment	of	almost	cZk 1.5	billion.	an	investment	totalling	
cZk 325	million	was	planned	for	2009,	and	the	project	is	being	carried	out	in	line	with	the	schedule	and	
budget.	the	construction	is	expected	to	be	completed	in	2011.	just	as	important	is	the	reconstruction	of	
tanks	at	the	hněvice	depot,	as	well	as	other	projects	aimed	at	improving	the	transport	and	storage	of		
products,	such	as	the	reconstruction	of	the	dědibaby–mstětice–nové	město	dn	300	line	and	the		
třemošná–bělčice	dn	150	line.

in	keeping	with	the	2009	priorities	to	increase	operational	safety	(comprising	health	and	safety,	fire	protec-
tion	and	environmental	protection),	the	company	successfully	put	into	operation	two	modern	recuperation	
units	with	the	capability	to	reclaim	materials	from	emitted	fumes	at	the	loukov	and	střelice	depots,	and	
completed	the	construction	of	a new	wastewater	treatment	plant	at	the	mstětice	depot	and	the	construction	
of	a new	oil	collector	at	the	hájek	depot.	

the	major	it	investment	of	2009	was	clearly	the	implementation	of	the	sap	information	system	and	the	
completion	of	the	development	of	a new	data	centre	supporting	it.

OPERatiOns and inVEstmEnts
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fyzický	počet	zaměstnanců	společnosti	čepro,	a.s.,	dosáhl	ke	dni	31.	12.	2009	počtu	852	osob.

mzdová	politika	společnosti	spolu	s nově	zavedeným	hodnoticím	systémem	má	výrazný	motivační	efekt,	
principy	odměňování	jsou	v souladu	s kolektivní	smlouvou.	vedení	společnosti	se	pravidelně	setkává	se	
zástupci	odborů,	v souladu	s kolektivní	smlouvou	byly	zabezpečeny	pro	zaměstnance	další	benefity,	např.	
příspěvek	na	penzijní	připojištění,	příspěvek	na	stravování,	bonus	na	zaměstnanecké	platební	karty	na	
nákup	pohonných	hmot.

v roce	2009	byly	v návaznosti	na	dosažený	hospodářský	výsledek	vyplaceny	mimořádné	odměny	jako	
ocenění	podílu	všech	zaměstnanců	na	dosažení	hospodářských	výsledků.

v rámci	plánu	rozvoje	a zvyšování	odborné	způsobilosti	pracovníků	a budování	manažerského	a expertního	
potenciálu	zajišťuje	společnost	komplex	vzdělávacích	aktivit.	jedná	se	jak	o školení	za	účelem	zvýšení	
a udržení	kvalifikace,	tak	o jazykové	kurzy	pro	zaměstnance	centrály	a středisek.

v souladu	s rozvojem	firemní	kultury	pořádá	vedení	společnosti	pravidelná	setkání	se	všemi	zaměstnanci,	
která	jsou	příležitostí	k diskusím	o výsledcích	společnosti	i o dalších	aktuálních	událostech	a změnách	
ovlivňujících	činnost	společnosti.

řízEní lidskýCh zdROjů
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as	at	31	december	2009,	čepro,	a.s.	had	852	employees.

the	company’s remuneration	policy,	together	with	a newly	introduced	appraisal	system,	has	a strong		
motivational	effect.	the	remuneration	principles	are	in	line	with	the	collective	agreement.	the	company’s 	
management	regularly	meets	with	trade	union	representatives.	based	on	the	collective	agreement,		
additional	benefits	have	been	secured	for	employees,	e.g.	supplementary	pension	insurance	contributions,	
meal	allowances,	and	bonuses	for	employee	fuel	payment	cards.

based	on	the	achieved	financial	results,	extraordinary	bonuses	were	paid	out	in	2009	as	a recognition	of	all	
employees’	part	in	achieving	these	results.

as	part	of	the	plan	to	develop	and	increase	the	qualification	of	employees	and	to	build	managerial	and	
expert	potential,	the	company	provides	a range	of	development	activities.	these	comprise	programmes	
aimed	at	increasing	and	maintaining	qualification	levels,	as	well	as	language	courses	for	head	office	staff	
and	employees	working	at	centres.

to	develop	corporate	culture,	the	company’s management	organises	regular	meetings	with	all	employees,	
providing	opportunities	for	discussion	about	the	company’s results	and	about	other	current	events	and	
changes	affecting	the	company’s activity.

human REsOuRCEs
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hodnoty	rozhodujících	ukazatelů	dosažené	v roce	2009	potvrzují	pozitivní	trend	z minulých	let	a svědčí	
o stabilitě	společnosti.	

v porovnání	s předchozím	rokem	bylo	dosaženo	lepšího	hospodářského	výsledku,	a to	přes	značný	pokles	
tržeb	z prodaného	zboží,	které	byly,	stejně	jako	náklady	na	prodané	zboží,	ovlivněny	vývojem	cen	jednotli-
vých	komodit.

v roce	2009	bylo	dosaženo	historické	hodnoty	hospodářského	výsledku	před	zdaněním	ve	výši	749	mil.	kč,	
čímž	bylo	o	183	mil.	kč	překročeno	prozatím	dosažené	maximum	z předchozího	roku.	nejvýznamnějším	příno-
sem	bylo	v roce	2009	navýšení	objemu	a rozsahu	služeb	poskytovaných	v oblasti	přepravy	a skladování	phl,	
které	je	v korelaci	s objemem	zboží	přepraveného	produktovodem	při	současném	udržení	provozních	nákladů.	

současně	vzrostla	o 245	tis.	kč	i produktivita	práce	z přidané	hodnoty	na	zaměstnance	společnosti	na		
2	209	tis.	kč.

vývoj	celkových	výnosů	a nákladů	a vývoj	dosaženého	hospodářského	výsledku	společnosti	a produktivity	
práce	z přidané	hodnoty	na	zaměstnance	společnosti	za	posledních	pět	let	charakterizují	níže	uvedené	grafy.

Významné ukazatElE

10.1. VýnOsy CElkEm (v tis. kč)

2005 2006 2007 2008 2009

28	826	520

38	217	655

49	574	744

63	455	920

46	932	958
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the	2009	key	performance	indicators	confirm	the	positive	trend	started	in	previous	years	and	evidence	the	
company’s stability.	

the	financial	results	surpass	those	achieved	in	the	previous	year,	despite	a significant	drop	in	revenues	from	
goods,	which,	same	as	the	cost	of	goods	sold,	were	affected	by	the	movement	in	commodity	prices.

a record-high	profit	before	tax,	totalling	cZk 749	million,	was	achieved	in	2009,	exceeding	the	historical	
maximum	set	in	the	previous	year	by	cZk 183	million.	the	major	contributing	factor	in	2009	was	the	increase	
in	the	volume	and	range	of	fuel	transport	and	storage	services,	which	is	consistent	with	the	volume	of	
goods	transported	through	the	pipelines,	combined	with	maintaining	the	level	of	operating	expenses.	

at	the	same	time,	the	company’s productivity	of	labour,	measured	as	value	added	per	employee,	rose	by	
tcZk 245	to	tcZk 2,209.

the	movement	in	the	company’s total	revenues	and	expenses,	financial	performance,	and	labour		
productivity	measured	as	value	added	per	employee	over	the	last	five	years	is	shown	in	the	charts	below.

kEy PERfORmanCE indiCatORs

10.1. tOtal REVEnuEs (in tCzk)

2005 2006 2007 2008 2009

28,826,520

38,217,655

49,574,744

63,455,920

46,932,958



10

30

10.2. náklady CElkEm (v tis. kč)

2005 2006 2007 2008 2009

28	802	633

38	115	067

49	117	209

62	890	353

46	184	318

10.3. VýslEdEk hOsPOdařEní PřEd zdaněním (v tis. kč)

10.4. PROduktiVita PRáCE z Přidané hOdnOty (v tis. kč)

2005 2006 2007 2008 2009

23	887

102	588

457	535

565	567

748	640

2005 2006 2007 2008 2009

888
1048

1784
1964

2209
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10.2. tOtal ExPEnsEs (in tCzk)

10.3. PROfit bEfORE tax (in tCzk)

2005 2006 2007 2008 2009

28,802,633

38,115,067

49,117,209

62,890,353

46,184,318

10.4. labOuR PROduCtiVity mEasuREd as ValuE (in tCzk)

2005 2006 2007 2008 2009

23,887

102,588

457,535

565,567

748,640

2005 2006 2007 2008 2009

888
1,048

1,784
1,964

2,209
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v dubnu	2009	byl	úspěšně	dokončen	proces	akreditace	zkušební	laboratoře	střelice	českým	institutem	pro	
akreditaci	spojený	s udělením	osvědčení	o akreditaci	č.	211/2009.	od	tohoto	termínu	je	Zkušební	laboratoř	
čepro,	a.s.,	střelice	vedena	v registru	akreditovaných	subjektů	pod	č.	1551.	

v průběhu	roku	se	uskutečnily	závěrečné	audity	inspektorů	iata	(international	air	transport	association)	
a jig	(joint	inspection	group)	ve	věci	dodržování	požadovaných	předpisů	a postupů	při	příjmu,	skladování	
a výdeji	leteckého	paliva	jet	a-1	ve	skladech	sedlnice	a mstětice.	na	základě	úspěšného	absolvování	uvede-
ných	auditů	ve	výše	uvedených	skladech	obdržela	naše	společnost	od	obou	inspekčních	orgánů	příslušná	
osvědčení	o certifikaci	podle	jig	(joint	inspection	group).	Získáním	této	certifikace	splňuje	naše	společnost	
veškeré	požadavky	odběratelů	leteckých	paliv	pro	civilní	letiště	na	dodávky	tohoto	paliva	z uvedených	
skladů	čepro,	a.s.,	přímo	na	civilní	letiště	v čr.	

tak	jako	v minulých	letech	pokračovalo	prověřování	a následná	praktická	aplikace	bioethanolu	do	tzv.	pre-
blendů	automobilových	benzínů	produkovaných	rafinériemi	společnosti	česká	rafinérská,	a.s.,	především	
v rafinérii	kralupy	nad	vltavou	a dále	také	v rafinérii	litvínov.	dodržení	stanovených	limitních	parametrů	ze	
strany	dodavatele	(čer,	a.s.)	zaručilo,	že	kvalita	výsledného	automobilového	benzínu	s obsahem	bioethano-
lu	pod	3,5	%	v/v vyhovovala	ve	všech	jakostních	parametrech	čsn	en	228.	

ve	ii.	pololetí	roku	2009	se	připravovala	realizace	pilotního	projektu	přepravy	motorové	nafty	s fame	
produktovodem	dn300	v úseku	rafinérie	čer,	a.s.,	litvínov	–	sklad	třemošná	u plzně	a v listopadu	2009	byl	
uvedený	pilotní	projekt	realizován.

v závěru	roku	2009	byl	na	dvou	čerpacích	stanicích	sítě	eurooil,	ostrava-přívoz	–	muglinovská	ulice	a české	
budějovice	–	pražská	ulice	zahájen	zkušební	prodej	ethanolu	e-85.	tento	zkušební	prodej	bude	vyhodnoco-
ván	v průběhu	roku	2010.

Věda a Výzkum
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the	accreditation	of	the	střelice	testing	laboratory	by	the	czech	accreditation	institute	was	successfully	
concluded	in	april	2009	with	the	award	of	accreditation	certificate	no.	211/2009.	as	of	that	date,	the	střelice	
testing	laboratory	of	čepro,	a.s.	is	recorded	in	the	register	of	accredited	entities,	under	no.	1551.	

during	the	year,	final	audits	were	carried	out	by	inspectors	from	iata	(international	air	transport	association)	
and	jig	(joint	inspection	group)	with	respect	to	the	compliance	with	the	required	guidelines	and	procedures	
for	receipt,	storage	and	delivery	of	jet	a-1	aviation	fuel	at	the	sedlnice	and	mstětice	depots.	based	on	the	
successful	completion	of	these	audits	at	the	two	abovementioned	depots,	our	company	obtained	appropri-
ate	jig	certificates	from	both	of	the	inspection	bodies.	this	certification	attests	that	our	company	complies	
with	all	requirements	for	delivering	this	type	of	fuel	from	the	aforementioned	depots	of	čepro,	a.s.	directly	
to	czech	civil	airports.	

as	in	previous	years,	bioethanol	continued	to	be	tested	and	subsequently	applied	to	petrol	“pre-blends”	
produced	by	the	refineries	of	česká	rafinérská,	a.s.,	primarily	at	the	refineries	in	kralupy	nad	vltavou	and	
litvínov.	the	observance	of	the	specified	threshold	parameters	by	the	supplier	(čer,	a.s.)	ensured	that	the	
quality	of	the	resulting	petrol	with	a bioethanol	content	of	up	to	3.5%	complied	with	all	quality	requirements	
of	čsn	en	228	(a czech	technical	standard).	

in	the	second	half	of	2009,	preparations	were	made	for	a pilot	project	involving	the	transport	of	diesel	
containing	fame	through	the	dn300	pipeline	between	the	litvínov	refinery	of	čer,	a.s.	and	the	třemošná	
depot	near	pilsen.	the	pilot	project	was	carried	out	in	november	2009.

at	the	end	of	2009,	a test	sale	of	ethanol	e-85	was	commenced	at	two	eurooil	petrol	stations	(namely	in	
ostrava-přívoz,	muglinovská	street	and	in	české	budějovice,	pražská	street).	the	test	sale	will	be	evaluated	
in	2010.

REsEaRCh and dEVElOPmEnt



12

34

Zvýšené	riziko	ohrožení	a poškození	životního	prostředí	v souvislosti	s podnikatelskými	aktivitami	společnos-
ti	je	eliminováno	novou	investiční	výstavbou,	doplňováním	a zkvalitňováním	kontrolních	systémů	nepřetržitě	
monitorujících	provozovaná	zařízení,	výběrem	a přípravou	zaměstnanců	a v neposlední	řadě	pojištěním	
odpovědnosti	za	škody	způsobené	na	životním	prostředí.	v roce	2009	se	jednalo	zejména	o pokračování	
výstavby	velkokapacitních	nádrží	ve	skladu	loukov,	o	revitalizaci	podzemních	skladovacích	nádrží	ve	skladu	
roudnice	nad	labem	a celkové	zkvalitňování	technické	ochrany	produktovodů.

k udržení	nízké	úrovně	vykazovaných	emisí	a tím	plnění	přísných	limitů	byla	uvedena	do	trvalého	provozu	
další	nová	rekuperační	jednotka	na	skladu	střelice	s moderním	a vysoce	výkonným	způsobem	dočišťování	
sorpcí	na	aktivním	uhlí	místo	spalování.	

na	provozovaných	čisticích	zařízeních	jsou	průběžně	prováděny	úpravy	a rekonstrukce	tak,	aby	splňovala	
jednotlivé	limity	pro	vypouštění	odpadních	vod.	v daném	roce	byla	dokončena	výstavba	nové	čističky	
odpadních	vod	ve	skladu	mstětice,	výstavba	nového	odlučovače	ropných	látek	ve	skladu	hájek	a rekon-
struována	čistička	odpadních	vod	ve	skladu	smyslov.	po	projednání	na	jednotlivých	krajských	úřadech	
byl	zpracován	a	magistrátu	hl.	m.	prahy	předložen	ke	schválení	dlouhodobý	dokument	„plán	odpadového	
hospodářství	čepro,	a.s.“	se	závaznými	ukazateli	pro	jednotlivá	střediska.

k dalšímu	zkvalitnění	systému	řízení	oblasti	životního	prostředí	byl	připraven	a schválen	vstup	do	
certifikačního	procesu	systému	environmentálního	managementu	společnosti	podle	požadavků	normy	
čsn en iso 14001.

OChRana žiVOtníhO PROstřEdí



35

the	increased	risk	of	endangering	and	damaging	the	environment	in	connection	with	the	company’s activity	
is	eliminated	through	investment	in	new	construction,	through	the	upgrade	and	improvement	of	systems	
that	continuously	monitor	the	equipment	in	operation,	through	employee	recruitment	and	training	and,	
last	but	not	least,	through	environmental	liability	insurance.	in	2009,	environment-related	projects	included	
the	continuation	of	the	construction	of	high-capacity	tanks	at	the	loukov	depot,	the	revitalisation	of	
underground	storage	tanks	at	the	roudnice	nad	labem	depot,	and	the	overall	improvement	of	the	technical	
protection	of	pipelines.

in	order	to	maintain	a low	level	of	emissions	reported	and	thus	comply	with	the	strict	limits,	an	additional	
recuperation	unit,	capable	of	modern	and	highly	effective	adsorption	treatment	using	activated	carbon	
instead	of	incineration,	was	put	into	permanent	operation	at	the	střelice	depot.	

the	purification	plants	in	operation	are	regularly	modified	and	reconstructed	so	as	to	comply	with	waste-
water	discharge	limits.	the	current	year	saw	the	completion	of	the	construction	of	a new	wastewater	
treatment	plant	at	the	mstětice	depot	and	the	construction	of	a new	oil	collector	at	the	hájek	depot,	and	the	
reconstruction	of	the	wastewater	treatment	plant	at	the	smyslov	depot.	having	been	discussed	by	individual	
regional	authorities,	a long-term	document	entitled	“waste	management	plan	of	čepro,	a.s.”,	containing	
binding	indicators	for	each	centre,	was	developed	and	submitted	for	approval	to	the	prague	city	council.

to	further	improve	the	environmental	management	system	(ems),	a plan	to	seek	certification	of	the	
company’s ems	in	accordance	with	the	requirements	of	the	čsn	en	iso	14001	standard	was	prepared	and	
approved.

EnViROnmEntal PROtECtiOn
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zPRáVa O VztazíCh mEzi PROPOjEnými OsObami

zPRáVa O VztazíCh mEzi OVládajíCí a OVládanOu OsObOu za ROk 2009

i. základní identifikace společnosti ČEPRO, a.s.

	 obchodní	jméno:	 čepro,	a.s.
	 sídlo:	 dělnická	12,	č.	p.	213,	170	04	praha	7
	 ič:	 60193531

ii. struktura akcionářů společnosti k 31. 12. 2009 
	
	 ministerstvo	financí	čr	 100	%	

iii. Propojené osoby

mezi	společností	čepro,	a.s.,	a společnostmi	uvedenými	v seznamu	osob	ovládaných	mf	čr	(tzv.	propo-
jenými	osobami)	dochází	k běžným	obchodním	vztahům	nebo	jiným	smluvním	vztahům	řešeným	v rámci	
platného	českého	zákonodárství.	není	známo,	že	by	čepro,	a.s.,	či	propojené	osoby	vzájemně	a vědomě	
přijaly	opatření	nebo	plnění,	která	by	přivodila	újmu	společnosti	čepro,	a.s.,	nebo	propojeným	osobám.

prohlašujeme,	že	údaje	uvedené	v této	zprávě	odpovídají	skutečnosti	a žádné	podstatné	okolnosti,	které	by	
mohly	ovlivnit	posouzení	bonity	emitenta	cenných	papírů,	nebyly	vynechány.	představenstvo	společnosti	
tuto	zprávu	projednalo	a schválilo	na	svém	řádném	zasedání	dne	10.	3.	2010.

v praze	dne	10.	3.	2010

ing.	jiří	b0rovec,	mba,	 	 	 	 ing.	helena	hostková,
předseda	představenstva	 	 	 	 člen	představenstva
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REPORt On RElatiOns bEtWEEn RElatEd PaRtiEs

REPORt On RElatiOns bEtWEEn thE COntROlling Entity and thE COntROllEd Entity fOR 2009

i. basic information about ČEPRO, a.s.

		 company	name:		 čepro,	a.s.
	 registered	office:		 dělnická	12/213,	170	04	praha	7,	czech	republic
	 identification	number:		 60193531

ii. shareholder structure as at 31 december 2009
	
	 ministry	of	finance	of	the	czech	republic	 100	%

iii. Related parties
	
čepro,	a.s.	and	the	companies	stated	in	the	list	of	entities	controlled	by	the	ministry	of	finance	of	the	
czech	republic	(“related	parties”)	enter	into	regular	business	relations	or	other	contractual	relations	as	
governed	by	the	existing	czech	legislation.	neither	čepro,	a.s.	nor	the	related	parties	knowingly	adopted	
measures	or	took	actions	that	would	cause	any	loss	or	damage	to	čepro,	a.s.	or	to	the	related	parties.

we	confirm	that	the	information	stated	in	this	report	is	true	and	that	no	material	facts	that	might	influence	
the	assessment	of	the	credit	status	of	the	securities	issuer	have	been	omitted.	the	company’s board	of	
directors	has	discussed	and	approved	this	report	at	its	regular	meeting	of	10	march	2010.

prague,	10	march	2010

ing.	jiří	borovec,	mba	 	 	 	 	 ing.	helena	hostková
chairman	of	the	board	of	directors	 	 	 	 member	of	the	board	of	directors
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zPRáVa auditORa PRO akCiOnářE sPOlEČnOsti ČEPRO, a.s.

úČEtní záVěRka

na	základě	provedeného	auditu	jsme	dne	9.	dubna	2010	vydali	o účetní	závěrce,	která	je	součástí	této	výroční	
zprávy,	zprávu	následujícího	znění:

„provedli	jsme	audit	přiložené	účetní	závěrky	společnosti	čepro,	a.s.,	tj.	rozvahy	k 31.	prosinci	2009,	výkazu	
zisku	a ztráty	a přehledu	o peněžních	tocích	za	rok	2009	a přílohy	této	účetní	závěrky,	včetně	popisu	použitých	
významných	účetních	metod	a ostatních	doplňujících	údajů.	údaje	o společnosti	čepro,	a.s.,	jsou	uvedeny	
v bodě	i přílohy	této	účetní	závěrky.

Odpovědnost statutárního orgánu účetní jednotky za účetní závěrku 
Za	sestavení	a věrné	zobrazení	účetní	závěrky	v souladu	s českými	účetními	předpisy	odpovídá	statutární	
orgán	společnosti	čepro,	a.s.	součástí	této	odpovědnosti	je	navrhnout,	zavést	a zajistit	vnitřní	kontroly	nad	
sestavováním	a věrným	zobrazením	účetní	závěrky	tak,	aby	neobsahovala	významné	nesprávnosti	způsobené	
podvodem	nebo	chybou,	zvolit	a uplatňovat	vhodné	účetní	metody	a provádět	přiměřené	účetní	odhady.

Odpovědnost auditora
naší	odpovědností	je	vyjádřit	na	základě	provedeného	auditu	výrok	k této	účetní	závěrce.	audit	jsme	provedli	
v souladu	se	zákonem	o auditorech	a mezinárodními	auditorskými	standardy	a souvisejícími	aplikačními	
doložkami	komory	auditorů	české	republiky.	v souladu	s těmito	předpisy	jsme	povinni	dodržovat	etické	normy	
a naplánovat	a provést	audit	tak,	abychom	získali	přiměřenou	jistotu,	že	účetní	závěrka	neobsahuje	významné	
nesprávnosti.

audit	zahrnuje	provedení	auditorských	postupů,	jejichž	cílem	je	získat	důkazní	informace	o částkách	
a skutečnostech	uvedených	v účetní	závěrce.	výběr	auditorských	postupů	závisí	na	úsudku	auditora,	
včetně posouzení	rizik,	že	účetní	závěrka	obsahuje	významné	nesprávnosti	způsobené	podvodem	nebo	
chybou.	při posuzování	těchto	rizik	auditor	přihlédne	k vnitřním	kontrolám,	které	jsou	relevantní	pro	sestavení	
a věrné	zobrazení	účetní	závěrky.	cílem	posouzení	vnitřních	kontrol	společnosti	je	navrhnout	vhodné	
auditorské	postupy,	nikoli	vyjádřit	se	k účinnosti	vnitřních	kontrol.	audit	též	zahrnuje	posouzení	vhodnosti	
použitých	účetních	metod,	přiměřenosti	účetních	odhadů	provedených	vedením	i posouzení	celkové	vypovídací	
schopnosti	účetní	závěrky.

domníváme	se,	že	získané	důkazní	informace	tvoří	dostatečný	a vhodný	základ	pro	vyjádření	našeho	výroku.

Výrok auditora
podle	našeho	názoru	účetní	závěrka	podává	ve	všech	významných	ohledech	věrný	a poctivý	obraz	aktiv,	pasiv	
a finanční	situace	společnosti	čepro,	a.s.,	k 31.	prosinci	2009	a nákladů,	výnosů	a výsledku	jejího	hospodaření	
a peněžních	toků	za	rok	2009	v souladu	s českými	účetními	předpisy.“
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auditOR’s REPORt tO thE shaREhOldER Of ČEPRO, a.s.

finanCial statEmEnts

on	the	basis	of	our	audit,	on	9	april	2010	we	issued	an	auditor’s report	on	the	company’s statutory	financial	
statements,	which	are	included	in	this	annual	report,	and	our	report	was	as	follows:

“we	have	audited	the	accompanying	financial	statements	of	čepro,	a.s.,	which	comprise	the	balance	sheet	
as	of	31	december	2009,	and	the	income	statement	and	the	cash	flow	statement	for	the	year	then	ended,	
and	the	notes	to	these	financial	statements	including	a .	summary	of	significant	accounting	policies	and	other	
explanatory	notes.	information	about	the	company	is	set	out	in	note	1	to	these	financial	statements.

management’s Responsibility for the financial statements
management	is	responsible	for	the	preparation	and	fair	presentation	of	these	financial	statements	of	čepro, a.s.	
in	accordance	with	czech	accounting	legislation.	this	responsibility	includes:	designing,	implementing	and	
maintaining	internal	controls	relevant	to	the	preparation	and	fair	presentation	of	financial	statements	that	are	
free	from	material	misstatement,	whether	due	to	fraud	or	error;	selecting	and	applying	appropriate	accounting	
policies;	and	making	accounting	estimates	that	are	reasonable	in	the	circumstances.

auditor’s Responsibility
our	responsibility	is	to	express	an	opinion	on	these	financial	statements	based	on	our	audit.	we	conducted	our	
audit	in	accordance	with	the	act	on	auditors	and	international	standards	on	auditing	and	the	relevant	guidance	
of	the	chamber	of	auditors	of	the	czech	republic.	those	standards	require	that	we	comply	with	ethical	
requirements	and	plan	and	perform	the	audit	to	obtain	reasonable	assurance	whether	the	financial	statements	
are	free	from	material	misstatement.

an	audit	involves	performing	procedures	to	obtain	audit	evidence	about	the	amounts	and	disclosures	in	the	
financial	statements.	the	procedures	selected	depend	on	the	auditor’s judgment,	including	the	assessment	
of	the	risks	of	material	misstatement	of	the	financial	statements,	whether	due	to	fraud	or	error.	in	making	
those	risk	assessments,	the	auditor	considers	internal	controls	relevant	to	the	entity’s preparation	and	fair	
presentation	of	the	financial	statements	in	order	to	design	audit	procedures	that	are	appropriate	in	the	
circumstances,	but	not	for	the	purpose	of	expressing	an	opinion	on	the	effectiveness	of	the	entity’s internal	
controls.	an	audit	also	includes	evaluating	the	appropriateness	of	accounting	policies	used	and	the	
reasonableness	of	accounting	estimates	made	by	management,	as	well	as	evaluating	the	overall	presentation	
of the	financial	statements.

we	believe	that	the	audit	evidence	we	have	obtained	is	sufficient	and	appropriate	to	provide	a basis	for	our	
audit	opinion.

Opinion
in	our	opinion,	the	financial	statements	present	fairly	in	all	material	respects	the	assets,	liabilities	and	the	
financial	position	of	čepro,	a.s.	as	of	31	december	2009,	and	its	expenses,	revenues	and	financial	performance	
and	its	cash	flows	for	the	year	then	ended	in	accordance	with	czech	accounting	legislation.”

this	document	is	an	english	translation	of	the	czech	auditor’s report.
only	the	czech	version	of	the	report	is	legally	binding.
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zPRáVa O VztazíCh

prověřili	jsme	též	věcnou	správnost	údajů	uvedených	ve	zprávě	o vztazích	mezi	propojenými	osobami	
společnosti	čepro,	a.s.,	k 31.	prosinci	2009.	Za	tuto	zprávu	o vztazích	je	odpovědný	statutární	orgán	
společnosti.	naší	odpovědností	je	vydat	na	základě	provedené	prověrky	stanovisko	k této	zprávě	o vztazích.

prověrku	jsme	provedli	v souladu	s mezinárodním	auditorským	standardem	pro	prověrky	a souvisejícími	
aplikačními	doložkami	komory	auditorů	české	republiky.	tyto	standardy	vyžadují,	abychom	plánovali	a provedli	
prověrku	s cílem	získat	střední	míru	jistoty,	že	zpráva	o vztazích	neobsahuje	významné	věcné	nesprávnosti.	
prověrka	je	omezena	především	na	dotazování	pracovníků	společnosti	a na	analytické	postupy	a výběrovým	
způsobem	provedené	prověření	věcné	správnosti	údajů.	proto	prověrka	poskytuje	nižší	stupeň	jistoty	než	
audit.	audit	zprávy	o vztazích	jsme	neprováděli,	a proto	nevyjadřujeme	výrok	auditora.

na	základě	naší	prověrky	jsme	nezjistili	žádné	významné	věcné	nesprávnosti	údajů	uvedených	ve	zprávě	
o vztazích	mezi	propojenými	osobami	společnosti	čepro,	a.s.,	k 31.	prosinci	2009.

VýROČní zPRáVa

ověřili	jsme	též	soulad	výroční	zprávy	s výše	uvedenou	účetní	závěrkou.	Za	správnost	výroční	zprávy	je	
odpovědný	statutární	orgán	společnosti.	naší	odpovědností	je	vydat	na	základě	provedeného	ověření	výrok	
o souladu	výroční	zprávy	s účetní	závěrkou.

ověření	jsme	provedli	v souladu	se	zákonem	o auditorech	a mezinárodními	auditorskými	standardy	
a souvisejícími	aplikačními	doložkami	komory	auditorů	české	republiky.	tyto	standardy	požadují,	abychom	
ověření	naplánovali	a provedli	tak,	abychom	získali	přiměřenou	jistotu,	že	informace	obsažené	ve	výroční	
zprávě,	které	popisují	skutečnosti,	jež	jsou	též	předmětem	zobrazení	v účetní	závěrce,	jsou	ve	všech	
významných	ohledech	v souladu	s příslušnou	účetní	závěrkou.	jsme	přesvědčeni,	že	provedené	ověření	
poskytuje	přiměřený	podklad	pro	vyjádření	našeho	výroku.

podle	našeho	názoru	jsou	informace	uvedené	ve	výroční	zprávě	ve	všech	významných	ohledech	v souladu	
s výše	uvedenou	účetní	závěrkou.

v praze,	dne	27.	května	2010

kpmg	česká	republika	audit,	s.r.o.	 	 	 	 ing.	otakar	hora,	csc.,
osvědčení	číslo	71		 	 	 	 	 partner
	 	 	 	 	 	 	 	 osvědčení	číslo	1197



41

REPORt On RElatiOns bEtWEEn RElatEd PaRtiEs

we	have	also	reviewed	the	factual	accuracy	of	the	information	disclosed	in	the	report	on	relations	between	
related	parties	of	čepro,	a.s.	for	the	year	ended	31	december	2009.	this	report	on	relations	between	the	related	
parties	is	the	responsibility	of	the	company’s management.	our	responsibility	is	to	express	our	view	on	the	
report	on	relations	based	on	our	review.

we	conducted	our	review	in	accordance	with	international	standard	on	review	engagements	and	the	relevant	
guidance	of	the	chamber	of	auditors	of	the	czech	republic.	those	standards	require	that	we	plan	and	perform	
the	review	to	obtain	moderate	assurance	that	the	report	on	relations	is	free	of	material	factual	misstatement.	
a review	is	limited	primarily	to	inquiries	of	company	personnel	and	analytical	procedures	and	examination,	on	
a test	basis,	of	the	factual	accuracy	of	information,	and	thus	provides	less	assurance	than	an	audit.	we	have	not	
conducted	an	audit	of	the	report	on	relations	and,	accordingly,	we	do	not	express	an	audit	opinion.

nothing	has	come	to	our	attention	based	on	our	review	that	indicates	that	the	information	disclosed	in	the	
report	on	relations	between	related	parties	of	čepro,	a.s.	for	the	year	ended	31	december	2009	contains	
material	factual	misstatements.

annual REPORt

we	have	audited	the	consistency	of	the	annual	report	with	the	audited	financial	statements.	this	annual	report	
is	the	responsibility	of	company’s management.	our	responsibility	is	to	express	our	opinion	on	the	consistency	
of	the	annual	report	with	the	audited	financial	statements	based	on	our	audit.

we	conducted	our	audit	in	accordance	with	the	act	on	auditors	and	international	standards	on	auditing	and	the	
relevant	guidance	of	the	chamber	of	auditors	of	the	czech	republic.	those	standards	require	that	we	plan	and	
perform	the	audit	to	obtain	reasonable	assurance	that	the	information	disclosed	in	the	annual	report	describing	
matters	that	all	also	presented	in	the	financial	statements	is,	in	all	material	respects,	consistent	with	the	
audited	financial	statements.	we	believe	that	our	audit	provides	a reasonable	basis	for	the	auditor’s opinion.	

in	our	opinion,	the	information	disclosed	in	the	annual	report	is,	in	all	material	respects,	consistent	with	the	
audited	financial	statements.

prague
27	may	2010

kpmg	česká	republika	audit,	s.r.o.	 	 	 	 otakar	hora
licence	number	71	 	 	 	 	 partner
	 	 	 	 	 	 	 	 licence	number	1197
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úČEtní záVěRka  
(nEkOnsOlidOVaná)

Rok končící 31. prosincem 2009
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts  
(nOn-COnsOlidatEd)

year ended at 31 december 2009
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

Označ. aktiVa ř.
běžné účetní období

minulé 
účetní 
období

brutto korekce netto netto

a b c 1 2 3 4

aktiVa CElkEm (ř. 02 + 03 + 31 + 63) 001 25 369 666 –8 267 374 17 102 292 19 453 786

a. Pohledávky za upsaný základní kapitál 002

b. dlouhodobý majetek (ř. 04 + 13 + 23) 003 16 127 557 –8 001 148 8 126 409 7 789 488

b.i. dlouhodobý	nehmotný	majetek	(ř.	05	až	12) 004 	433	257 –305	667 	127	590 	105	478

b.i.1. Zřizovací	výdaje 005

2. nehmotné	výsledky	výzkumu	a vývoje 006

3. software 007 	396	679 –303	064 	93	615 	75	136

4. ocenitelná	práva 008 	3	051 –2	603 	448 	8	991

5. goodwill 009

6. jiný	dlouhodobý	nehmotný	majetek 010

7. nedokončený	dlouhodobý	nehmotný	majetek 011 	33	527 	33	527 	21	351

8. poskytnuté	zálohy	na	dlouhodobý	nehmotný	majetek 012

b.ii. dlouhodobý	hmotný	majetek	(ř.	14	až	22) 013 15	694	300 –7	695	481 7	998	819 7	684	010

b.ii.1. pozemky 014 	211	031 –21	286 	189	745 	189	184

2. stavby 015 10	313	488 –4	726	883 5	586	605 5	319	543

3. samostatné	movité	věci	a soubory	movitých	věcí 016 3	978	265 –2	954	530 1	023	735 1	111	496

4. pěstitelské	celky	trvalých	porostů 017 	288 –288

5. dospělá	zvířata	a jejich	skupiny 018

6. jiný	dlouhodobý	hmotný	majetek 019 	11	580 –372 	11	208 	11	308

7. nedokončený	dlouhodobý	hmotný	majetek 020 1	009	449 1	009	449 	744	657

8. poskytnuté	zálohy	na	dlouhodobý	hmotný	majetek 021 	184	817 	184	817 	315	537

9. oceňovací	rozdíl	k nabytému	majetku 022 –14	618 	7	878 –6	740 –7	715

b.iii. dlouhodobý	finanční	majetek	(ř.	24	až	30)	 023

b.iii.1. podíly	v ovládaných	a řízených	osobách 024

2. podíly	v účetních	jednotkách	pod	podstatným	vlivem 025

3. ostatní	dlouhodobé	cenné	papíry	a podíly 026

4. půjčky	a úvěry	–	ovládající	a řídící	osoba,	podstatný	vliv 027

5. jiný	dlouhodobý	finanční	majetek 028

6. pořizovaný	dlouhodobý	finanční	majetek 029

7. poskytnuté	zálohy	na	dlouhodobý	finanční	majetek 030

ROzVaha V Plném ROzsahu 
k 31. prosinci 2009 (v tisících kč)
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

ident. assEts line
Current period

Prior 
period

gross adjust. net net

a b c 1 2 3 4

tOtal assEts (l. 02 + 03 + 31 + 63) 001 25,369,666 –8,267,374 17,102,292 19,453,786

a. Receivables for subscribed registered capital 002

b. fixed assets (l. 04 + 13 + 23) 003 16,127,557 –8,001,148 8,126,409 7,789,488

b.i. intangible	fixed	assets	(l.	05	to	12) 004 433,257 –305,667 127,590 105,478

b.i.1. incorporation	expenses 005

2. research	and	development 006

3. software 007 396,679 –303,064 93,615 75,136

4. intellectual	property	rights 008 3,051 –2,603 448 8,991

5. goodwill 009

6. other	intangible	fixed	assets 010

7. intangible	fixed	assets	under	construction 011 33,527 33,527 21,351

8. advance	payments	for	intangible	fixed	assets 012

b.ii. tangible	fixed	assets	(l.	14	to	22) 013 15,694,300 –7,695,481 7,998,819 7,684,010

b.ii.1. land 014 211,031 –21,286 189,745 189,184

2. buildings 015 10,313,488 –4,726,883 5,586,605 5,319,543

3. plant	and	equipment 016 3,978,265 –2,954,530 1,023,735 1,111,496

4. cultivated	areas 017 288 –288

5. adult	livestock 018

6. other	tangible	fixed	assets 019 11,580 –372 11,208 11,308

7. tangible	fixed	assets	under	construction 020 1,009,449 1,009,449 744,657

8. advance	payments	for	tangible	fixed	assets 021 184,817 184,817 315,537

9. adjustments	to	acquired	fixed	assets 022 –14,618 7,878 –6,740 –7,715

b.iii. long-term	investments	(l.	24	to	30)	 023

b.iii.1. investments	in	group	undertakings 024

2. investments	in	associated	companies	 025

3. other	long-term	securities	and	ownership	interests 026

4. loans	–	group	undertakings,	associated	companies 027

5. other	long-term	investments 028

6. long-term	investments	(provisional	value) 029

7. advance	payments	for	long-term	investments 030

balanCE shEEt in full fORmat
as at 31 december 2009 (in tCzk)
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

Označ. aktiVa ř.
běžné účetní období

minulé 
účetní 
období

brutto korekce netto netto

a b c 1 2 3 4

C. Oběžná aktiva (ř. 32 + 39 + 48 + 58) 031 9 224 174 –266 226 8 957 948 11 634 959

c.i. Zásoby	(ř.	33	až	38) 032 1	673	668 –4	261 1	669	407 	816	380

c.i.1. materiál 033 	26	232 –182 	26	050 	8	945

2. nedokončená	výroba	a polotovary 034

3. výrobky 035 	10	509 	10	509 	24	493

4. mladá	a ostatní	zvířata	a jejich	skupiny 036 	4 	4 	4

5. Zboží 037 1	636	923 –4	079 1	632	844 	782	936

6. poskytnuté	zálohy	na	zásoby 038 	2

c.ii. dlouhodobé	pohledávky	(ř.	40	až	47) 039

c.ii.1. pohledávky	z obchodních	vztahů 040

2. pohledávky	–	ovládající	a řídící	osoba 041

3. pohledávky	–	podstatný	vliv 042

4.
pohledávky	za	společníky,	členy	družstva	a za	účastníky	
sdružení

043

5. dlouhodobé	poskytnuté	zálohy 044

6. dohadné	účty	aktivní 045

7. jiné	pohledávky 046

8. odložená	daňová	pohledávka 047

c.iii. krátkodobé	pohledávky	(ř.	49	až	57) 048 4	512	824 –261	965 4	250	859 7	510	028

c.iii.1. pohledávky	z obchodních	vztahů 049 4	504	479 –261	638 4	242	841 7	498	985

2. pohledávky	–	ovládající	a řídící	osoba 050

3. pohledávky	–	podstatný	vliv 051

4.
pohledávky	za	společníky,	členy	družstva	a za	účastníky	
sdružení

052

5. sociální	zabezpečení	a zdravotní	pojištění 053

6. stát	–	daňové	pohledávky 054

7. krátkodobé	poskytnuté	zálohy 055 	6	531 	6	531 	7	371

8. dohadné	účty	aktivní 056 	1	176 	1	176 	2	731

9. jiné	pohledávky 057 	638 –327 	311 	941

c.iv. krátkodobý	finanční	majetek	(ř.	59	až	62) 058 3	037	682 3	037	682 3	308	551

c.iv.1. peníze 059 	1	746 	1	746 	1	773

2. účty	v bankách 060 	646	936 	646	936 	409	278

3. krátkodobé	cenné	papíry	a podíly 061 2	389	000 2	389	000 2	897	500

4. pořizovaný	krátkodobý	finanční	majetek 062

d.i. Časové rozlišení (ř. 64 + 65 + 66) 063  17 935  17 935  29 339

d.i.1. náklady	příštích	období 064 	17	554 	17	554 	16	987

2. komplexní	náklady	příštích	období 065

3. příjmy	příštích	období 066 	381 	381 	12	352
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

ident. assEts line
Current period

Prior 
period

gross adjust. net net

a b c 1 2 3 4

C. Current assets (l. 32 + 39 + 48 + 58) 031 9,224,174 –266,226 8,957,948 11,634,959

c.i. inventories	(l.	33	to	38) 032 1,673,668 –4,261 1,669,407 816,380

c.i.1. raw	materials 033 26,232 –182 26,050 8,945

2. work-in-progress	and	semi-finished	products 034

3. finished	goods 035 10,509 10,509 24,493

4. young	and	other	livestock 036 4 4 4

5. goods	for	resale 037 1,636,923 –4,079 1,632,844 782,936

6. advance	payments	for	inventories 038 2

c.ii. long-term	receivables	(l.	40	to	47) 039

c.ii.1. trade	receivables 040

2. receivables	–	group	undertakings 041

3. receivables	–	associated	companies	 042

4.
receivables	from	shareholders/owners	and	alliance	
partners

043

5. long-term	advances	paid 044

6. estimated	receivables 045

7. other	receivables 046

8. deferred	tax	asset 047

c.iii. short-term	receivables	(l.	49	to	57) 048 4,512,824 –261,965 4,250,859 7,510,028

c.iii.1. trade	receivables 049 4,504,479 –261,638 4,242,841 7,498,985

2. receivables	–	group	undertakings 050

3. receivables	–	associated	companies	 051

4.
receivables	from	shareholders/owners	and	alliance	
partners

052

5. social	security	and	health	insurance 053

6. tax	receivables 054

7. short-term	advances	paid 055 6,531 6,531 7,371

8. estimated	receivables 056 1,176 1,176 2,731

9. other	receivables 057 638 –327 311 941

c.iv. short-term	financial	assets	(l.	59	to	62) 058 3,037,682 3,037,682 3,308,551

c.iv.1. cash 059 1,746 1,746 1,773

2. bank	accounts 060 646,936 646,936 409,278

3. short-term	securities	and	ownership	interests 061 2,389,000 2,389,000 2,897,500

4. short-term	investments	(provisional	value) 062

d.i. deferrals (l. 64 + 65 + 66) 063 17,935 17,935 29,339

d.i.1. prepaid	expenses 064 17,554 17,554 16,987

2. complex	prepaid	expenses 065

3. accrued	revenues 066 381 381 12,352
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

Označ. PasiVa ř. běžné období minulé období

a b 	c 	5 	6

PasiVa CElkEm (ř. 68 + 86 + 119) 067 17 102 292 19 453 786

a. Vlastní kapitál (ř. 69 + 73 + 79 + 82 + 85) 068 8 298 827 7 747 390

a.i. Základní	kapitál	(ř.	70	+	71	+	72) 069 5	660	000 5	660	000

a.i.1. Základní	kapitál	 070 5	660	000 5	660	000

2. vlastní	akcie	a vlastní	obchodní	podíly	(–) 071

3. Změny	základního	kapitálu 072

a.ii. kapitálové	fondy	(ř.	74	až	78) 073 	284	580 	284	080

a.ii.1. emisní	ážio 074

2. ostatní	kapitálové	fondy 075 	285	015 	285	015

3. oceňovací	rozdíly	z přecenění	majetku	a závazků 076 –435 –935

4. oceňovací	rozdíly	z přecenění	při	přeměnách	společností 077

5. rozdíl	z přeměn	společností 078

a.iii. rezervní	fondy,	nedělitelný	fond	a ostatní	fondy	ze	zisku	(ř.	80	+	81) 079 1	304	515 	925	590

a.iii.1. Zákonný	rezervní	fond/nedělitelný	fond 080 	562	105 	536	105

2. statutární	a ostatní	fondy 081 	742	410 	389	485

a.iv. výsledek	hospodaření	minulých	let	(ř.	83	+	84) 082 	493	909 	370	514

a.iv.1. nerozdělený	zisk	minulých	let 083 	493	909 	370	514

2. neuhrazená	ztráta	minulých	let 084

a.V. Výsledek hospodaření běžného účetního období (+/–) 085  555 823  507 206

b. Cizí zdroje (ř. 87 + 92 + 103 + 115) 086 8 794 270 11 701 127

b.i. rezervy	(ř.	88	až	91) 087 	152	891 	108	140

b.i.1. rezervy	podle	zvláštních	právních	předpisů 088

2. rezerva	na	důchody	a podobné	závazky 089

3. rezerva	na	daň	z příjmů 090 	83	687 	65	646

4. ostatní	rezervy 091 	69	204 	42	494

b.ii. dlouhodobé	závazky	(ř.	93	až	102) 092 	282	163 	154	474

b.ii.1. Závazky	z obchodních	vztahů 093 	115	669 	63	763

2. Závazky	–	ovládající	a řídící	osoba 094

3. Závazky	–	podstatný	vliv 095

4. Závazky	ke	společníkům,	členům	družstva	a k účastníkům	sdružení 096

5. dlouhodobé	přijaté	zálohy 097

6. vydané	dluhopisy 098

7. dlouhodobé	směnky	k úhradě 099

8. dohadné	účty	pasivní 100

9. jiné	závazky 101

10. odložený	daňový	závazek 102 	166	494 	90	711
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

ident. liabilitiEs line Current period Prior period

a b 	c 5 6

tOtal liabilitiEs and EQuity (l. 68 + 86 + 119) 067 17,102,292 19,453,786

a. Equity (l. 69 + 73 + 79 + 82 + 85) 068 8,298,827 7,747,390

a.i. registered	capital	(l.	70	+	71	+	72) 069 5,660,000 5,660,000

a.i.1. registered	capital 070 5,660,000 5,660,000

2. own	shares	and	ownership	interests	(–) 071

3. changes	in	registered	capital 072

a.ii. capital	contributions	(l.	74	to	78) 073 284,580 284,080

a.ii.1. share	premium 074

2. other	capital	contributions 075 285,015 285,015

3. revaluation	of	assets	and	liabilities 076 –435 –935

4. revaluation	reserve	on	transformations 077

5. differences	resulting	from	transformations 078

a.iii. reserve	funds,	undistributable	fund	and	other	funds	from	profit	(l.	80	+	81) 079 1,304,515 925,590

a.iii.1. statutory	reserve	fund/undistributable	fund 080 562,105 536,105

2. statutory	and	other	funds 081 742,410 389,485

a.iv. retained	earnings	(l.	83	+	84) 082 493,909 370,514

a.iv.1. retained	profits 083 493,909 370,514

2. accumulated	losses 084

a.V. Profit (loss) for the current period (+/–) 085 555,823 507,206

b. liabilities (l. 87 + 92 + 103 + 115) 086 8,794,270 11,701,127

b.i. provisions	(l.	88	to	91) 087 152,891 108,140

b.i.1. tax-deductible	provisions 088

2. provision	for	pensions	and	other	similar	payables 089

3. income	tax	provision 090 83,687 65,646

4. other	provisions 091 69,204 42,494

b.ii. long-term	liabilities	(l.	93	to	102) 092 282,163 154,474

b.ii.1. trade	payables 093 115,669 63,763

2. liabilities	–	group	undertakings 094

3. liabilities	–	associated	companies 095

4. liabilities	to	shareholders/owners	and	alliance	partners 096

5. long-term	advances	received 097

6. debentures	and	bonds	issued 098

7. long-term	bills	of	exchange	payable 099

8. estimated	payables 100

9. other	payables 101

10. deferred	tax	liability 102 166,494 90,711
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

Označ. PasiVa ř. běžné období minulé období

a b 	c 	5 	6

b.iii. krátkodobé	závazky	(ř.	104	až	114) 103 8	359	216 11	438	513

b.iii.1. Závazky	z obchodních	vztahů 104 1	348	065 5	639	911

2. Závazky	–	ovládající	a řídící	osoba 105

3. Závazky	–	podstatný	vliv 106

4. Závazky	ke	společníkům,	členům	družstva	a k účastníkům	sdružení 107

5. Závazky	k zaměstnancům 108 	19	348 	22	069

6. Závazky	ze	sociálního	zabezpečení	a zdravotního	pojištění 109 	10	324 	10	672

7. stát	–	daňové	závazky	a dotace 110 6	759	949 5	719	131

8. krátkodobé	přijaté	zálohy 111 	93	172 	5	716

9. vydané	dluhopisy 112

10. dohadné	účty	pasivní 113 	82	138 	40	522

11. jiné	závazky 114 	46	220 	492

b.iv. bankovní	úvěry	a výpomoci	(ř.	116	+	117	+	118) 115

b.iv.1. bankovní	úvěry	dlouhodobé 116

2. krátkodobé	bankovní	úvěry 117

3. krátkodobé	finanční	výpomoci 118

C.i. Časové rozlišení (ř. 120 + 121) 119  9 195  5 269

C.i.1. Výdaje příštích období 120  4 739  3 894

2. výnosy	příštích	období 121 	4	456 	1	375
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

ident. liabilitiEs line Current period Prior period

a b 	c 	5 	6

b.iii. short-term	liabilities	(l.	104	to	114) 103 8,359,216 11,438,513

b.iii.1. trade	payables 104 1,348,065 5,639,911

2. liabilities	–	group	undertakings 105

3. liabilities	–	associated	companies 106

4. liabilities	to	shareholders/owners	and	alliance	partners 107

5. payables	to	employees 108 19,348 22,069

6. payables	to	social	security	and	health	insurance 109 10,324 10,672

7. tax	liabilities	and	subsidies 110 6,759,949 5,719,131

8. short-term	advances	received 111 93,172 5,716

9. debentures	and	bonds	issued 112

10. estimated	payables 113 82,138 40,522

11. other	payables 114 46,220 492

b.iv. bank	loans	and	overdrafts	(l.	116+117+118) 115

b.iv.1. long-term	bank	loans 116

2. short-term	bank	loans	 117

3. short-term	financial	liabilities 118

C.i. accruals (l. 120+121) 119 9,195 5,269

C.i.1. accrued expenses 120 4,739 3,894

2. deferred	revenues 121 4,456 1,375
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

Označ. tExt ř.
skutečnost v účetním období

běžném minulém

a b c 	1 2

i. tržby	za	prodej	zboží 01 39	837	868 50	808	811

a. náklady	vynaložené	na	prodané	zboží 02 39	297	105 50	323	721

+ Obchodní marže (ř. 01 – 02) 03  540 763  485 090

ii.	 výkony	(ř.	05	+	06	+	07) 04 4	315	345 3	223	446

ii.1. tržby	za	prodej	vlastních	výrobků	a služeb 05 4	329	258 3	205	636

ii.2. Změna	stavu	zásob	vlastní	činnosti 06 –13	913 	17	751

ii.3. aktivace 07 	59

b. výkonová	spotřeba	(ř.	09	+	10) 08 2	974	062 2	052	633

b.1. spotřeba	materiálu	a energie 09 2	321	659 1	392	561

b.2. služby 10 	652	403 	660	072

+ Přidaná hodnota (ř. 03 + 04 – 08) 11 1 882 046 1 655 903

c. osobní	náklady	(ř.	13	až	16) 12 	485	447 	457	509

c.1. mzdové	náklady 13 	368	231 	341	170

c.2. odměny	členům	orgánů	společnosti	a družstva 14 	4	752 	4	374

c.3. náklady	na	sociální	zabezpečení	a zdravotní	pojištění 15 	100	206 	100	340

c.4. sociální	náklady 16 	12	258 	11	625

d. daně a poplatky 17  12 144  10 278

E. Odpisy dlouhodobého nehmotného a hmotného majetku 18  693 351  650 214

iii. tržby	z prodeje	dlouhodobého	majetku	a materiálu	(ř.	20	+	21) 19 	43	185 	49	002

iii.1. tržby	z prodeje	dlouhodobého	majetku 20 	43	185 	48	720

iii.2. tržby	z prodeje	materiálu 21 	282

f. Zůstatková	cena	prodaného	dlouhodobého	majetku	a materiálu	(ř.	23	+	24) 22 	39	702 	43	855

f.1. Zůstatková	cena	prodaného	dlouhodobého	majetku 23 	39	702 	43	610

f.2. prodaný	materiál 24 	245

g.
Změna	stavu	rezerv	a opravných	položek	v provozní	oblasti	a komplexních	
nákladů	příštích	období

25 –32	141 –11	534

iv. ostatní	provozní	výnosy 26 2	664	301 9	216	986

h. ostatní	provozní	náklady 27 2	582	277 9	249	139

v. převod	provozních	výnosů 28

i. převod	provozních	nákladů 29

*
Provozní výsledek hospodaření  
(ř. 11 – 12 – 17 – 18 + 19 – 22 – 25 + 26 – 27 + 28 – 29)

30  808 752  522 430

Výkaz zisku a ztRáty – dRuhOVé ČlEnění
za rok končící 31. prosincem 2009 (v tisících kč)
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

ident. tExt line
accounting period

Current Prior

a b c 1 2

i. revenue	from	goods 01 39,837,868 50,808,811

a. cost	of	goods	sold 02 39,297,105 50,323,721

+ gross profit (l. 01 – 02) 03 540,763 485,090

ii.	 revenue	from	production	(l.	05	+	06	+	07) 04 4,315,345 3,223,446

ii.1. revenue	from	own	products	and	services 05 4,329,258 3,205,636

ii.2. change	in	inventory	of	own	production 06 –13,913 17,751

ii.3. own	work	capitalized 07 59

b. cost	of	sales	(l.	09	+	10) 08 2,974,062 2,052,633

b.1. materials	and	consumables 09 2,321,659 1,392,561

b.2. services 10 652,403 660,072

+ added value (l. 03 + 04 – 08) 11 1,882,046 1,655,903

c. personnel	expenses	(l.	13	to	16) 12 485,447 457,509

c.1. wages	and	salaries 13 368,231 341,170

c.2. remuneration	of	board	members 14 4,752 4,374

c.3. social	security	and	health	insurance	expenses 15 100,206 100,340

c.4. social	expenses 16 12,258 11,625

d. taxes and charges 17 12,144 10,278

E. depreciation of intangible and tangible fixed assets 18 693,351 650,214

iii. proceeds	from	disposals	of	fixed	assets	and	raw	material	(l.	20	+	21) 19 43,185 49,002

iii.1. proceeds	from	disposals	of	fixed	assets 20 43,185 48,720

iii.2. proceeds	from	disposals	of	raw	material 21 282

f. net	book	value	of	fixed	assets	and	raw	material	sold	(l.	23	+	24) 22 39,702 43,855

f.1. net	book	value	of	fixed	assets	sold	 23 39,702 43,610

f.2. raw	materials	sold 24 245

g.
change	in	provisions	and	adjustments	relating	to	operating	activity	and	
change	in	complex	prepaid	expenses

25 –32,141 –11,534

iv. other	operating	revenues 26 2,664,301 9,216,986

h. other	operating	expenses 27 2,582,277 9,249,139

v. transfer	of	operating	revenues 28

i. transfer	of	operating	expenses 29

*
Operating profit (loss) 
 (l. 11 – 12 – 17 – 18 + 19 – 22 – 25 + 26 – 27 + 28 – 29)

30 808,752 522,430

PROfit and lOss aCCOunt – ClassifiCatiOn by natuRE
for the year ended 31 december 2009 (in tCzk)
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

Označ. tExt ř.
skutečnost v účetním období

běžném minulém

a b c 	1 2

vi. tržby	z prodeje	cenných	papírů	a podílů 31 	100 	343

j. prodané	cenné	papíry	a podíly 32 	500 	1	721

vii. výnosy	z dlouhodobého	finančního	majetku	(ř.	34	+	35	+	36) 33

vii.1.
výnosy	z podílů	v ovládaných	a řízených	osobách	a v účetních	jednotkách	
pod	podstatným	vlivem

34

vii.2. výnosy	z ostatních	dlouhodobých	cenných	papírů	a podílů 35

vii.3. výnosy	z ostatního	dlouhodobého	finančního	majetku 36

viii. výnosy	z krátkodobého	finančního	majetku 37

k. náklady	z finančního	majetku 38

ix. výnosy	z přecenění	cenných	papírů	a derivátů 39

l. náklady	z přecenění	cenných	papírů	a derivátů 40 	45	455

m. Změna	stavu	rezerv	a opravných	položek	ve	finanční	oblasti 41

x. výnosové	úroky 42 	34	901 	101	724

n. nákladové	úroky 43 	5	226 	16	474

xi. ostatní	finanční	výnosy 44 	37	022 	53	900

o. ostatní	finanční	náklady 45 	82	114 	95	208

xii. převod	finančních	výnosů 46

p. převod	finančních	nákladů 47

*
finanční výsledek hospodaření  
(ř. 31 – 32 + 33 + 37 – 38 + 39 – 40 – 41 + 42 – 43 + 44 – 45 + 46 – 47)

48 –61 272  42 564

Q. daň	z příjmů	za	běžnou	činnost	(ř.	50	+	51) 49 	192	817 	58	361

Q.1. –	splatná 50 	117	034 	76	705

Q.2. –	odložená 51 	75	783 –18	344

** Výsledek hospodaření za běžnou činnost (ř. 30 + 48 – 49) 52  554 663  506 633

xiii. mimořádné	výnosy 53 	1	211 	2	681

r. mimořádné	náklady 54 	51 	2	108

s. daň	z příjmů	z mimořádné	činnosti	(ř.	56	+	57) 55

s.1. –	splatná 56

s.2. –	odložená 57

* mimořádný výsledek hospodaření (ř. 53 – 54 – 55) 58  1 160  573

t. převod	podílu	na	výsledku	hospodaření	společníkům	(+/–) 59

*** Výsledek hospodaření za účetní období (+/–) (ř. 52 + 58 – 59) 60  555 823  507 206

**** Výsledek hospodaření před zdaněním (ř. 30 + 48 + 53 – 54) 61  748 640  565 567
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

ident. tExt line
accounting period

Current Prior

a b c 	1 2

vi. proceeds	from	sale	of	securities	and	ownership	interests 31 100 343

j. securities	and	ownership	interests	sold 32 500 1,721

vii. revenue	from	long-term	investments	(l.	34	+	35	+	36) 33

vii.1. revenue	from	investments	in	group	undertakings	and	associated	companies 34

vii.2. revenue	from	other	long-term	securities	and	ownership	interests 35

vii.3. revenue	from	other	long-term	investments 36

viii. revenue	from	short-term	financial	investments 37

k. financial	assets	expenses 38

ix. revenue	from	revaluation	of	securities	and	derivatives 39

l. expenses	for	revaluation	of	securities	and	derivatives 40 45,455

m. change	in	provisions	and	adjustments	relating	to	financial	activity 41

x. interest	revenue 42 34,901 101,724

n. interest	expense 43 5,226 16,474

xi. other	financial	revenues 44 37,022 53,900

o. other	financial	expenses 45 82,114 95,208

xii. transfer	of	financial	revenues 46

p. transfer	of	financial	expenses 47

*
Profit (loss) from financial operations  
(l. 31 – 32 + 33 + 37 – 38 + 39 – 40 + 41 + 42 – 43 + 44 – 45 + 46 – 47)

48 –61,272 42,564

Q. income	tax	on	ordinary	profit	(loss)	(l.	50	+	51) 49 192,817 58,361

Q.1. –	current 50 117,034 76,705

Q.2. –	deferred 51 75,783 –18,344

** Profit (loss) on ordinary activities after tax (l. 30 + 48 – 49) 52 554,663 506,633

xiii. extraordinary	revenue 53 1,211 2,681

r. extraordinary	expenses 54 51 2,108

s. income	tax	on	extraordinary	profit	(loss)	(l.	56	+	57) 55

s.1. –	current 56

s.2. –	deferred 57

* Extraordinary profit (loss) (l. 53 – 54 – 55) 58 1,160 573

t. transfer	of	profit	or	loss	to	partners 59

*** Profit (loss) for the accounting period (l. 52 + 58 – 59) 60 555,823 507,206

**** Profit (loss) before tax (l. 30 + 48 + 53 – 54) 61 748,640 565,567
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

PřEhlEd O PEněžníCh tOCíCh (nEkOnsOlidOVaný)
za rok končící 31. prosincem 2009 (v tisících kč)

běžné 
účetní 
období

minulé 
účetní 
období

P. stav peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů na začátku účetního období  411 051  588 204

PEněžní tOky z hlaVní VýdělEČné ČinnOsti  

Z:	účetní	zisk	nebo	ztráta	z běžné	činnosti	před	zdaněním 	747	480 	564	994

a.1.	úpravy	o nepeněžní	operace 	700	665 	464	572

	a.1.1.	odpisy	stálých	aktiv 	693	351 	650	214

	a.1.2.	Změna	stavu: –33	116 –12	509

	a.1.2.1.	goodwillu	a oceňovacího	rozdílu	k nabytému	majetku –975 –975

	a.1.2.2.	rezerv	a opravných	položek –32	141 –11	534

	a.1.3.	Zisk	(–)	ztráta	(+)	z prodeje	stálých	aktiv –3	483 –5	110

	a.1.4.	Zisk	(–)	ztráta	(+)	z prodeje	cenných	papírů 	400 	1	378

	a.1.5.	výnosy	z dividend	a podílu	na	zisku

	a.1.6.	vyúčtované	nákladové	a výnosové	úroky –29	675 –85	250

	a.1.7.	případné	úpravy	o ostatní	nepeněžní	operace 	73	188 –84	151

a.* Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaněním, změnami pracovního kapitálu,  
finančními a mimořádnými položkami

1 448 145 1 029 566

a.2.	Změna	potřeby	pracovního	kapitálu –143	092 	1	790

	a.2.1.	Změna	stavu	pohledávek	z provozní	činnosti	a aktivních	účtů	časového	rozlišení	 3	150	302 –2	111	650

	a.2.2.	Změna	stavu	krátkodobých	závazků	z provozní	činnosti	a pasivních	účtů	časového	rozlišení –2	977	077 3	533	555

	a.2.3.	Změna	stavu	zásob	 –824	817 	207	385

	a.2.4.	Změna	stavu	finančního	majetku,	který	není	zahrnut	do	peněžních	prostředků 	508	500 –1	627	500

a.** Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaněním, finančními a mimořádnými položkami 1 305 053 1 031 356

a.3.	Zaplacené	úroky	s výjimkou	kapitalizovaných	úroků –5	226 –16	474

a.4.	přijaté	úroky 	34	901 	101	724

a.5.	Zaplacená	daň	z příjmů	za	běžnou	činnost	a doměrky	daně	za	minulá	období	 –33	347 –11	059

a.6.	příjmy	a výdaje	spojené	s mimořádnými	účetními	případy 	1	160 	573

a.7.	přijaté	dividendy	a podíly	na	zisku

a.*** Čistý peněžní tok z provozní činnosti 1 302 541 1 106 120
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

Cash flOW statEmEnt (nOn-COnsOlidatEd),  
(translated from the Czech original), as at 31 december 2009 (in tCzk)

Current 
period

Prior 
period

P. Cash and cash equivalents, beginning of period 411,051 588,204

nEt OPERating Cash flOW

Z.	accounting	profit	(loss)	from	ordinary	activities 747,480 564,994

a.1.	non-cash	transactions 700,665 464,572

	a.1.1.	depreciation	of	fixed	assets 693,351 650,214

	a.1.2.	change	in: –33,116 –12,509

	a.1.2.1.	goodwill	and	adjustments	to	acquired	assets –975 –975

	a.1.2.2.	provisions	and	other	adjustments –32,141 –11,534

	a.1.3.	profit	(–)	loss	(+)	on	sale	of	fixed	assets –3,483 –5,110

	a.1.4.	profit	(–)	loss	(+)	on	sale	of	securities 400 1,378

	a.1.5.	revenue	from	dividends	and	profit	distribution

	a.1.6.	expense	and	revenue	interests	accounted	for –29,675 –85,250

	a.1.7.	other	non-cash	transactions 73,188 –84,151

a.* net operating cash flow before financial items,  
changes in working capital and extraordinary items

1,448,145 1,029,566

a.2.	changes	in	working	capital –143,092 1,790

	a.2.1.	change	in	receivables	from	operating	activities	and	deferrals 3,150,302 –2,111,650

	a.2.2.	change	in	short-term	liabilities	from	opearating	activities	and	accruals –2,977,077 3,533,555

	a.2.3.	change	in	inventories –824,817 207,385

	a.2.4.	change	in	short-term	financial	assets,	other	than	cash	and	cash	equivalents 508,500 –1,627,500

a.** net operating cash flow before financial balances, tax and extraordinary items 1,305,053 1,031,356

a.3.	interest	paid	excluding	amounts	capitalised –5,226 –16,474

a.4.	interest	received 34,901 101,724

a.5.	income	tax	paid	on	ordinary	income	and	income	tax	relating	to	prior	periods –33,347 –11,059

a.6.	receipts	and	disbursement	from	extraordinary	items 1,160 573

a.7.	dividends	received	and	profit	shares

a.*** net operating cash flow 1,302,541 1,106,120
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úČEtní záVěRka (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

běžné 
účetní 
období

minulé 
účetní 
období

PEněžní tOky z inVEstiČní ČinnOsti

b.1.	nabytí	stálých	aktiv –1	103	309 –1	326	958

	b.1.1.	nabytí	dlouhodobého	hmotného	majetku –1	023	117 –1	292	538

	b.1.2.	nabytí	dlouhodobého	nehmotného	majetku –80	192 –34	420

	b.1.3.	nabytí	dlouhodobého	finančního	majetku

b.2.	příjmy	z prodeje	stálých	aktiv 	43	285 	49	063

	b.2.1.	příjmy	z prodeje	dlouhodobého	hmotného	a nehmotného	majetku 	43	185 	48	720

	b.2.2.	příjmy	z prodeje	dlouhodobého	finančního	majetku 	100 	343

b.3.	půjčky	a úvěry	spřízněným	osobám

b.*** Čistý peněžní tok vztahující se k investiční činnosti –1 060 024 –1 277 895

PEněžní tOky z finanČníCh ČinnOstí

c.1.	Změna	stavu	dlouhodobých,	popř.	krátkodobých	závazků	z finanční	oblasti

c.2.	dopady	změn	vlastního	kapitálu	na	peněžní	prostředky –4	886 –5	378

	c.2.1.	Zvýšení	základního	kapitálu,	emisního	ážia,	event.	rezervního	fondu

	c.2.2.	vyplacení	podílu	na	vlastním	kapitálu	společníkům

	c.2.3.	další	vklady	peněžních	prostředků	společníků	a akcionářů	

	c.2.4.	úhrada	ztráty	společníky

	c.2.5.	platby	z fondů	tvořených	ze	zisku –4	886 –5	378

	c.2.6.	vyplacené	dividendy	nebo	podíly	na	zisku	včetně	zaplacené	srážkové	daně	a tantiémy

C.*** Čistý peněžní tok vztahující se k finanční činnosti –4 886 –5 378

f. Čisté zvýšení nebo snížení peněžních prostředků  237 631 –177 153

R. stav peněžních prostředků a peněžních ekvivalentů na konci účetního období  648 682  411 051
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thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

Current 
period

Prior 
period

inVEstmEnt aCtiVity

b.1.	acquisition	of	fixed	assets –1,103,309 –1,326,958

	b.1.1.	acquisition	of	tangible	fixed	assets –1,023,117 –1,292,538

	b.1.2.	acquisition	of	intangible	fixed	assets –80,192 –34,420

	b.1.3.	acquisition	of	long-term	investments

b.2.	proceeds	from	sales	of	fixed	assets 43,285 49,063

	b.2.1.	proceeds	from	sales	of	tangible	and	intangible	fixed	assets 43,185 48,720

	b.2.2.	proceeds	from	sale	of	financial	investments 100 343

b.3.	advances	and	loans	to	related	parties

b.*** net cash flow from investment activity –1,060,024 –1,277,895

finanCial aCtiVity

c.1.	change	in	long-term	liabilities	and	bank	loans

c.2.	increase	and	decrease	in	equity	from	cash	transactions –4,886 –5,378

	c.2.1.	subscription	of	shares	and	investments

	c.2.2.	equity	paid	to	shareholders	

	c.2.3.	other	cash	contributions	from	partners	and	shareholders

	c.2.4.	loss	settlement	from	partners	

	c.2.5.	payments	from	funds	created	from	net	profit –4,886 –5,378

	c.2.6.	dividends	paid	and	profit	shares	including	withholding	tax	paid

C.*** net cash flow from financial activity –4,886 –5,378

f. net increase or decrease in cash balance 237,631 –177,153

R. Cash and cash equivalents, end of period 648,682 411,051
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PřílOha úČEtní záVěRky  
(nEkOnsOlidOVaná)

Rok končící 31. prosincem 2009
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts  
(nOn-COnsOlidatEd)

year ended at 31 december 2009
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

Vznik a ChaRaktERistika sPOlEČnOsti

akciová	společnost	čepro,	a.s.,	(„společnost“)	byla	založena	jediným	zakladatelem,	fondem	národního	
majetku	české	republiky,	dne	16.	prosince	1993.	společnost	byla	zapsána	do	obchodního	rejstříku	vedeného	
obvodním	soudem	pro	prahu	1,	do	oddílu	b,	číslo	vložky	2341,	dne	1.	ledna	1994.

Základní	kapitál	společnosti	k 31.	prosinci	2009	činí	5	660	000	tis.	kč.

od	1.	ledna	2006	je	jediným	akcionářem	společnosti	ministerstvo	financí	české	republiky.

PřEdmět ČinnOsti

společnost	generuje	převážnou	část	svých	tržeb	z následujících	činností:

•	 skladování,	přeprava	a úprava	paliv	a maziv;
•	 ochraňování	státních	hmotných	rezerv	a skladování	krizových	zásob;
•	 koupě	zboží	za	účelem	jeho	dalšího	prodeje	a prodej;
•	 výroba	paliv	a maziv;	
•	provozování	čerpacích	stanic.

sídlO sPOlEČnOsti

čepro,	a.s.
dělnická	12,	č.	p.	213
praha	7

idEntifikaČní ČíslO

60193531

1
ChaRaktERistika a hlaVní aktiVity
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EstablishmEnt and dEsCRiPtiOn Of thE COmPany

čepro,	a.s.,	a joint	stock	company,	(“the	company”)	was	established	on	16	december	1993	by	a sole	
founder,	the	national	property	fund	of	the	czech	republic	(fond	národního	majetku	české	republiky).	
the company	was	recorded	in	the	commercial	register	maintained	by	the	prague	1	district	court,	section	b,	
insert	no.	2341,	on	1 january	1994.

the	company’s registered	capital	as	at	31	december	2009	amounts	to	tcZk	5,660,000.

as	of	1	january	2006,	the	sole	shareholder	of	the	company	is	the	ministry	of	finance	of	the	czech	republic.

PRinCiPal aCtiVitiEs

the	company	generates	most	of	its	revenues	from	the	following	activities:

•		storage,	transport	and	treatment	of	fuel	and	oils;
•	preservation	of	the	supply	reserves	of	the	state	and	storage	of	emergency	supplies;
•	 sale	of	goods	and	purchase	of	goods	intended	for	future	re-sale;
•	production	of	fuel	and	oils;
•	 operation	of	petrol	stations.

REgistEREd OffiCE

čepro,	a.s.
dělnická	12/213
prague	7
czech	republic

idEntifiCatiOn numbER

60193531

dEsCRiPtiOn and PRinCiPal aCtiVitiEs
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1
VEdEní sPOlEČnOsti

společnost	řídilo	v roce	2009	vedení	ve	složení:

generální	ředitel	 ing.	jiří	borovec,	mba	
obchodní	ředitel	 mgr.	jan	duspěva	
finanční	ředitel	 ing.	františek	pešl	 do	30.	dubna	2009
	 	 ing.	helena	hostková	 od	1.	května	2009
provozní	ředitel	 ing.	pavel	dolanský	 do	2.	října	2009
	 	 ing.	františek	todt	 od	1.	prosince	2009
personální	ředitel	 mgr.	tomáš	Zikmund	 do	28.	února	2009
	 	 ing.	ladislav	staněk	 od	1.	dubna	do	30.	září	2009
ředitel	pro	vnitřní	služby	 ing.	ladislav	staněk	 od	1.	října	2009

ČlEnOVé PřEdstaVEnstVa a dOzORČí Rady V ROCE 2009

Členové představenstva
ing.	jiří	borovec,	mba	 předseda	od	1.	ledna	2009
mgr.	jan	duspěva		 místopředseda	
ing.	františek	pešl		 člen	do	30.	dubna	2009
ing.	helena	hostková		 člen	od	1.	května	2009
ing.	pavel	dolanský		 člen	do	2.	října	2009
ing.	františek	todt		 člen	od	1.	prosince	2009
mgr.	tomáš	Zikmund		 člen	do	28.	února	2009
ing.	ladislav	staněk		 člen	od	1.	dubna	2009

Členové dozorčí rady
ing.	miroslav	beneš		 předseda	
ing.	marie	čižinská		 první	místopředsedkyně
ing.	josef	petřík		 druhý	místopředseda	
ing.	jan	klech		 člen
oldřich	bednář		 člen	
jiří	pavlas		 člen	
jiří	oberfalzer		 člen
ing.	milan	balabán		 člen
rndr.	richard	nouza,	csc.		 člen
ing.	rudolf	jonák		 člen	
ing.	františek	todt		 člen	do	30.	listopadu	2009	
mgr.	martin	engel		 člen	
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managEmEnt
	
in	2009	the	company’s management	team	consisted	of	the	following	members:

chief	executive	officer	 ing.	jiří	borovec,	mba	
sales	director	 mgr.	jan	duspěva	
chief	finance	officer	 ing.	františek	pešl	 until	30	april	2009
	 ing.	helena	hostková	 since	1	may	2009
chief	operations	officer	 ing.	pavel	dolanský	 until	2	october	2009
	 ing.	františek	todt	 since	1	december	2009
human	resources	director	 mgr.	tomáš	Zikmund	 until	28	february	2009
	 ing.	ladislav	staněk	 from	1	april	to	30	september	2009
internal	services	director	 ing.	ladislav	staněk	 since	1	october	2009
	
	
mEmbERs Of thE bOaRd Of diRECtORs and suPERVisORy bOaRd in 2009

members of the board of directors
ing.	jiří	borovec,	mba	 chairman	since	1	january	2009
mgr.	jan	duspěva	 vice-chairman	
ing.	františek	pešl	 member	until	30	april	2009
ing.	helena	hostková	 member	since	1	may	2009
ing.	pavel	dolanský	 member	until	2	october	2009
ing.	františek	todt	 member	since	1	december	2009
mgr.	tomáš	Zikmund	 member	until	28	february	2009
ing.	ladislav	staněk	 member	since	1	april	2009

members of the supervisory board
ing.	miroslav	beneš	 chairman	
ing.	marie	čižinská	 first	vice-chairman
ing.	josef	petřík	 second	vice-chairman	
ing.	jan	klech	 member
oldřich	bednář	 member	
jiří	pavlas	 member	
jiří	oberfalzer	 member
ing.	milan	balabán	 member
rndr.	richard	nouza,	csc.	 member
ing.	rudolf	jonák	 member	
ing.	františek	todt	 member	until	30	november	2009	
mgr.	martin	engel	 member
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ORganizaČní stRuktuRa

společnost	se	dělí	na	následující	úseky:

•	úsek	generálního	ředitele
•	úsek	obchodní
•	úsek	finanční
•	úsek	provozní
•	úsek	personální	a komunikace	–	od	1.	října	2009	úsek	vnitřních	služeb.

úseky	se	dále	člení	na	odbory	a oddělení.	specifické	označení	je	použito	u provozního	úseku,	který	se	člení	
na	odbory,	oddělení	a střediska.

přehled	středisek:

Produktovody sklady
třemošná	 třemošná,	hájek,	bělčice
smyslov	 smyslov,	včelná
roudnice	nad	labem	 hněvice,	mstětice,	litvínov
cerekvice	 cerekvice,	nové	město
Šlapanov	 Šlapanov,	potěhy
loukov	 loukov,	plešovec,	sedlnice
střelice	 střelice,	klobouky,	velká	bíteš

1
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ORganisatiOnal stRuCtuRE

the	company	is	organised	into	the	following	divisions:

•	ceo’s division
•	 sales	division
•	 finance	division
•	operations	division
•	hr	and	communications	division	–	as	of	1	october	2009,	internal	services	division.

the	divisions	are	further	divided	into	sections	and	departments.	a specific	classification	is	used	for	the	
operations	division,	which	is	composed	of	sections,	departments	and	centres.

the	centres	are	listed	below:

Pipelines  depots
třemošná	 třemošná,	hájek,	bělčice
smyslov	 smyslov,	včelná
roudnice	nad	labem	 hněvice,	mstětice,	litvínov
cerekvice	 cerekvice,	nové	město
Šlapanov	 Šlapanov,	potěhy
loukov	 loukov,	plešovec,	sedlnice
střelice	 střelice,	klobouky,	velká	bíteš
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účetnictví	společnosti	je	vedeno	a účetní	závěrka	byla	sestavena	v souladu	se	zákonem	o účetnictví	a ostatní	
účetní	legislativou.	

účetnictví	respektuje	obecné	účetní	zásady,	především	zásadu	oceňování	majetku	historickými	cenami,	
zásadu	účtování	ve	věcné	a časové	souvislosti,	zásadu	opatrnosti	a předpoklad	neomezeného	trvání	účetní	
jednotky.

(a) dlOuhOdObý hmOtný a nEhmOtný majEtEk

dlouhodobým	hmotným	majetkem	se	rozumí	majetek,	jehož	ocenění	je	vyšší	než	1	tis.	kč	v jednotlivém	pří-
padě	a doba	použitelnosti	je	delší	než	jeden	rok.	dlouhodobý	hmotný	majetek	s pořizovací	cenou	od	1 tis.	kč	
do	40 tis.	kč	je	evidován	v rozvaze	jako	dlouhodobý	drobný	hmotný	majetek	(dále	ddhm)	na	samostatných	
analytických	účtech.	jako	dlouhodobý	hmotný	majetek	je	rovněž	evidován	majetek	po	ukončení	leasingu	
a vybrané	druhy	majetku,	jejichž	pořizovací	cena	je	nižší	než	1	tis.	kč.

dlouhodobým	nehmotným	majetkem	jsou	zřizovací	výdaje	vyšší	než	20	tis.	kč	a další	majetek,	jehož	ocenění	
je	vyšší	než	60	tis.	kč	v jednotlivém	případě	a doba	použitelnosti	je	delší	než	jeden	rok.

nakoupený	dlouhodobý	hmotný	a nehmotný	majetek	je	oceněn	pořizovacími	cenami.	soubor	hmotného	
a nehmotného	majetku	nabytý	koupí	je	oceněn	cenami	podle	posudku	zpracovaného	znalcem.	

ocenění	dlouhodobého	hmotného	a nehmotného	majetku	vytvořeného	vlastní	činností	zahrnuje	přímé	ná-
klady,	nepřímé	náklady	bezprostředně	související	s vytvořením	majetku	vlastní	činností,	popřípadě	nepřímé	
náklady	správního	charakteru,	pokud	vytvoření	majetku	přesahuje	období	jednoho	roku.

reprodukční	pořizovací	cenou	se	oceňuje	dlouhodobý	hmotný	a nehmotný	majetek	nabytý	darováním,	ne-
hmotný	majetek	vytvořený	vlastní	činností,	pokud	je	reprodukční	pořizovací	cena	nižší	než	vlastní	náklady,	
hmotný	majetek	bezúplatně	nabytý	na	základě	smlouvy	o koupi	najaté	věci	(účtuje	se	souvztažným	zápisem	
na	příslušný	účet	oprávek),	majetek	nově	zjištěný	v účetnictví	(účtuje	se	souvztažným	zápisem	na	příslušný	
účet	oprávek)	a vklad	nehmotného	a hmotného	majetku.	cena	je	zjišťována	podle	zvláštních	předpisů,	
zpravidla	soudním	znalcem.	reprodukční	pořizovací	cenou	se	také	oceňuje	majetek	převzatý	bezúplatně	po	
ukončení	leasingové	smlouvy,	majetek	nabytý	darováním,	bezúplatný	převod	z vlastnictví	státu,	v případech	
nově	zjištěného	majetku	při	inventuře	apod.

pozemky,	které	jsou	v majetku	společnosti	od	doby	jejího	vzniku,	jsou	oceněny	cenami	podle	privatizačního	
projektu	benzina	praha,	s.p.,	z roku	1991.

zásadní úČEtní POstuPy POužíVané sPOlEČnOstí

2
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the	company’s accounts	are	maintained	and	the	financial	statements	have	been	prepared	in	accordance	with	
the	act	on	accounting	and	other	accounting	legislation.	

the	accounting	system	is	based	on	general	accounting	principles,	in	particular	the	historical	cost	principle,	
the accrual	(matching)	principle,	the	principle	of	prudence,	and	the	going	concern	assumption.

(a) tangiblE and intangiblE fixEd assEts

tangible	fixed	assets	are	defined	as	assets	costing	individually	more	than	tcZk	1	and	having	a useful	life	of	
over	one	year.	tangible	fixed	assets	costing	between	tcZk	1	and	tcZk	40	are	recorded	in	the	balance	sheet,	via	
separate	sub-ledger	accounts,	as	low	value	tangible	fixed	assets	(“lvtfas”).	assets	acquired	at	the	end	of	the	
lease	term	and	selected	types	of	assets	costing	less	than	tcZk	1	are	also	classified	as	tangible	fixed	assets.

intangible	fixed	assets	comprise	incorporation	expenses	exceeding	tcZk	20	and	other	assets	whose	cost	
exceeds	tcZk	60	per	item	and	whose	useful	life	is	longer	than	one	year.

purchased	tangible	and	intangible	fixed	assets	are	carried	at	acquisition	cost.	a group	of	purchased	tangible	
and	intangible	assets	is	stated	at	cost	based	on	an	expert’s appraisal.	

the	cost	of	internally	produced	tangible	and	intangible	fixed	assets	includes	direct	costs,	indirect	costs	incurred	
in	connection	with	the	creation	of	the	internally	produced	asset,	and,	where	relevant,	indirect	administration	
expenses	provided	that	the	production	of	the	asset	exceeds	one	year.

replacement	cost	is	used	for	the	valuation	of	tangible	and	intangible	fixed	assets	acquired	through	
a donation,	internally	produced	intangible	assets	(provided	that	the	replacement	cost	is	lower	than	internal	
costs),	tangible	assets	acquired	free	of	charge	based	on	a contract	for	the	purchase	of	a leased	asset	(such	
assets	are	accounted	for	with	a corresponding	double	entry	in	the	appropriate	accumulated	depreciation	
account),	assets	newly	ascertained	in	the	accounts	(such	assets	are	accounted	for	with	a corresponding	
double	entry	in	the	appropriate	accumulated	depreciation	account),	and	contributions	in	the	form	of	
tangible	and	intangible	assets.	the	cost	is	determined	in	accordance	with	special	regulations,	usually	by	
a forensic	expert.	replacement	cost	is	also	used	for	the	valuation	of	assets	acquired	free	of	charge	at	the	
end	of	the	lease	term,	assets	acquired	through	a donation,	assets	acquired	free	of	charge	from	the	state,	
assets	newly	identified	during	a stocktake,	etc.

land	that	has	been	included	in	the	company’s assets	since	its	incorporation	is	stated	at	cost	based	on	the	
benzina	praha,	s.p.	privatisation	project	from	1991.	

signifiCant aCCOunting POliCiEs aPPliEd by thE COmPany
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2
V následující tabulce jsou uvedeny metody a doby odpisování podle skupin majetku:

Odpisová skupina doba odpisování v letech Roční odpisová sazba v %

1 4 25,0

2 5 20,0

2 6 16,7

3 12 8,4

4 20 5,0

5 30 3,3

6 50 2,0

oceňovací	rozdíl	k nabytému	majetku	obsahuje	záporný	rozdíl	mezi	souhrnem	účetních	zůstatkových	hodnot	
majetku,	snížených	o hodnotu	převzatých	závazků,	a oceněním	nabyté	části	bývalého	podniku	benzina	
praha,	s.p.,	a je	odpisován	do	výnosů	rovnoměrně	po	dobu	15	let.

ddhm	pořízený	po	1.	lednu	2002	je	odpisován	rovnoměrně	po	dobu	4	let.	ddhm	aktivovaný	do	majetku	po	
1. lednu	2005	je	rozdělen	do	tří	skupin	podle	doby	životnosti.

majetek	pořízený	po	1.	lednu	1997	s dotací	ze	státního	rozpočtu	je	veden	v podrozvahové	evidenci.

(b)  dlOuhOdObý finanČní majEtEk

dlouhodobý	finanční	majetek	představuje	majetkové	účasti	a je	účtován	v pořizovací	ceně.	pořizovací	cena	
zahrnuje	přímé	náklady	související	s pořízením.	Změny	reálné	hodnoty	jsou	zúčtovány	ve	vlastním	kapitálu.

výnosy	z tohoto	majetku	jsou	zahrnuty	ve	výnosech	z dlouhodobého	finančního	majetku.

(c)  zásOby

nakupované	zásoby	jsou	oceňovány	pořizovacími	cenami.	pořizovací	cena	zahrnuje	cenu	pořízení	a vedlejší	
pořizovací	náklady	–	zejména	dopravné,	celní	a skladovací	poplatky,	provize	a pojistné.

Zásoby	vytvořené	vlastní	činností	se	oceňují	vlastními	náklady,	které	zahrnují	přímé	náklady	vynaložené	
na	výrobu	nebo	jinou	činnost,	popřípadě	i část	nepřímých	nákladů,	která	se	vztahuje	k výrobě	nebo	k jiné	
činnosti.

výdeje	zásob	ze	skladu	jsou	účtovány	pevnými	skladovými	cenami.	oceňovací	odchylky	jsou	rozpouštěny	do	
nákladů	proporcionálně	ke	spotřebě.
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assets are depreciated using the following methods over the following periods:

depreciation category depreciation period in years annual depreciation rate in %

1 4 25.0

2 5 20.0

2 6 16.7

3 12 8.4

4 20 5.0

5 30 3.3

6 50 2.0

adjustments	to	acquired	fixed	assets	comprise	the	negative	difference	between	the	sum	of	the	assets’	net	book	
values	reduced	by	the	value	of	acquired	liabilities	and	the	value	of	the	acquired	part	of	the	former	company	
benzina	praha,	s.p.	adjustments	to	acquired	fixed	assets	are	amortised	into	revenues	on	a straight-line	basis	
over	15	years.

lvtfas	acquired	after	1	january	2002	are	depreciated	on	a straight-line	basis	over	four	years.	lvtfas	capitalised	
after	1	january	2005	are	classified	into	three	groups	based	on	their	useful	lives.

assets	acquired	after	1	january	1997	through	a subsidy	from	the	state	budget	are	recorded	in	off-balance	sheet	
accounts.

(b)  lOng-tERm inVEstmEnts

long–term	investments	comprise	ownership	interests	and	are	stated	at	cost,	which	includes	expenses	directly	
related	to	the	acquisition.	changes	in	fair	values	are	recorded	in	equity.

income	from	these	investments	is	included	in	revenue	from	long-term	investments.

(c)  inVEntORiEs

purchased	inventories	are	stated	at	cost,	which	includes	the	purchase	price	of	the	inventory	and	incidental	
acquisition	expenses,	such	as	freight	costs,	customs	duties,	storage	fees,	commissions	and	insurance	
premiums.

internally	produced	inventory	is	stated	at	internal	cost,	which	includes	direct	costs	incurred	in	relation	to	
production	or	other	activities,	and,	where	relevant,	an	allocation	of	indirect	costs	relating	to	production	or	other	
activities.

releases	of	inventory	form	stock	are	recorded	at	fixed	standard	cost.	price	variances	are	expensed	in	proportion	
to	consumption.
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(d)  OPRaVné POlOžky

dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek
opravné	položky	k dlouhodobému	hmotnému	majetku	jsou	vytvořeny	z důvodu	nevyužitelnosti	majetku	
pro	hlavní	předmět	podnikání	společnosti,	technického	stavu,	nemožnosti	jeho	dlouhodobého	provozování	
a znehodnocení	ekologickou	zátěží.

Pohledávky
opravné	položky	k pohledávkám	jsou	stanoveny	kombinací	posouzení	dobytnosti	jednotlivých	pohledávek	
a posouzení	věkové	struktury	ostatních	pohledávek	jako	celku.

zásoby
opravné	položky	k materiálu	se	vytvářejí	na	nepoužitelné,	neprodejné	nebo	poškozené	zásoby.
	
opravné	položky	ke	zboží	se	vytvářejí	na	základě	porovnání	ocenění	zásob	v účetnictví	s jejich	tržní	cenou	
k datu	účetní	závěrky.	krátkodobé	výkyvy	prodejních	cen	nejsou	brány	v úvahu.

(e)  úVěRy

úvěry	jsou	vykazovány	v nominální	hodnotě.	Za	krátkodobý	úvěr	se	považuje	i část	dlouhodobých	úvěrů,	
která	je	splatná	do	jednoho	roku	od	data	účetní	závěrky.

(f)  REzERVy

rezervy	jsou	vytvářeny	na	rizika	známá	k datu	sestavení	účetní	závěrky.

společnost	tvoří	rezervy	na	odstranění	škod	vzniklých	v důsledku	provozních	havárií,	na	odstranění	eko-
logických	zátěží,	na	přidávání	biosložky,	na	obchodní	rizika	a na	odměny	za	práce	spojené	s implementací	
nového	informačního	systému.

rezervy	na	odstranění	škod	vzniklých	v důsledku	provozních	havárií	a na	odstranění	ekologických	zátěží	
jsou	tvořeny	na	škody	a zátěže,	které	jsou	společnosti	k datu	sestavení	účetní	závěrky	známy.

rezerva	na	přidávání	biosložky	je	stanovena	na	základě	množství	skladovaných	pohonných	hmot	cizích	
subjektů	k datu	účetní	závěrky	a množství	a jednotkové	ceny	biosložky,	kterou	je	společnost	povinna	do	
pohonných	hmot	cizích	subjektů	přidat	v okamžiku	vyskladnění.	

rezervu	na	daň	z příjmů	vytváří	společnost	vzhledem	k tomu,	že	okamžik	sestavení	účetní	závěrky	předchá-
zí	okamžiku	stanovení	výše	daňové	povinnosti.	v následujícím	účetním	období	společnost	rezervu	rozpustí	
a zaúčtuje	zjištěnou	daňovou	povinnost.

2
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(d)  adjustmEnts

tangible and intangible fixed assets
adjustments	are	established	for	tangible	fixed	assets	that	cannot	be	used	for	the	company’s principal	activity,	
are	in	poor	condition,	cannot	be	operated	in	the	long	term,	or	that	have	been	impaired	by	an	environmental	
burden.
	
Receivables
the	company	establishes	adjustments	to	receivables	based	on	an	analysis	of	the	recoverability	of	individual	
receivables	and	the	ageing	structure	of	other	receivables	as	a whole.

inventories
adjustments	to	raw	materials	are	established	for	unusable,	unsalable	and/or	damaged	inventory.	

adjustments	to	goods	are	established	to	reduce	the	cost	of	inventory	to	net	realisable	value	as	at	the	reporting	
date.	short-term	fluctuations	in	net	realisable	values	are	disregarded.

(e)  lOans

loans	are	recorded	at	their	nominal	value.	any	part	of	long-term	loans	that	falls	due	within	one	year	of	the	
balance	sheet	date	is	classified	as	a short-term	loan.

(f)  PROVisiOns

provisions	are	established	for	risks	known	as	at	the	date	of	preparation	of	the	financial	statements.

the	company	establishes	provisions	for	the	removal	of	damage	resulting	from	operational	accidents,	for	the	
removal	of	environmental	burdens,	for	the	addition	of	a bio	component,	for	business	risks,	and	for	bonuses	for	
work	related	to	the	implementation	of	a new	information	system.

provisions	for	the	removal	of	damage	resulting	from	operational	accidents	and	the	removal	of	environmental	
burdens	are	established	in	respect	of	damage	and	burdens	that	are	known	to	the	company	as	at	the	date	of	
preparation	of	the	financial	statements.

the	provision	for	the	addition	of	a bio	component	is	established	based	on	the	volume	of	the	stored	fuel	of	third	
parties	as	at	the	balance	sheet	date	and	the	amount	and	unit	cost	of	the	bio	component	that	the	company	
must	add	to	the	fuel	of	third	parties	upon	dispatch.	

an	income	tax	provision	is	established	as	the	financial	statements	are	prepared	before	the	current	year	tax	
liability	is	determined.	in	the	subsequent	accounting	period,	the	company	releases	this	provision	and	records	
the	actual	tax	liability	determined.
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(g)  PřEPOČty údajů V CizíCh měnáCh na ČEskOu měnu

společnost	používá	pro	přepočet	transakcí	v cizí	měně	denní	kurz	čnb.	v průběhu	roku	se	účtuje	pouze	
o realizovaných	kurzových	ziscích	a ztrátách.

aktiva	a pasiva	v zahraniční	měně	jsou	k rozvahovému	dni	přepočítávána	podle	kurzu	devizového	trhu	
vyhlášeného	čnb.	nerealizované	kurzové	zisky	a ztráty	jsou	zachyceny	ve	výsledku	hospodaření.

(h)  dERiVáty

finanční	deriváty,	držené	za	účelem	obchodování,	jsou	vykazovány	v reálných	hodnotách	a zisky	(ztráty)	
ze změny	jejich	reálných	hodnot	jsou	zahrnuty	ve	finančních	výnosech	(nákladech).

(i)  finanČní PROnájEm s náslEdnOu kOuPí najaté VěCi

první	splátka	(akontace)	při	finančním	pronájmu	s následnou	koupí	najaté	věci	je	časově	rozlišena	a rovno-
měrně	rozpouštěna	do	nákladů	po	dobu	trvání	nájmu.

(j) daň z Příjmů 

daň	z příjmů	za	dané	období	se	skládá	ze	splatné	daně	a ze	změny	stavu	v odložené	dani.

splatná	daň	zahrnuje	daň	vypočtenou	z daňového	základu	s použitím	daňové	sazby	platné	v poslední	den	
účetního	období	a veškeré	doměrky	a vratky	za	minulá	období.

odložená	daň	vychází	z veškerých	dočasných	rozdílů	mezi	účetní	a daňovou	hodnotou	aktiv	a pasiv,	případ-
ně	dalších	dočasných	rozdílů	(např.	daňová	ztráta),	s použitím	očekávané	daňové	sazby	platné	pro	období,	
ve	kterém	budou	daňový	závazek	nebo	pohledávka	uplatněny.

o odložené	daňové	pohledávce	se	účtuje	pouze	tehdy,	je-li	pravděpodobné,	že	bude	v následujících	obdo-
bích	uplatněna.
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(g)  fOREign CuRREnCy tRanslatiOn

the	company	applies	the	czech	national	bank	official	rate	to	foreign	currency	transactions.	during	the	year,	
foreign	exchange	gains	and	losses	are	only	recognised	when	realised	at	the	time	of	settlement.

as	at	the	balance	sheet	date,	foreign	currency	monetary	assets	and	liabilities	are	translated	at	the	prevailing	
czech	national	bank	official	rates.	unrealised	foreign	exchange	gains	and	losses	are	recognised	in	the	profit	
and loss	account.

(h)  dERiVatiVEs

financial	derivatives	held	for	trading	are	carried	at	fair	value,	and	gains	(losses)	from	changes	in	their	fair	
values	are	recognised	under	financial	revenues	(expenses).

	
(i)  finanCE lEasEs inVOlVing thE subsEQuEnt PuRChasE Of thE lEasEd assEt

the	first	payment	(down	payment)	on	a finance	lease	involving	the	subsequent	purchase	of	the	leased	item	
is deferred	and	expensed	on	a straight-line	basis	over	the	lease	term.

(j) inCOmE tax 

income	tax	for	the	period	comprises	current	tax	and	the	change	in	deferred	tax.

current	tax	comprises	tax	calculated	based	on	the	taxable	income,	using	the	tax	rate	valid	as	at	the	last	day	
of the	accounting	period,	and	any	adjustments	to	taxes	payable	for	previous	periods.

deferred	tax	is	based	on	all	temporary	differences	between	the	carrying	and	tax	value	of	assets	and	liabilities,	
and,	where	relevant,	other	temporary	differences	(e.g.	tax	losses),	multiplied	by	the	tax	rate	expected	to	be	
valid	for	the	period	in	which	the	tax	asset/liability	will	be	utilised.

a deferred	tax	asset	is	recognised	only	if	it	is	probable	that	it	will	be	utilised	in	future	accounting	periods.
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(a) dlOuhOdObý nEhmOtný majEtEk (v tisících kč) 

software licence

dlouhodobý 
drobný 

nehmotný 
majetek

nedokončený 
dnm

Celkem

POřizOVaCí CEna

zůstatek k 1. 1. 2009 308	592 54	029 688 21	351 384	660

Přírůstky 45	857 – – 13	994 59	851

úbytky –10	419 –480 –355 – –11	254

Přeúčtování 52	316 –50	498 – –1	818 –

zůstatek k 31. 12. 2009 396	346 3	051 333 33	527 433	257

OPRáVky

zůstatek k 1. 1. 2009 233	337 45	038 688 – 279	063

Odpisy 37	615 187 – – 37	802

úbytky –10	419 –480 –355 – –11	254

Přeúčtování 42	142 –42	142 – – –

zůstatek k 31. 12. 2009 302	675 2	603 333 – 305	611

OPRaVné POlOžky

zůstatek k 1. 1. 2009 119 – – – 119

změna stavu –63 – – – –63

zůstatek k 31. 12. 2009 56 – – – 56

zůstatkOVá hOdnOta k 1. 1. 2009 75 136 8 991 – 21 351 105 478

zůstatkOVá hOdnOta k 31. 12. 2009 93 615 448 – 33 527 127 590

dlOuhOdObý majEtEk
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(a) intangiblE fixEd assEts (in tCzk)

software licences
low value 
intangible 

fixed assets

intangible 
fixed 

assets under 
construction

total

aCQuisitiOn COst

balance at 1/1/2009 308,592 54,029 688 21,351 384,660

additions 45,857 – – 13,994 59,851

disposals –10,419 –480 –355 – –11,254

transfers 52,316 –50,498 – –1,818 –

balance at 31/12/2009 396,346 3,051 333 33,527 433,257

aCCumulatEd dEPRECiatiOn

balance at 1/1/2009 233,337 45,038 688 – 279,063

depreciation expense 37,615 187 – – 37,802

disposals –10,419 –480 –355 – –11,254

transfers 42,142 –42,142 – – –

balance at 31/12/2009 302,675 2,603 333 – 305,611

adjustmEnts

balance at 1/1/2009 119 – – – 119

Change in adjustments –63 – – – –63

balance at 31/12/2009 56 – – – 56

nEt bOOk ValuE at 1/1/2009 75,136 8,991 – 21,351 105,478

nEt bOOk ValuE at 31/12/2009 93,615 448 – 33,527 127,590

fixEd assEts
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(b) dlOuhOdObý hmOtný majEtEk (v tisících kč) 

Pozemky
budovy, 

haly  
a stavby

stroje  
a zařízení

dopravní 
prostředky

drobný 
a ostatní 

dhm

nedo-
končený 

dhm

zálohy 
na dhm

Oceňovací 
rozdíl

k nabytému
majetku

Celkem

POřizOVaCí 
CEna

zůstatek  
k 1. 1. 2009

210	470 9	719	393 3	538	512 212	306 217	722 745	109 315	537 –14	618 14	944	431

Přírůstky 590 258	555 170	543 41	195 7	550 518	024 613 – 997	070

úbytky –29 –18	301 –87	230 –90	774 –48	274 –2	593 – – –247	201

Přeúčtování – 353	841 3	844 11	495 13	244 –251	091 –131	333 – –

zůstatek  
k 31. 12. 2009

211	031 10	313	488 3	625	669 174	222 190	242 1	009	449 184	817 –14	618 15	694	300

OPRáVky

zůstatek  
k 1. 1. 2009

– 4	222	744 2	486	577 142	451 187	318 –	 – –6	903 7	032	187

Odpisy – 349	094 266	471 21	311 14	781 – – –975 650	682

úbytky – –12	210 –86	651 –51	903 –46	767 – – – –197	531

Přeúčtování – – –10	698 – 10	698 – – – –

zůstatek  
k 31. 12. 2009

– 4	559	628 2	655	699 111	859 166	030 – – –7	878 7	485	338

OPRaVné 
POlOžky

zůstatek  
k 1. 1. 2009

21	286 177	106 29	378 – 12 452 – – 228	234

změna stavu – –9	851 –7	776 – –12 –452 – – –18	091

zůstatek  
k 31. 12. 2009

21	286 167	255 21	602 – – – – – 210	143

zůstatkOVá 
hOdnOta  
k 1. 1. 2009

189 184 5 319 543 1 022 557 69 855 30 392 744 657 315 537 –7 715 7 684 010

zůstatkOVá 
hOdnOta  
k 31. 12. 2009

189 745 5 586 605 948 368 62 363 24 212 1 009 449 184 817 –6 740 7 998 819

odpisy	zahrnují	zůstatkovou	cenu	likvidovaného	dlouhodobého	hmotného	a nehmotného	majetku	ve	výši	
4 289	tis.	kč	(2008:	9	567	tis.	kč).
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(b) tangiblE fixEd assEts (in tCzk)

land
buildings, 
halls and 

structures

machi-
nery and 

equip-
ment

Vehicles

low value 
and other 

tangible 
fixed 

assets

tangible 
fixed assets 

under 
construction

advances 
aid

adjust-
ment to 
acquired 

fixed 
assets

total

aCQuisitiOn 
COst

balance  
at 1/1/2009

210,470 9,719,393 3,538,512 212,306 217,722 745,109 315,537 –14,618 14,944,431

additions 590 258,555 170,543 41,195 7,550 518,024 613 – 997,070

disposals –29 –18,301 –87,230 –90,774 –48,274 –2,593 – – –247,201

transfers – 353,841 3,844 11,495 13,244 –251,091 –131,333 – –

balance  
at 31/12/2009

211,031 10,313,488 3,625,669 174,222 190,242 1,009,449 184,817 –14,618 15,694,300

aCCumulatEd 
dEPRECiatiOn

balance  
at 1/1/2009

– 4,222,744 2,486,577 142,451 187,318 –, – –6,903 7,032,187

depreciation 
expense

– 349,094 266,471 21,311 14,781 – – –975 650,682

disposals – –12,210 –86,651 –51,903 –46,767 – – – –197,531

transfers – – –10,698 – 10,698 – – – –

balance  
at 31/12/2009

– 4,559,628 2,655,699 111,859 166,030 – – –7,878 7,485,338

adjustmEnts

balance  
at 1/1/2009

21,286 177,106 29,378 – 12 452 – – 228,234

Change in 
adjustments

– –9,851 –7,776 – –12 –452 – – –18,091

balance  
at 31/12/2009

21,286 167,255 21,602 – – – – – 210,143

nEt bOOk 
ValuE  
at 1/1/2009

189,184 5,319,543 1,022,557 69,855 30,392 744,657 315,537 –7,715 7,684,010

nEt bOOk 
ValuE  
at 31/12/2009

189,745 5,586,605 948,368 62,363 24,212 1,009,449 184,817 –6,740 7,998,819

the	depreciation	expense	includes	the	net	book	value	of	disposed	of	tangible	and	intangible	fixed	assets	
amounting	to	tcZk	4,289	(2008:	tcZk	9,567).
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pro	skladování	státních	hmotných	rezerv	byla	na	některých	střediscích	zřízena	věcná	břemena	omezující	
využití	nemovitostí	společnosti	(např.	nádrže	pro	skladování	pohonných	hmot	nebo	potrubní	rozvody)	v cel-
kové	pořizovací	hodnotě	2	191	499	tis.	kč	(2008:	2	208	547	tis.	kč)	a pozemků	v pořizovací	ceně	50 646 tis. kč	
(2008:	48	745	tis.	kč).	Zůstatková	hodnota	tohoto	majetku	činila	1	163	486	tis.	kč	(2008:	917	732	tis.	kč).

v roce	2009	byl	uveden	do	užívání	dlouhodobý	hmotný	a nehmotný	majetek	v celkové	hodnotě	908 533 tis. kč.	
mezi	nejvýznamnější	přírůstky	majetku	patří	revitalizace	objektu	237	a rekonstrukce	větrání	podzemních	
bloků	ve	skladu	v hněvicích	ve	výši	299	584	tis.	kč,	rekonstrukce	a zabezpečení	produktovodu	v hodnotě	
173 769	tis.	kč,	modernizace	čistírny	odpadních	vod	a rekonstrukce	hydrantové	sítě	ve	skladu	ve	smyslově	
ve	výši	30	888	tis.	kč,	obnova	automobilového	parku	cas	v celkové	hodnotě	46	876	tis.	kč,	rekonstrukce	
řídících	systémů	ve	skladech	v loukově	a ve	střelicích	v částce	31	776	tis.	kč,	rekonstrukce	zařízení	pro	
výdej	pohonných	hmot	ve	skladu	v třemošné	ve	výši	32	846	tis.	kč	a rozšíření	infrastruktury	lan	v hodnotě	
34 851 tis.	kč.

nejvýznamnější	přírůstky	na	nedokončených	investicích	v roce	2009	představují	náklady	na	výstavbu	
skladovacích	kapacit	pohonných	hmot	ve	skladu	v loukově	ve	výši	324	932	tis.	kč.	

nejvýznamnějším	úbytkem	majetku	v roce	2009	byl	prodej	osobních	automobilů	v celkové	pořizovací	hod-
notě	87	142	tis.	v souvislosti	se	změnou	zajištění	vozového	parku	společnosti	formou	operativního	leasingu.	
ve	skladech	ve	smyslově	a ve	střelicích	byla	provedena	likvidace	nepotřebných	zařízení	pro	plnění	sudů	
v pořizovací	hodnotě	27	011	tis.	kč.	Z důvodu	modernizace	byla	ve	skladech	v roudnici	nad	labem	a v cerek-
vici	vyřazena	čerpací	technika	v celkové	pořizovací	ceně	13	451	tis.	kč.	k 31.	prosinci	2009	společnost	dále	
vyřadila	dlouhodobý	hmotný	majetek	s pořizovací	cenou	menší	než	4	tis.	kč	z rozvahové	evidence	v celkové	
pořizovací	ceně	39	945	tis.	kč.

některý	majetek	společnosti	je	zatížen	zástavním	právem	ve	prospěch	úvěrujících	bank.	bližší	informace	
jsou	uvedeny	v bodě	13.

3
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for	the	purposes	of	storing	the	supply	reserves	of	the	state,	easements	have	been	established	at	some	
centres,	restricting	the	use	of	the	company’s property	(e.g.	fuel	tanks	and	pipelines)	with	a total	acquisition	
cost	of	tcZk	2,191,499	(2008:	tcZk	2,208,547)	and	land	costing	tcZk	50,646	(2008:	tcZk	48,745).	the	net	book	
value	of	these	assets	was	tcZk	1,163,486	(2008:	tcZk	917,732).

in	2009,	tangible	and	intangible	fixed	assets	of	tcZk	908,533	were	put	into	use.	major	additions	to	fixed	
assets	include	the	revitalisation	of	premises	237	and	the	reconstruction	of	ventilation	of	underground	
blocks	at	the	hněvice	depot	amounting	to	tcZk	299,584,	the	reconstruction	and	securing	of	a pipeline	
costing	tcZk 173,769,	the	modernisation	of	a wastewater	treatment	plant	and	the	reconstruction	of	
a hydrant	network	at	the	smyslov	depot	amounting	to	tcZk	30,888,	the	renovation	of	the	cas	car	fleet	
totalling	tcZk 46,876,	the	reconstruction	of	control	systems	at	the	loukov	and	střelice	depots	amounting	
to tcZk 31,776,	the	reconstruction	of	fuel	dispensing	equipment	at	the	třemošná	depot	costing	tcZk	32,846,	
and	the	expansion	of	lan	infrastructure	worth	tcZk	34,851.

major	additions	to	fixed	assets	under	construction	in	2009	comprise	expenses	relating	to	the	construction	
of fuel	storage	facilities	at	the	loukov	depot	amounting	to	tcZk	324,932.	

the	most	significant	disposal	of	assets	in	2009	was	the	sale	of	cars	with	a total	cost	of	tcZk	87,142	in	
connection	with	the	transition	to	a car	fleet	secured	through	operating	leases.	at	the	smyslov	and	střelice	
depots,	redundant	drum	filling	equipment	costing	tcZk	27,011	was	disposed	of.	due	to	modernisation,	
pumping	equipment	totalling	tcZk	13,451	was	disposed	of	at	the	roudnice	nad	labem	and	cerekvice	depots.	
as	at	31 december	2009,	the	company	further	removed	from	its	balance	sheet	records	tangible	fixed	assets	
costing	less	than	tcZk	4,	totalling	tcZk	39,945.

some	of	the	company’s assets	are	pledged	in	favour	of	the	financing	banks.	for	more	information,	see	note	13.
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

4
(a) finanČní (v tisících kč)

finanční	pronájem	(leasing)	s následnou	koupí	najaté	věci	společnost	v roce	2009	nevyužívala.

2008
leasingové  

splátky celkem
zaplaceno  

k 31. 12. 2008
splatno do 1 roku splatno do 5 let

splatno  
v dalších letech

PřEdmět

Osobní vozy – – – – –

nákladní vozy 8	766 8	766 	– – –

Ostatní – – – – –

CElkEm 8 766 8 766 – – –

(b) OPERatiVní

společnost	od	září	2009	využívá	operativní	pronájem	osobních	automobilů.	náklady	spojené	s operativním	
pronájmem	dopravních	prostředků	za	rok	2009	představují	částku	7	016	tis.	kč	(2008:	0	tis.	kč).	

ostatní	náklady	na	najatý	majetek	(zejména	nájem	budov,	staveb	a pozemků)	činily	v roce	2009	celkem	
31 138	tis.	kč	(2008:	29	955	tis.	kč).

najatý majEtEk
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(a) finanCE lEasEs (in tCzk)

in	2009	the	company	had	no	finance	leases	involving	the	subsequent	purchase	of	the	leased	asset.

2008
total lease 
payments

Paid at 31/12/2008 due within 1 year due in 1 to 5 years
due in subsequent 

years

assEt

Cars – – – – –

trucks 8,766 8,766 	– – –

Other – – – – –

tOtal 8,766 8,766 – – –

(b) OPERating lEasEs

since	september	2009,	the	company	has	had	an	operating	lease	for	cars.	the	expenses	relating	to	the	
operating	lease	of	vehicles	for	2009	amount	to	tcZk	7,016	(2008:	tcZk	0).	

other	lease	expenses	(relating	primarily	to	the	lease	of	buildings,	structures	and	land)	totalled	tcZk	31,138	
in	2009	(2008:	tcZk	29,955).

lEasEd assEts
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

5
(a) Ostatní dlOuhOdObé CEnné PaPíRy a POdíly

akcie a majetkové účasti:

sPOlEČnOst
Počet účetní hodnota (v tisících kč)

k 31. 12. 2008 k 31. 12. 2009 k 31. 12. 2008 k 31. 12. 2009

technoexport 5 – – –
a.z.a. kyjov 87 87 – –

CElkEm 92 87 – –

Změny	reálné	hodnoty	cenných	papírů	jsou	zúčtovány	ve	prospěch	účtu	414	–	oceňovací	rozdíly	z přecenění	
majetku	–	viz	bod	11	(b).	v roce	2009	společnost	neobdržela	žádné	dividendy	z dlouhodobého	finančního	
majetku	(2008:	0	tis.	kč).

uvedené	akcie	a majetkové	podíly	představují	nižší	než	20%	podíl	na	základním	kapitálu,	a jsou	tudíž	
vykázány	jako	ostatní	dlouhodobé	cenné	papíry	a podíly.

dne	9.	září	2009	rozhodl	jediný	akcionář	společnosti	čepro,	a.s.,	v působnosti	valné	hromady	o prodeji	5	ks	
akcií	technoexport,	a.s.,	společnosti	chemoprojekt,	a.s.,	za	protiplnění	v celkové	výši	100	tis.	kč.

(b) kRátkOdObé CEnné PaPíRy

krátkodobé	cenné	papíry	představují	bankovní	depozitní	směnky	v celkové	výši	2	389	000	tis.	kč		
(2008:	2 897 500	tis.	kč).

dlOuhOdObý a kRátkOdObý finanČní majEtEk
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(a) OthER lOng-tERm sECuRitiEs and OWnERshiP intEREsts

shares and ownership interests:

COmPany
number book value (in tCzk)

at 31/12/2008 at 31/12/2009 at 31/12/2008 at 31/12/2009

technoexport 5 – – –
a.z.a. kyjov 87 87 – –

tOtal 92 87 – –

changes	in	the	fair	value	of	securities	are	credited	to	account	414	–	“revaluation	of	assets”	–	see	note	
11 (b).	in	2009	the	company	received	no	dividends	from	long-term	investments	(2008:	tcZk	0).

the	above	shares	and	ownership	interests	represent	less	than	a 20	percent	share	in	registered	capital	and	
are	therefore	recognised	as	other	long-term	securities	and	ownership	interests.

on	9	september	2009,	the	sole	shareholder	of	čepro,	a.s.,	exercising	the	powers	of	the	general	meeting,	
decided	to	sell	five	technoexport,	a.s.	shares	to	chemoprojekt,	a.s.	at	a consideration	totalling	tcZk	100.

(b) shORt-tERm sECuRitiEs

short-term	securities	comprise	bank	deposit	notes	totalling	tcZk	2,389,000	(2008:	tcZk	2,897,500).

lOng-tERm and shORt-tERm inVEstmEnts
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

6
(a) majEtEk třEtíCh stRan

k 31.	prosinci	2009	bylo	ve	skladovacích	nádržích	společnosti	kromě	vlastních	zásob	zboží	a zásob	správy	
státních	hmotných	rezerv	české	republiky	uskladněno	i 121	028	tis.	litrů	(2008:	128	746	tis.	litrů)	pohonných	
hmot	a olejů,	které	jsou	majetkem	cizích	subjektů.	

(b) matERiál

k zásobám	materiálu	a náhradních	dílů	byla	k 31.	prosinci	2009	vytvořena	opravná	položka	ve	výši	182 tis. kč	
(2008:	578	tis.	kč).

(c) zbOží

k 31.	prosinci	2009	vytvořila	společnost	k zásobám	fame	převzatých	na	sklad	po	čištění	produktovodu	
opravnou	položku	ve	výši	4	079	tis.	kč	(2008:	0	tis.	kč).

v roce	2009	byla	provedena	likvidace	neprodejných	zásob	obchodního	zboží	(obaly)	a zúčtována	opravná	
položka	vytvořená	k tomuto	zboží	v roce	2008	ve	výši	1	191	tis.	kč.

k zásobám	motorové	nafty	a benzínu	nebyla	k 31.	prosinci	2009	opravná	položka	tvořena	
(2008: 97 509 tis. kč).

Zásoby	ve	vlastnictví	společnosti	jsou	zatíženy	zástavním	právem	ve	prospěch	úvěrujících	bank	(viz	bod	13).

zásOby
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(a) PROPERty Of thiRd PaRtiEs

as	at	31	december	2009,	in	addition	to	the	company’s own	inventory	and	the	inventory	of	the	
administration	of	the	supply	reserves	of	the	czech	republic,	the	company’s storage	tanks	contained	also	
121,028	thousand	litres	(2008:	128,746	thousand	litres)	of	fuel	and	oils	owned	by	third	parties.

(b) RaW matERials

as	at	31	december	2009	the	company	established	an	adjustment	of	tcZk	182	(2008:	tcZk	578)	to	raw	
materials	and	spare	parts.

(c) gOOds fOR REsalE

as	at	31	december	2009	the	company	established	an	adjustment	of	tcZk	4,079	(2008:	tcZk	0)	for	fame	
inventory	received	to	stock	after	cleaning	a pipeline.

in	2009,	unsalable	merchandise	(packaging)	was	disposed	of	and	the	adjustment	of	tcZk	1,191,	which	was	
established	for	this	merchandise	in	2008,	was	released.

no	adjustment	was	established	for	diesel	oil	and	petrol	inventories	as	at	31	december	2009	
(2008: tcZk 97,509).

the	inventories	owned	by	the	company	are	pledged	in	favour	of	the	financing	banks	(see	note	13).

inVEntORiEs
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

7
(a) POhlEdáVky z ObChOdníCh Vztahů (v tisících kč) 

2008 2009

brutto Opr. pol. netto brutto Opr. pol. netto

Odběratelé 5	208	426 –202	892 5	005	534 2	284	464 –258	032 2	026	432

směnky k inkasu 3	606 –3	606 – 3	606 –3	606 –

Ostatní pohl. – sPd 3. stran 2	462	949 – 2	462	949 2	146	814 – 2	146	814

Ostatní pohledávky 31	308 –806 30	502 69	595 – 69	595

CElkEm 7 706 289 –207 304 7 498 985 4 504 479 –261 638 4 242 841

v brutto	částce	na	řádku	odběratelé	jsou	zahrnuty	pohledávky	přihlášené	do	konkursního	nebo	insolvenční-
ho	řízení.	nominální	hodnota	těchto	pohledávek	k 31.	prosinci	2009	činí	
182	253	tis.	kč	(2008:	182	224	tis.	kč).	
	
ostatní	pohledávky	–	spotřební	daň	cizí	subjekty	(spd	3.	stran)	představuje	pohledávky	vztahující	se	ke	
spotřební	dani	ze	zboží	cizích	subjektů	uvolněného	z daňového	skladu	společnosti.

ostatní	pohledávky	zahrnují	především	pohledávky	z titulu	tržeb	za	prodané	zboží	na	čerpacích	stanicích	
eurooil	v prosinci	2009,	které	byly	poukázané	na	účet	společnosti	v lednu	2010,	ve	výši	37	256	tis.	kč		
(2008:	28	896	tis.	kč)	a dále	kauce	a jistiny	ve	výši	2	399	tis.	kč	(2008:	2	399	tis.	kč).	

celková	výše	pohledávek	po	lhůtě	splatnosti	k 31.	prosinci	2009	činí	329	383	tis.	kč	(2008:	309	046	tis.	kč).	

pohledávky	za	vybranými	odběrateli	jsou	postupovány	factoringové	společnosti.	postoupení	pohledávek	
v rámci	bezregresního	factoringu	je	zachyceno	ve	výkazu	zisku	a ztráty	na	řádcích	ostatní	provozní	náklady	
a ostatní	provozní	výnosy.	Zálohové	platby	vztahující	se	k regresnímu	factoringu	jsou	vykázány	v rozvaze	
na	řádku	krátkodobé	přijaté	zálohy.	nominální	hodnota	pohledávek	postoupených	v roce	2009	činila	
6 140 961 tis. kč	(2008:	9	199	047	tis.	kč).

(b)  jiné POhlEdáVky

společnost	vykazuje	k 31.	prosinci	2009	pohledávky	z titulu	náhrad	za	manka	a škody	ve	výši	327	tis.	kč	
(2008:	879	tis.	kč).	k pohledávkám	je	vytvořena	opravná	položka	ve	výši	327	tis.	kč	(2008:	341	tis.	kč).

(c) náklady PříštíCh ObdObí

Zůstatek	nákladů	příštích	období	zahrnuje	především	zaplacené	pojistné	vztahující	se	k roku	2010	ve	výši	
12 251	tis.	kč	(2008:	11	180	tis.	kč).

POhlEdáVky 
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(a) tRadE RECEiVablEs (in tCzk)

2008 2009

gross adjust. net gross adjust. net

Customers 5,208,426 –202,892 5,005,534 2,284,464 –258,032 2,026,432

bills to be collected 3,606 –3,606 – 3,606 –3,606 –

Other rec. – 3rd party Ed 2,462,949 – 2,462,949 2,146,814 – 2,146,814

Other trade receivables 31,308 –806 30,502 69,595 – 69,595

tOtal 7,706,289 –207,304 7,498,985 4,504,479 –261,638 4,242,841

the	gross	balance	of	“customers”	includes	receivables	registered	for	bankruptcy/insolvency	proceedings.	
as at	31	december	2009	the	nominal	value	of	these	receivables	is	tcZk	182,253	(2008:	tcZk	182,224).	
	
the	item	“other	receivables	–	third-party	excise	duty	(3rd	party	ed)”	comprises	receivables	relating	to	excise	
duty	on	the	goods	of	third	parties	released	from	the	company’s tax	warehouse.

“other	trade	receivables”	include	primarily	bonds	and	sureties	of	tcZk	2,399	(2008:	tcZk	2,399),	and	
receivables	of	tcZk	37,256	(2008:	tcZk	28,896)	relating	to	revenues	from	goods	sold	at	eurooil	petrol	stations	
in	december	2009,	which	were	remitted	to	the	company’s account	in	january	2010.	

as	at	31	december	2009,	overdue	receivables	totalled	tcZk	329,383	(2008:	tcZk	309,046).

receivables	from	selected	customers	are	assigned	to	a factoring	company.	the	assignment	of	receivables	
under	non-recourse	factoring	is	recognised	under	“other	operating	expenses”	and	“other	operating	
revenues”	in	the	profit	and	loss	account.	advance	payments	relating	to	recourse	factoring	are	recognised	
as	“short-term	advances	received”	in	the	balance	sheet.	the	nominal	value	of	receivables	assigned	in	2009	
amounted	to	tcZk	6,140,961	(2008:	tcZk	9,199,047).

(b)  OthER RECEiVablEs

as	at	31	december	2009	the	company	had	receivables	of	tcZk	327	(2008:	tcZk	879)	relating	to	the	
compensation	for	shortages	and	losses.	an	adjustment	of	tcZk	327	(2008:	tcZk	341)	has	been	established	
for	the	receivables.

(c) PREPaid ExPEnsEs

prepaid	expenses	include	primarily	insurance	premiums	paid	in	relation	to	2010,	amounting	to	tcZk	12,251	
(2008:	tcZk	11,180).

RECEiVablEs 
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

8
(v tisících kč) 

nedokončený 
dhm

dlouhodobý 
majetek

zásoby Pohledávky Celkem

zůstatEk k 1. 1. 2009 452 227 901 99 278 207 645 535 276

změna stavu –452 –17	702 –95	017 54	320 –58	851

zůstatEk k 31. 12. 2009 – 210 199 4 261 261 965 476 425

PřEhlEd OPRaVnýCh POlOžEk 
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(in tCzk)
tangible fixed 
assets under 
construction

fixed assets inventories Receivables total

balanCE at 1/1/2009 452 227,901 99,278 207,645 535,276

Change in adjustments –452 –17,702 –95,017 54,320 –58,851

balanCE at 31/12/2009 – 210,199 4,261 261,965 476,425

summaRy Of adjustmEnts



92

PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

9
k rozvahovému	dni	měla	společnost	uzavřeny	následující	komoditní	swapy	bez	fyzického	vypořádání:

tERmínOVaný ObChOd
datum splatnosti 

k 31. 12. 2009
Reálná hodnota 

(v tisících kč)

komoditní swap (komodita Premium gasoline 10 ppm barges fOb aRa,  
19 000 tis. litrů)

únor–květen	2010 –17	441

komoditní swap (komodita diesel 10 ppm barges Rotterdam,  
32 600 tis. litrů)

únor–květen	2010 –28	014

CElkEm –45 455

reálná	hodnota	derivátů	ve	výši	–45	455	tis.	kč	(2008:	0	tis.	kč)	je	vykázána	v rozvaze	na	řádku	jiné	závazky.	

dERiVáty
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

as	at	the	balance	sheet	date	the	company	held	the	following	cash-settled	commodity	swaps:

transaction
maturity date at 

31/12/2009
fair value  
(in tCzk)

Commodity swap (commodity: Premium gasoline 10 ppm barges fOb aRa,  
19,000 thousand litres)

february–may	2010 –17,441

Commodity swap (commodity: diesel 10 ppm barges Rotterdam,  
32,600 thousand litres)

february–may	2010 –28,014

tOtal –45,455

the	fair	value	of	the	derivatives,	amounting	to	tcZk	–45,455	(2008:	tcZk	0),	is	recognised	under	“other	
payables”	in	the	balance	sheet.	

dERiVatiVEs
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

10
(a) záVazky z ObChOdníCh Vztahů

krátkodobé	závazky	z obchodních	vztahů	činí	1	348	065	tis.	kč	(2008:	5	639	911	tis.	kč),	ze	kterých	
4 500 tis. kč	(2008:	22	239	tis.	kč)	představují	závazky	po	lhůtě	splatnosti.

dlouhodobé	závazky	ve	výši	115	669	tis.	kč	(2008:	63	763	tis.	kč)	představuje	zádržné	vyplývající	ze	smluv,	
které	se	vztahují	k pořízení	dlouhodobého	majetku.

	
(b) dOhadné úČty PasiVní a VýdajE PříštíCh ObdObí

Zůstatek	dohadných	účtů	pasivních	a výdajů	příštích	období	zahrnuje	především	závazky	z titulu	nevyfaktu-
rovaných	dodávek	ve	výši	43	065	tis.	kč	(2008:	29	368	tis.	kč)	a časové	rozlišení	závazků	z titulu	mzdových	
nákladů	vztahujících	se	k roku	2009,	které	budou	vyplaceny	v roce	2010,	ve	výši	43	808	tis.	kč	(2008:	
15 048 tis.	kč).

(c) daňOVé záVazky 

daňové	závazky	ve	výši	6	759	949	tis.	kč	(2008:	5	719	131	tis.	kč)	představují	zejména	dlužnou	spotřební	daň	
za	listopad	a prosinec	2009	ve	výši	6	707	238	tis.	kč	(2008:	5	678	538	tis.	kč),	daň	z přidané	hodnoty	a ostatní	
daně.

(d) záVazky zE sOCiálníhO zabEzPEČEní a zdRaVOtníhO POjištění

Závazky	ze	sociálního	zabezpečení	a zdravotního	pojištění	činí	10	324	tis.	kč	(2008:	10	672	tis.	kč).	tyto	
závazky	nejsou	po	splatnosti.

záVazky
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(a) tRadE PayablEs

short-term	trade	payables	total	tcZk	1,348,065	(2008:	tcZk	5,639,911),	of	which	tcZk	4,500	(2008:	
tcZk 22,239)	is	overdue.

long-term	payables	of	tcZk	115,669	(2008:	tcZk	63,763)	comprise	retentions	arising	from	contracts	that	
relate	to	the	acquisition	of	fixed	assets.
	

(b) EstimatEd PayablEs and aCCRuEd ExPEnsEs

estimated	payables	and	accrued	expenses	include	primarily	payables	of	tcZk	43,065	(2008:	tcZk	29,368)	
relating	to	uninvoiced	deliveries,	and	accrued	payroll	expenses	of	tcZk	43,808	(2008:	tcZk	15,048)	relating	
to 2009,	which	will	be	paid	in	2010.

(c) tax liabilitiEs 

tax	liabilities	of	tcZk	6,759,949	(2008:	tcZk	5,719,131)	chiefly	comprise	outstanding	excise	duties	for	
november	and	december	2009	of	tcZk	6,707,238	(2008:	tcZk	5,678,538),	value	added	tax,	and	other	taxes.

(d) sOCial sECuRity and hEalth insuRanCE liabilitiEs

social	security	and	health	insurance	liabilities	total	tcZk	10,324	(2008:	tcZk	10,672).	these	liabilities	are	not	
overdue.

liabilitiEs
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

(a) základní kaPitál

Základní	kapitál	společnosti	je	rozvržen	na	5	660	000	kmenových	akcií,	každá	o jmenovité	hodnotě	1	000	kč.	
akcie	znějí	na	jméno,	mají	listinnou	podobu	a nejsou	kótovanými	účastnickými	cennými	papíry.

(b) VýVOj VlastníhO kaPitálu (v tisících kč) 

základní 
kapitál

zisk 
běžného 

období

nerozdě-
lený zisk

zákonný 
rezervní 

fond

sociální 
fond

Ostatní 
kapitálové 

fondy

fond 
rozvoje

Oceňovací 
rozdíly  

z přecenění  
dl. fin. maj.

Celkem

zůstatek  
k 1. 1. 2009

5	660	000 507	206 370	514 536	105 9	502 285	015 379	983 –935 7	747	390

Příděly 
fondům

– –507	206 206 26	000 5	000 – 476	000 – –

Čerpání fondů – – 123	189 – –4	886 – –123	189 – –4	886

zisk  
za rok 2009

– 555	823 – – – – – – 555	823

Ostatní 
změny

– – – – – – – 500 500

zůstatEk  
k 31. 12. 2009

5 660 000 555 823 493 909 562 105 9 616 285 015 732 794 –435 8 298 827

Vlastní kaPitál
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(a) REgistEREd CaPital

the	company’s	registered	capital	consists	of	5	660	000	ordinary	bearer	share	certificates	at	cZk	1,000	per	
share.	the	shares	are	not	listed	on	a regulated	market.

(b) ChangEs in EQuity (in tCzk)

Regis-
tered 

capital

Profit 
for the 
current 
period

Retained 
earnings

statutory 
reserve 

fund

social 
fund

Other 
capital 

contributi-
ons

develop-
ment 
fund

Revaluation 
of long-term 
investments

total

balance  
at 1/1/2009

5,660,000 507,206 370,514 536,105 9,502 285,015 379,983 –935 7,747,390

additions  
to funds

– –507,206 206 26,000 5,000 – 476,000 – –

utilisation  
of funds

– – 123,189 – –4,886 – –123,189 – –4,886

Profit for 2009 – 555,823 – – – – – – 555,823

Other 
changes

– – – – – – – 500 500

balanCE  
at 31/12/2009

5,660,000 555,823 493,909 562,105 9,616 285,015 732,794 –435 8,298,827

EQuity
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

dRuh REzERVy (v tisících kč) 31. 12. 2008 změna stavu 31. 12. 2009

na odstranění škod v důsledku provozních havárií 3	050 3	751 6	801

na odstranění ekologických zátěží 3	043 13	697 16	740

na přidávání biosložky do zásob cizích subjektů 11	401 15	357 26	758

na obchodní rizika 25	000 –9	000 16	000

Ostatní – 2	905 2	905

CElkEm 42 494 26 710 69 204

na	náklady	související	s odstraňováním	škod	a ekologických	zátěží	na	produktovodu	byla	v roce	2009	
čerpána	rezerva	v celkové	výši	3	049	tis.	kč	(2008:	6	388	tis.	kč)	a vytvořena	rezerva	ve	výši	6	800	tis.	kč	
(2008:	3	006	tis.	kč).

v roce	2009	byla	čerpána	rezerva	na	odstranění	ekologické	zátěže	na	čerpací	stanici	v moravském	berouně	
vytvořená	v roce	2008	ve	výši	1	043	tis.	kč.	na	ekologické	zátěže	na	skladech	a čerpacích	stanicích	zjištěných	
v roce	2009	byla	vytvořena	rezerva	ve	výši	14	740	tis.	kč.

na	přidávání	biosložky	do	zásob	pohonných	hmot	cizích	subjektů	byla	v roce	2009	vytvořena	rezerva	ve	výši	
26	758	tis.	kč	(2008:	11	401	tis.	kč)	a čerpána	celá	rezerva	vytvořená	v roce	2008.

v roce	2009	byla	snížena	o 9	000	tis.	kč	rezerva	na	obchodní	riziko	vůči	společnosti	svam,	vytvořená	v roce	
2008.

REzERVy
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

PROVisiOn fOR (in tCzk) 31/12/2008 Change 31/12/2009

Removal of damage resulting from operational accidents 3,050 3,751 6,801

Removal of environmental burdens 3,043 13,697 16,740

addition of a bio component to third-party inventories 11,401 15,357 26,758

business risks 25,000 –9,000 16,000

Other – 2,905 2,905

tOtal 42,494 26,710 69,204

in	2009,	a provision	of	tcZk	3,049	(2008:	tcZk	6,388)	was	utilised	and	a provision	of	tcZk	6,800	(2008:	
tcZk 3,006)	established	with	respect	to	expenses	relating	to	the	removal	of	damage	and	environmental	
burdens	at	a pipeline.

in	2009,	a provision	established	in	2008	for	the	removal	of	an	environmental	burden	at	a petrol	station	in	
moravský	beroun,	amounting	to	tcZk	1,043,	was	utilised.	a provision	of	tcZk	14,740	was	established	for	
environmental	burdens	at	depots	and	petrol	stations	ascertained	in	2009.

a provision	of	tcZk	26,758	(2008:	tcZk	11,401)	was	established	in	2009	for	the	addition	of	a bio	component	
to	fuel	inventories	owned	by	third	parties,	and	the	entire	provision	established	in	2008	was	utilised.

a provision	for	business	risks	relating	to	svam	(a company),	which	had	been	established	in	2008,	was	
reduced	by	tcZk	9,000	in	2009.

PROVisiOns
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

(v tisících kč) druh úvěru limit zůstatek k 31. 12. 2009

úvěr a  syndikovaný 400	000 –

úvěr b syndikovaný 1	600	000 –

úvěr C kontokorent 750	000 –

CElkEm 2 750 000  –

úvěry	a,	b	jsou	zajištěny	sítí	167	čerpacích	stanic	a dalším	movitým	a nemovitým	majetkem,	smlouvami	
o zajišťovacím	postoupení	pohledávek	z obchodních	a pojistných	smluv	a zástavou	pohledávek	z bankovních	
účtů.

úvěr	c	je	zajištěn	smlouvou	o zajišťovacím	postoupení	pohledávek	z obchodních	smluv,	zástavou	pohledá-
vek	z bankovních	účtů	a zásobami.	část	přiděleného	úvěrového	rámce	ve	výši	550	100	tis.	kč	byla	k 31. pro-
sinci	2009	čerpána	formou	bankovních	záruk	na	krytí	obchodních	kontraktů	(2008:	560	100	tis.	kč).

k 31.	prosinci	2009	a 2008	společnost	bankovní	úvěry	nečerpala.

bankOVní úVěRy a bankOVní záRuky

13



101

nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(in tCzk) type of loan limit balance at 31/12/2009

loan a  syndicated 400,000 –

loan b syndicated 1,600,000 –

loan C overdraft 750,000 –

tOtal 2,750,000  –

loans	a and	b	are	secured	by:	a network	of	167	petrol	stations	and	other	movable	and	immovable	assets;	
contracts	for	the	assignment	of	receivables	arising	from	business	and	insurance	contracts;	and	pledged	
bank	accounts.

loan	c	is	secured	by:	a contract	for	the	assignment	of	receivables	arising	from	business	contracts;	pledged	
bank	accounts;	and	inventories.	as	at	31	december	2009,	a part	of	the	granted	credit	facility,	amounting	to	
tcZk	550,100,	was	drawn	in	the	form	of	bank	guarantees	for	business	contracts	(2008:	tcZk	560,100).

the	company	did	not	have	any	bank	loans	as	at	31	december	2009	or	2008.

bank lOans and bank guaRantEEs
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

v tržbách	za	zboží	prodané	z daňového	skladu	není	obsažena	spotřební	daň.	tržby	realizované	za	zboží	pro-
dané	na	čerpacích	stanicích	společnosti	jsou	včetně	spotřební	daně.	Ze	zboží	prodaného	z daňového	skladu	
do	volného	oběhu	byla	v roce	2009	odvedena	spotřební	daň	ve	výši	4	020	243	tis.	kč	(2008:	3 665 046 tis. kč).

(a) ROzdělEní tRžEb POdlE dRuhu ČinnOsti (v tisících kč)

dRuh ČinnOsti 2008 2009

PROdEj zbOží, z tOhO: 50 808 811 39 837 868

Phl-mn, ba91, ba95, ba96, ba98, bnm 50	444	932 38	691	672

topné oleje 154	375 128	556

petrolej 116	066 965	963

ostatní 93	438 51	677

PROdEj VýRObků – biOPaliVa (mn 31 mEřO, E85) 20 904 150 568

PROdEj služEb, z tOhO: 3 184 732 4 178 690

údržba ropovodu 13	715 13	676

aditivace Phl 11	292 12	023

míchání biopaliv 1	604	015 2	534	436

přeprava produktovodem 472	315 500	168

pronájem 45	381 47	212

přefakturace nákladů 77	936 52	304

skladování a manipulace se zbožím (mimo shR) 455	218 475	805

ochraňování ČR – sshR 475	646 512	324

provize za prodej zboží na Čs 20	821 21	616

ostatní služby 8	393 9	126

CElkEm 54 014 447 44 167 126

(b) gEOgRafiCké ROzdělEní tRžEb (v tisících kč)

2008 2009

tuzemsko 52	384	509 43	771	628

zahraničí (pouze Eu) 1	629	938 379	549

zahraničí (mimo Eu) – 15	949

CElkEm 54 014 447 44 167 126

infORmaCE O tRžbáCh
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

revenue	from	goods	sold	from	the	tax	warehouse	does	not	include	excise	duty.	revenue	from	goods	sold	at	
the	company’s petrol	stations	includes	this	duty.	an	excise	duty	of	tcZk	4,020,243	(2008:	tcZk	3,665,046)	was	
paid	in	2009	in	respect	of	goods	released	from	the	tax	warehouse	into	free	circulation.

(a) REVEnuEs by aCtiVity (in tCzk)

aCtiVity 2008 2009

REVEnuE fROm gOOds Of WhiCh: 50,808,811 39,837,868

diesel, petrol, biodiesel (mn, ba91, ba95, ba96, ba98, bnm) 50,444,932 38,691,672

fuel oils 154,375 128,556

paraffin oil 116,066 965,963

other 93,438 51,677

REVEnuE fROm PROduCts – biOfuEls (mn 31 mEřO, E85) 20,904 150,568

REVEnuE fROm sERViCEs Of WhiCh: 3,184,732 4,178,690

maintenance of pipelines 13,715 13,676

addition of fuel additives 11,292 12,023

mixing of biofuels 1,604,015 2,534,436

delivery through pipelines 472,315 500,168

leases 45,381 47,212

re-invoicing of expenses 77,936 52,304

storage and handling of goods (except for the supply reserves of the state) 455,218 475,805

preservation of the supply reserves of the Czech Republic 475,646 512,324

commissions on the sale of goods at petrol stations 20,821 21,616

other services 8,393 9,126

tOtal 54,014,447 44,167,126

(b) REVEnuEs by gEOgRaPhiCal sEgmEnt (in tCzk)

gEOgRaPhiCal sEgmEnt 2008 2009

domestic market 52,384,509 43,771,628

international market (Eu) 1,629,938 379,549

international market (except Eu) – 15,949

tOtal 54,014,447 44,167,126

sEgmEnt infORmatiOn
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

společnost	obdržela	v letech	2008	a 2009	níže	uvedené	dotace	(v	tisících	kč):

účel
2008 2009

dotace Čerpání dotace Čerpání

umělá obnova lesů a výchova lesních porostů 68 68 87 87
Vyhotovení digitální formy dat lesního hospodářského plánu 39 39 – –

CElkEm 107 107 87 87

výše	uvedené	dotace	jsou	účtovány	do	výkazu	zisků	a ztráty	v okamžiku	poskytnutí.

dOtaCE
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

in	2008	and	2009	the	company	received	the	following	subsidies	(in	tcZk):

Purpose
2008 2009

subsidy utilisation subsidy utilisation

artificial forest regeneration and forest vegetation development 68 68 87 87
Conversion of forest management plan data to digital form 39 39 – –

tOtal 107 107 87 87

the	above	subsidies	are	recognised	in	the	profit	and	loss	account	when	granted.

subsidiEs
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

průměrný	počet	zaměstnanců	a vrcholového	managementu	a osobní	náklady	za	rok	2008	a 2009:

skupina
Průměrný počet zaměstnanců mzdové náklady (v tisících kč)

2008 2009 2008 2009

zaměstnanci 838 843 285	236 315	180
Vrcholový management 5 5 55	934 53	051

CElkEm 843 848 341 170 368 231

sociální náklady (v tisících kč) 2008 2009

sociální pojištění 74	418 73	043

zdravotní pojištění 25	922 27	163

Ostatní sociální náklady 11	625 12	258

CElkEm 111 965 112 464

zaměstnanCi a VRChOlOVý managEmEnt
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

average	number	of	employees	and	executives	and	personnel	expenses	for	2008	and	2009:

group
average number of employees Wages and salaries (in tCzk)

2008 2009 2008 2009

Employees 838 843 285,236 315,180
Executives 5 5 55,934 53,051

tOtal 843 848 341,170 368,231

social expenses (in tCzk) 2008 2009

social security 74,418 73,043

health insurance 25,922 27,163

Other social expenses 11,625 12,258

tOtal 111,965 112,464

EmPlOyEEs and ExECutiVEs
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

(a) Odměny ČlEnům PřEdstaVEnstVa a dOzORČí Rady

Orgán
Průměrný počet členů tantiémy (v tisících kč) Ostatní odměny (v tisících kč)

2008 2009 2008 2009 2008 2009

Představenstvo 5 5 – – 1	814 1	760
dozorčí rada 12 12 – – 2	560 2	992

CElkEm 17 17 – – 4 374 4 752

náklady	na	pojištění	odpovědnosti	za	škody	způsobené	členy	představenstva	a dozorčí	rady	představují	
v roce	2009	částku	44	tis.	kč	(2008:	0	tis.	kč).	

na	skupinové	úrazové	pojištění	členů	dozorčí	rady	společnost	vynaložila	v roce	2009	částku	8	tis.	kč	(2008:	
8 tis. kč).

společnost	neposkytla	řídícím	pracovníkům	žádné	půjčky.	

členové	vedení	společnosti	mimo	generálního	ředitele	používají	služební	automobily	i k soukromým	účelům.
	
společnost	neposkytla	sponzorský	dar	nebo	příspěvek	žádné	politické	straně.

(b) faktiCký kOnCERn

společnost	nemá	s jediným	akcionářem	uzavřenou	ovládací	smlouvu.	Zpráva	o vzájemných	vztazích	bude	
součástí	výroční	zprávy.

infORmaCE O sPřízněnýCh OsObáCh
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nOtEs tO thE CzECh statutaRy finanCial statEmEnts (nOn-COnsOlidatEd)
yEaR EndEd at 31 dECEmbER 2009

(a) REmunERatiOn PROVidEd tO mEmbERs Of thE bOaRd Of diRECtORs and suPERVisORy bOaRd

body
average number of members share of profits (in tCzk) Other remuneration (in tCzk)

2008 2009 2008 2009 2008 2009

board of directors 5 5 – – 1,814 1,760
supervisory board 12 12 – – 2,560 2,992

tOtal 17 17 – – 4,374 4,752

the	cost	of	liability	insurance	against	damage	caused	by	members	of	the	board	of	directors	and	supervisory	
board	totalled	tcZk	44	in	2009	(2008:	tcZk	0).	

in	2009	the	company	spent	tcZk	8	(2008:	tcZk	8)	on	group	accident	insurance	covering	the	supervisory	
board	members.

the	company	did	not	provide	any	loans	to	its	executives.	

members	of	the	company’s management,	apart	from	the	chief	executive	officer,	use	the	company’s vehicles	
for	both	business	and	private	purposes.	

the	company	did	not	provide	any	sponsorship	gifts	or	contributions	to	any	political	party.

(b) gROuP RElatiOns

the	company	has	not	concluded	a controlling	agreement	with	its	sole	shareholder.	a report	on	relations	
between	related	parties	will	form	a part	of	the	annual	report.

RElatEd PaRtiEs
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PřílOha úČEtní záVěRky (nEkOnsOlidOVaná)
ROk kOnČíCí 31. PROsinCEm 2009

(a) sPlatná

společnost	vykazuje	rezervu	na	daň	z příjmů	právnických	osob	za	rok	2009	ve	výši	116	843	tis.	kč	(2008:	
75 187	tis.	kč).	rezerva	na	daň	z příjmů	vykázaná	v pasivech	ve	výši	83	687	tis.	kč	je	ponížena	o zaplacené	
zálohy	na	daň	z příjmů	ve	výši	33	156	tis.	kč.

(b) OdlOžEná

vykázané	odložené	daňové	pohledávky	a závazky	(v	tisících	kč):

Pohledávky závazky Rozdíl

2008 2009 2008 2009 2008 2009

dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek 39	256 35	893 –163	341 –231	796 –124	085 –195	903

zásoby 19	856 810 – – 19	856 810

Pohledávky 5	019 15	035 – – 5	019 15	035

Rezervy 8	499 13	149 – – 8	499 13	149

Ostatní dočasné rozdíly – 415 – – – 415

Odložená daňová pohledávka (+)/závazek (–) 72	630 65	302 –163	341 –231	796 –90	711 –166	494

kompenzace souvisejících odložených daňových 
pohledávek a závazků

–72	630 –65	302 72	630 65	302 – –

OdlOžEná daňOVá POhlEdáVka (+)/záVazEk (–) – – –90 711 –166 494 – –

v souladu	s účetními	postupy	uvedenými	v bodě	2	(j)	byla	pro	výpočet	odložené	daně	použita	daňová	
sazba 19	%.

daň z Příjmů

18
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(a) CuRREnt tax

the	company	established	a corporate	income	tax	provision	for	2009	of	tcZk	116,843	(2008:	tcZk	75,187).	
the income	tax	provision	recorded	in	liabilities	of	tcZk	83,687	has	been	reduced	by	income	tax	prepayments	
of	tcZk	33,156.	

(b) dEfERREd tax

deferred	tax	assets	and	liabilities	(in	tcZk):

assets liabilities difference

2008 2009 2008 2009 2008 2009

tangible and intangible fixed assets 39,256 35,893 –163,341 –231,796 –124,085 –195,903

inventories 19,856 810 – – 19,856 810

Receivables 5,019 15,035 – – 5,019 15,035

Provisions 8,499 13,149 – – 8,499 13,149

Other temporary differences – 415 – – – 415

deferred tax asset (+)/liability (–) 72,630 65,302 –163,341 –231,796 –90,711 –166,494

netting of related deferred tax assets and liabilities –72,630 –65,302 72,630 65,302 – –

nEt tax assEt (+)/liability (–) – – –90,711 –166,494 – –

in	accordance	with	the	accounting	policy	described	in	note	2	(j),	a tax	rate	of	19%	was	used	to	calculate	
deferred	tax.

inCOmE tax
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(a) sOudní řízEní VEdEné na náVRh sPOlEČnOsti m PORt s.r.o. PROti sPOlEČnOsti ČEPRO, a.s.

dne	3.	září	2004	rozhodl	městský	soud	v praze	o povinnosti	společnosti	čepro,	a.s.,	zaplatit	žalobci	částku	
cca	350	mil.	kč	s příslušenstvím	z titulu	domnělého	porušení	závazku	společnosti	vyskladnit	uložené	zboží	
žalobci.	rozhodnutí	městského	soudu	v praze	nabylo	právní	moci	dne	24.	září	2004.

po	vyčerpání	existujících	opravných	prostředků	podala	společnost	čepro,	a.s.,	ústavní	stížnost	k ústavnímu	
soudu	české	republiky.

ústavní	soud	české	republiky	svým	usnesením	ze	dne	2.	března	2006	odložil	vykonatelnost	platebního	
rozkazu	městského	soudu	v praze	ze	dne	3.	září	2004	do	svého	pravomocného	rozhodnutí	o ústavní	stížnosti	
společnosti	čepro,	a.s.

po	zrušení	všech	předchozích	soudních	rozhodnutí	ústavním	soudem	čr	dne	6.	února	2008	probíhá	nové	
projednání	před	soudem	prvního	stupně.	další	jednání	před	tímto	soudem	je	nařízeno	na	den	22.	dubna	
2010.	ukončení	sporu	v dohledné	době	nelze	předpokládat,	pokud	se	účastníci	budou	proti	rozhodnutí	
odvolávat	k soudům	vyššího	stupně.

Ostatní Významné skutEČnOsti a POtEnCiální záVazky  
nEVykázané V ROzVazE

19
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(a) COuRt PROCEEdings hEld basEd On thE PEtitiOn Of m PORt s.r.o. against ČEPRO, a.s.

on	3	september	2004,	the	municipal	court	in	prague	imposed	on	čepro,	a.s.	the	obligation	to	pay	the	
plaintiff	an	amount	of	approximately	cZk	350	million	plus	interest	and	penalties	for	a deemed	breach	of	
the	company’s duty	to	dispatch	stored	goods	to	the	plaintiff.	the	decision	of	the	municipal	court	in	prague	
became	effective	on	24	september	2004.

having	exhausted	all	possible	remedies,	čepro,	a.s.	filed	a constitutional	complaint	with	the	constitutional	
court	of	the	czech	republic.

by	its	resolution	of	2	march	2006,	the	constitutional	court	of	the	czech	republic	suspended	the	
enforceability	of	the	payment	order	of	the	municipal	court	in	prague	dated	3	september	2004	until	
the	constitutional	court	issued	a final	and	conclusive	decision	on	the	constitutional	complaint	filed	by	
čepro, a.s.

following	the	constitutional	court’s annulment,	dated	6	february	2008,	of	all	former	court	rulings,	new	
proceedings	are	held	at	the	court	of	first	instance.	the	next	hearing	before	that	court	is	scheduled	for	
22 april	2010.	provided	that	the	parties	appeal	against	the	decision	to	higher-instance	courts,	the	conclusion	
of	the	dispute	is	not	to	be	expected	in	the	near	future.

OthER matERial EVEnts, COntingEnCiEs and COmmitmEnts 
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(b) sOudní řízEní VEdEné na náVRh sPOlEČnOsti VEntuROn inVEstmEnt s.r.o. PROti sPOlEČnOsti ČEPRO, a.s.

dne	8.	března	2004	rozhodl	městský	soud	v praze	o povinnosti	společnosti	čepro,	a.s.,	vydat	žalobci	
pohonné	hmoty	nebo	mu	zaplatit	částku	2	599	mil.	kč	s příslušenstvím	z titulu	domnělého	porušení	závazku	
společnosti	čepro,	a.s.,	vyskladnit	uložené	pohonné	hmoty.	rozhodnutí	městského	soudu	v praze	nabylo	
právní	moci	dne	22.	dubna	2004.

po	vyčerpání	existujících	opravných	prostředků	podala	společnost	čepro,	a.s.,	ústavní	stížnost	k ústavnímu	
soudu	české	republiky.

ústavní	soud	české	republiky	svým	usnesením	ze	dne	12.	prosince	2005	odložil	vykonatelnost	rozsudku	
městského	soudu	v praze	ze	dne	8.	března	2004	do	svého	pravomocného	rozhodnutí	o ústavní	stížnosti	
společnosti	čepro,	a.s.	o ústavní	stížnosti	bylo	rozhodnuto	dne	20.	listopadu	2007	nálezem,	kterým	bylo	
zrušeno	rozhodnutí	městského	soudu	v praze	a věc	byla	vrácena	k opětovnému	projednání	soudu	prvního	
stupně.	tento	soud	následně	vyhověl	návrhu	společnosti	venturon	na	změnu	účastníků	řízení,	když	připustil,	
aby	na	místo	původního	žalobce	vstoupila	lichtenštejnská	obchodní	společnost	global	licence & services	
establishment.	

proti	tomuto	rozhodnutí	podala	společnost	čepro,	a.s.,	odvolání.	rozhodnutím	vrchního	soudu	v praze	
bylo	podanému	odvolání	vyhověno	a věc	byla	znovu	vrácena	k prvostupňovému	projednání.	městský	soud	
v praze	bude	znovu	rozhodovat	o návrhu	na	změnu	účastníků	řízení,	přičemž	bude	vázán	právním	názorem	
odvolacího	soudu.

po	zrušení	všech	předchozích	soudních	rozhodnutí	ústavním	soudem	čr	probíhá	nové	projednání	před	
soudem	prvního	stupně.	tento	soud	následně	vyhověl	návrhu	společnosti	venturon	na	změnu	původního	
žalobce.	s tímto	rozhodnutím	společnost	čepro,	a.s.,	nesouhlasí	a zvažuje	dovolání.	první	jednání	ve	věci	
nebude	nařízeno	dříve,	než	uplyne	lhůta	k podání	dovolání	(4.	května	2010).
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(b) COuRt PROCEEdings hEld basEd On thE PEtitiOn Of VEntuROn inVEstmEnt s.r.o. against ČEPRO, a.s.

on	8	march	2004,	the	municipal	court	in	prague	imposed	on	čepro,	a.s.	the	obligation	to	release	fuel	to	
the	plaintiff	or	pay	the	plaintiff	an	amount	of	cZk	2,599	million	plus	interest	and	penalties	for	a deemed	
breach	of	the	company’s duty	to	dispatch	stored	fuel.	the	decision	of	the	municipal	court	in	prague	became	
effective	on	22	april	2004.

having	exhausted	all	possible	remedies,	čepro,	a.s.	filed	a constitutional	complaint	with	the	constitutional	
court	of	the	czech	republic.

by	its	resolution	of	12	december	2005,	the	constitutional	court	of	the	czech	republic	suspended	the	
enforceability	of	the	judgment	of	the	municipal	court	in	prague	dated	8	march	2004	until	the	constitutional	
court	issued	a final	and	conclusive	decision	on	the	constitutional	complaint	filed	by	čepro,	a.s.	a decision	
on	the	constitutional	complaint	was	issued	on	20	november	2007,	annulling	the	decision	of	the	municipal	
court	in	prague	and	referring	the	matter	for	further	hearings	to	the	court	of	first	instance.	that	court	
subsequently	sustained	the	motion	of	venturon	for	a substitution	of	parties	to	the	proceedings,	by	allowing	
global	licence	&	services	establishment,	a liechtenstein-based	company,	to	take	the	place	of	the	original	
plaintiff.	

čepro,	a.s.	appealed	this	decision.	the	high	court	in	prague	sustained	the	appeal	and	the	matter	was	
referred	back	for	first-instance	hearings.	the	municipal	court	in	prague,	bound	by	the	legal	opinion	of	the	
appellate	court,	will	again	discuss	the	motion	for	a substitution	of	parties	to	the	proceedings.

following	the	constitutional	court’s annulment	of	all	former	court	rulings,	new	proceedings	are	held	at	the	
court	of	first	instance.	this	court	subsequently	sustained	the	motion	of	venturon	for	a substitution	of	the	
original	plaintiff.	čepro,	a.s.	does	not	agree	with	this	decision	and	is	considering	an	extraordinary	appeal.	
the	first	hearing	of	the	matter	will	not	be	ordered	before	the	deadline	for	filing	an	extraordinary	appeal	
(4 may	2010).
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(c) sOudní řízEní VEdEné na náVRh sPOlEČnOsti tukOVý PRůmysl spol. s r. o. PROti sPOlEČnOsti ČEPRO, a.s.

dne	18.	prosince	2003	podala	společnost	tukový	průmysl	spol.	s r.o.	žalobu	na	zaplacení	částky	ve	výši	
2 934 mil.	kč	s příslušenstvím	z titulu	domnělé	náhrady	škody	způsobené	žalobci	společností	čepro,	a.s.,	
neplněním	ze	smlouvy	s ním	uzavřené.

dne	19.	května	2006	byl	vydán	rozsudek	městského	soudu	v praze,	který	nárok	odmítl.	společnost	tukový	
průmysl	spol.	s r.o.	podala	proti	rozsudku	městského	soudu	v praze	odvolání.	o odvolání	bylo	rozhodnuto	
vrchním	soudem	v praze	dne	4.	června	2007	tak,	že	bylo	v celém	rozsahu	zamítnuto.	žalobce	podal	dne	
8. října	2007	dovolání	k nejvyššímu	soudu	české	republiky,	jímž	se	domáhal	zrušení	rozsudku	vrchního	
soudu	v praze,	kterým	bylo	potvrzeno	rozhodnutí	městského	soudu	v praze	o zamítnutí	žaloby	na	zaplacení	
částky	2	934	mil.	kč	s příslušenstvím.	tukový	průmysl	s žalobou	neuspěl,	avšak	nejvyšší	soud	čr	dne	
17. prosince	2009	vyhověl	částečně	jeho	dovolání	a věc	vrátil	k doplnění	vrchnímu	soudu	v praze.	nové	
projednání	před	tímto	soudem	jako	soudem	odvolacím	se	uskuteční	dne	13.	dubna	2010.
	

(d) žalOba na zaPlaCEní Částky CCa 120 mil. kč

dne	12.	května	2005	podal	pan	dušan	pintye	žalobu	proti	společnosti	čepro,	a.s.,	na	zaplacení	částky	
120 mil.	kč	s příslušenstvím	z důvodu	údajně	neuhrazených	nákupů	pohonných	hmot,	resp.	o přistoupení	
k dluhu.	žaloba	byla	okresním	soudem	v děčíně	postoupena	obvodnímu	soudu	pro	prahu	1.	dne	28.	května	
2009	podal	pan	pintye	k obvodnímu	soudu	pro	prahu	1	další	žalobu	o vydání	bezdůvodného	obohacení	
ve	výši	161	596	tis.	kč.	dne	31.	července	2009	společnost	obdržela	výzvu	soudu	k vyjádření	k žalobě.	bylo	
zjištěno,	že	soud	provedl	lustraci	probíhajících	soudních	řízení	s tím,	že	bylo	zaznamenáno	soudní	řízení	
o částku	120 mil.	kč	se	závěrem,	že	je	nevyřízeno.	v roce	2010	byl	podán	podnět	na	nejvyšší	státní	zastupi-
telství,	které	ho	postoupilo	na	prahu	město,	a to	oznámením	na	prahu	7.	tento	podnět	byl	podán	na	základě	
dopisu,	který	byl	zaslán	na	ministerstvo	financí.	v současné	době	jsou	oba	spisy	jak	na	praze	1,	tak	na	
praze	7	u soudců,	ve	věci	není	dosud	jednáno.

vedení	společnosti	je	přesvědčeno,	že	žalobce	nemůže	mít	proti	žalovanému	z těchto	titulů	žádný	nárok.	
Ze strany	společnosti	bylo	navrženo	zamítnutí	žaloby	v plném	rozsahu.	

(e) záVěR

vedení	společnosti	je	na	základě	posouzení	výše	uvedeného	přesvědčeno,	že	zmíněné	skutečnosti	nedávají	
podnět	k úpravám	hodnot	ukazatelů	jednotlivých	výkazů	hospodaření	za	rok	2009.
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(c) COuRt PROCEEdings hEld basEd On thE PEtitiOn Of tukOVý PRůmysl spol. s r.o. against ČEPRO, a.s.

on	18	december	2003,	tukový	průmysl	spol.	s r.o.	filed	an	action	for	the	payment	of	cZk	2,934	million	
plus	interest	and	penalties	as	the	compensation	for	alleged	damage	caused	to	the	plaintiff	by	čepro,	a.s.	
through	the	non-performance	of	a contract	concluded	between	čepro,	a.s.	and	the	plaintiff.

on	19	may	2006	the	municipal	court	in	prague	issued	a judgment	dismissing	the	claim.	tukový	průmysl	
spol.	s r.o.	appealed	the	judgment.	the	appeal	was	dismissed	in	full	by	the	high	court	in	prague	on	4	june	
2007.	on	8	october	2007	the	plaintiff	submitted	an	extraordinary	appeal	to	the	supreme	court	of	the	czech	
republic,	seeking	annulment	of	the	judgment	of	the	high	court	in	prague	which	confirmed	the	decision	
of	the	municipal	court	in	prague	on	the	dismissal	of	the	action	for	the	payment	of	cZk	2,934	million	plus	
interest	and	penalties.	tukový	průmysl	was	not	successful	with	the	action,	but,	on	17	december	2009,	
the supreme	court	of	the	czech	republic	partially	sustained	its	extraordinary	appeal	and	returned	the	
matter	to	the	high	court	in	prague	for	amendment.	a new	hearing	before	that	court,	acting	as	an	appellate	
court,	will	be	held	on	13	april	2010.

(d) aCtiOn fOR thE PaymEnt Of aPPROximatEly Czk 120 milliOn

on	12	may	2005,	mr	dušan	pintye	filed	an	action	against	čepro,	a.s.	for	the	payment	of	cZk	120	million	plus	
interest	and	penalties	due	to	the	alleged	unpaid	purchases	of	fuel,	or	for	the	assumption	of	debt.	the	action	
was	referred	by	the	district	court	in	děčín	to	the	prague	1	district	court.	on	28	may	2009,	mr	pintye	filed	
another	action	with	the	prague	1	district	court,	this	time	for	the	surrender	of	unjust	enrichment	amounting	
to	tcZk	161,596.	on	31	july	2009	the	company	received	the	court’s request	for	a statement	on	the	action.	
it	was	established	that	the	court	had	carried	out	a review	of	court	proceedings	in	progress	and	identified	
a pending	court	hearing	involving	the	payment	of	cZk	120	million.	in	2010	a motion	was	filed	with	the		
attorney	general’s office,	which	referred	it,	through	a notification	sent	to	prague	7,	to	the	city	of	prague.	
the motion	was	filed	based	on	a letter	that	was	sent	to	the	ministry	of	finance.	the	two	files	are	currently	
with	judges	in	prague	1	and	prague	7.	the	matter	has	not	been	heard	so	far.

the	company’s management	believes	that	the	plaintiff’s claim	is	unsubstantiated.	the	company	has	
requested	full	dismissal	of	the	action.	

(e) COnClusiOn

based	on	the	analysis	of	the	above	matters,	the	company’s management	believes	that	they	do	not	give	rise	
to	the	need	to	adjust	the	amounts	presented	in	the	financial	statements	for	2009.
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do	data	sestavení	účetní	závěrky	nedošlo	k žádným	událostem,	které	by	měly	významný	dopad	na	účetní	
závěrku	sestavenou	za	rok	končící	31.	prosincem	2009.

náslEdné událOsti

20

sestaveno	dne:	 podpis	statutárního	orgánu	nebo	fyzické	osoby,	která	je	účetní	jednotkou:

9.	dubna	2010	 ing.	jiří	borovec,	mba,	 ing.	helena	hostková,
	 	 předseda	představenstva	 člen	představenstva
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no	events	have	occurred	since	the	balance	sheet	date	that	would	have	any	material	impact	on	the	financial	
statements	prepared	for	the	year	ended	31	december	2009.

subsEQuEnt EVEnts

prepared	on:	 signature	of	the	authorised	representative:

9	april	2010	 ing.	jiří	borovec,	mba	 ing.	helena	hostková
	 	 chairman	of	the	board	of	directors	 member	of	the	board	of	directors



prepared	on:	 signature	of	the	authorised	representative:

28	may	2010	 ing.	jiří	borovec,	mba	 ing.	helena	hostková
	 	 chairman	of	the	board	of	directors	 member	of	the	board	of	directors

PREPaRE Of annual REPORt

sestaveno	dne:	 podpis	statutárního	orgánu	nebo	fyzické	osoby,	která	je	účetní	jednotkou:

28.	května	2010	 ing.	jiří	borovec,	mba,	 ing.	helena	hostková,
	 	 předseda	představenstva	 člen	představenstva

sEstaVEní VýROČní zPRáVy
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